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أجبل قبل أن يطبق السماء ؛ والمكلل مرع السحاب اللتمع أو األذى يكون اعلاء كالاكليل 
اللہ وبروی المکلّل بکسو اللام وقد کلل تکلیلا وانکل انکلالا اذا تبسمہ فیشول ف حى 
مکل ای فی سحاب تبسم بالبری ؛ وقول اصاے اصلہ اصاحبی فرخم المنادی ولا يجوز 
ترخيم لضاف الا فى عذ! ٠‏ وقول ترى برقا اللفظ لفظ احبر ومعناه الامر أى أنظر برقا وقول 
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أفحبى يتعلف بااوميص ٠‏ شبد معان البرق وتكركه بتكرك اليدين ؛ يفول يا صاحبى 
اظر برقا اريك لمعانه رتڪوركه ف حبى مكلل كتحرل اليدين ؛ ثم رجع من وصف الفرس الى ٠‏ . . 
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السليط الروت ٠‏ والذبال جمع الذبالة و الغتبلة “ وقول أمال السلبط جملة ف موضع 
الصفة لراعب › يول هذا البرق يتلالاً ضوءه a e CE‏ نحرل اليدين ار مصابج 
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الصكبة الاكاب ؛ وضارج والعذيب موضعان ؛ وبعد اصله بعد فأسكن العين للتخفيف 
(o & ee fe lenses‏ وما زاتدة وتقدیره ہیں مناملی وقال بعضهم أن ما فی البيت بمعنى الذى وتقديره بعد ما 
عر مخاملى حذف المبنداء الذى هر فر وتقديره على هذا القول بعد السحاب الذى فر 
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Ji (4r eG. e a E n newt dla: navko, lue ۹ 


مسافة بعبدة “ والشيم ألذظر ألى البرفق خاصة اصخ مع ترقثب a‏ انا 
hi amel 3 e 9 N‏ 


¢ nt ص‎ ae ن‎ 


ا وعموم جوده › قول اډمن مط مطرَ هذا السحاب على قطن رايسره على الستار a‏ 
Lza ultrllar*€‏ وصرف ينبل ضرورا 6 وډروی علا قطنا أف علا فیک السحاب قطنا واحال أن اين مطره 
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كتيفاة موضع “ وألكب القاء الشىء على وجهه ؛ واللقن "جتمع اللحيين جمعه انقان ومن 
اأجاز قولهم للحجر اذا ا لگند وفبت الريع فكت الشاجر على 
اکان واراد بالانقان ھھنا اعا الشاجر؛ والدوحة الشاجرة العظبية جيعها دوح والكنهبل 
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الذروة اعلى الشىء جمعها ذُرى ؛ والاجيمر جبل ؛ والغثاء ما جاء به السيل من الحشيش‎ 
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والشاجر والترأب والكلاء وغيرم ؛ يشول كان اعالى هذ! الجبل غدرة مما أحاط جه من الغثاء 
ا وألسيل فلكة ی ار الجبل جما احاط بة من الاغثاء ا و 
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وق ما يجعل فيد الثياب ونصب رولا على المصدر من فعل مقدر؛ واراد باليماف الاجر 
اليما “ يقول والقى فیا السيعاب ما في« من المطر بصحراء الغبيط فنرل نزول الاجر 
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الباق صاحب العياب العتل 0 » شب نزول المطر بنرول الاجر وشبه ضروبَ النبات 
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اکان اسبح کیہ ری ف * ورات الفشنری نابش ماش 
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الرجا الناحية جمعة ارجاء ؛ والانبوش اصل البشل جمعه أنابيش ٠‏ والعنصل البصل البرى “ 
ډقول کان التمباع ف سيل هذا المطر حال كرنها غريقة عشيا غ النواحى البعيدة من ذلك 


دارم ا کے ےا کی 


الوادى أصول العنصال ؛ شبه السباع المتلطخة بالطين جاصول العنصل المخلطخة به ف 


تمت لمعل الارلى بحمد الد وعونه ويتلوها الثانية وعى لطر و العبد یری 


۳ ۵ الضليل > وقخه الذقية ايضا من البكر الطوبل وجملتها ماثة واربعة ابیات وعی . 
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۲ لخوة آطئلال ببرقه تمد * Gh‏ 
کک كلب ؛ والاطلال جمع الظلل وعوما ارتفع مڻ آثار الدار ٠‏ ارالبرقة الارص الى 
a‏ “ وٹهمد موضع والزشي غر زالابرة ف البدن وذر النيلع عليه ووو 
رش ايضا “ يقول حولة الال ديار بلارص التى اخغلط ترابها بحجارة من 

ن س ات معان الوشم الباق ف ظهر كف لمر المغوشمة ؛ وبر وى ف بعض النسخ 
ھی نره ینای دیب رحد ۰ا۰ 
قبن رن طبه ٠٠‏ درون 5 تلذ شى ذد » 
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تفسير البيت هنا كنفسير البيت لخامس ف المعلفة الاولى ؛ والاجلد التصبر * 
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۳ ۴ ن حدوج المالكية غدوة # خُلایا سفین بالنراصف من نى * ۰ 


احدوج جمع حدچ وعو مركب للنساء مشل المكفة»ء والمالكيخ منسوبة ألى بنى مالك قبيلة 
من بى كلب ٠‏ واللايا جمع خلية عى العظيمة من السفن “ رالنواصف جمع اصفة 
رعى الرحبة الواسعة من نواحى الاردية ؛ ودد مثل يى اسم واد ؛ واراد بالمالكية العشيقة 
المالكية ؛ يقول كأن مرأكب العشيقة المالكية غدرة فراقها بنواحى هذا الوادى سفين 
عظام ؛ كأن عذ! الشاعر شب الابل وعليها الهواد بالسفن العظام * 
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عدون قرية بالبكرين والعدرلية سفن منسوبة اليها أو الى عدول رجل كان يتخذ السفن 
او ا قوم کانو! ينرلون هجر فيما ذڪر الاصمعی ؛ واڊن يامن رجل من افل ڊڪرين ڪان 
يتخذ السفن وروی اہو عبیدة ابن یدل وعو رجل آخر من اعلها » وقوله عدرليا صف 
لسفین ویوی بالرفع على الصفة لايا لان خلايا مرفوع على خبر کان ؛ وطورا منصوب على ِ 
شان رر اجر اها م دي ا فت ا ت ل ت م 
هذه الاب من سفن عدول أو من سفن أبن يامن يجريها الاح تارة ماثلا عن الافنداء 
وياجريها تارة على الافنداء “ شبه سوي الحداة الال تارة على الطرياف وتارة على غير الطرياق 
صر المسافة باجراء الآذى السفيدة مرة على الاساتواء ومرة على غير الاساتواء * 


شف خباب الما یرما بها * كما قَسم الترب المفائل باليّد * 
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حباب المناء معظء× “اوالخيروم الصدر ؛ والمغائل م دلعب الفال. وهو لعب تاجمعون الراب 
فیاخسوںافیہ خبقة ثم بھہمون الراب قہمین ودسالون عن البثة ف اتھما ہے فمن :اصاب 
قمر وهس اخظاً قمر ٤‏ وجقلة شتف ايضا ف موضع الصفة لسفين ٠‏ يقول يشت صد ر السفن 
ماقم اماء كما يشق المغاثل باليد التراب المجمرع * 
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2 * وق الي آخرى تفص الم شادن * مظافرسمطی لوو جد * 


الأجوئ,الكى غ شفتيه نمرة > والفص تكردك الشجرا لنسافط الشمر؛ وارد قمر اذراك؛ 
والشادن الغزال الذى قوى واستغنى عن امه “ والمظاعر اللابس عقد! فوق عقد ٠‏ والسمط 
الكيط مادام فيه الجواعر؛ وقول احوى صفنة قامت مقام الموصوف تقدايره ظبى اأجوى › 
وقول روف /الخی ظبی :مر الشفنین شاڈن نفص تمر اراك > اقم نبد باند ټریی انسانا خقال 
ولاس العقدين:احدعما من لولو والآخر من زبرجد ؛ شب الحبيب بظبى احوى وخص 
الظبىئ جنقص تمر الراك لانه ريما عنفه اغ اتلك الال فالظبى اخسن/بجيدا ق تلل الال 
مغد ف سار الاحوال؛ يشبهد بالظى ف تلاتة اشياء إبككل العينين وحوة الشفنين اوحجسن 
6 خبر انه مال بعقدين من لوو رزج 
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ول شراعی ربوبا بخبيلع * اول طرف آذ تبربر وترتدی * 


انراد اولادها ٠‏ والربرب الفطيع من بقر الوحش او الظباء؛ 
“ والجربر رثمر الاراك والغرى جين المرد والبربر أن لمرد هو 
وی ا بو تاجرد ازول خذاول خبۇ بدا 
اد ای امراف ڪاڻها غرال أحوى ثم ترك وصف الغزال وقطع 
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الكلام فال خذرل فرصف تلك الراة فشبهها بالظبية بعد ما شبهها بالغزال وفذ! اختصار 
وترتدی ؛ بقول ھی ای الظبیۃ التی شبهت بها الحبیب ظبية قد ترکت اولادها وترعى مع 


ربرب ف ارص ذات شجر تننارل اطراف تمر الاراك وترتدى باغصانه * 
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۸ * وتسم عن آلمی کان منورا * كلل خر آلرمل دعص لَه ت * 


الى الذى يصرب لون شفنيه أل السواد ؛ والمنور من الشجر الذى خرج وره ؛ وحر الرمل 
االص منه ؛ والدعص الکثیب من الرمل › والندی البلّل يقال تدی الشیء اذا ابت فهو 
تد ؛ وقول عن ألمى أى عن ثغر الى أحخف الموصوف راقام الصغة مقامء وكذلك الول 
منورا ای اقعوادا منورا! وعو اسم كان ؛ وجملة تلل صفة منورا رخبر كان حذرف وعو 
تغرها ؛ رالندی صفةٌ دعص ؛ تقدير الكلام کان اقحوانا مورا تخلل دعص له ذد خر الرمل 
كغرها » وتلخيص العاى وتبسم الحبيبة عن ثغر الى الشفنين كانه اقحوان خرج ذوره ف 
دعص مبال يكون ذلك الدعص ف خلال رمل خالص ل يخالطه تراب * 
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1 * ستنته ايا آلشمس إل لات *# اسف رلم تدم علیہ بائیں * 


اياة الشمس ضوءعا ؛ والاسفاف الذْر؛ والكذم العض ٠‏ رالاتمد جر الكحل؛ رالهاء ف 
سنه للثغر وكذا ضمير لثاقه وضمير أسف ؛› ونصب لثاته على الاستشناء “ يقرل سقى ثغم 
العشيقة ضوء الشمس يعلى كان الشمس اعارته ضوءها الا لغات الثغرلانه لا يستحسنى 
بریقھا تم قال اسف الٹغر باتمد ای ذرالائمد على اللثة ولمم تعض باسنانھا على شیء دوق 
فيها بعد الاسفاف » وكانمت نساء العرب تدر الاثمد على الشغة واللثة ليكون ذلك اكد 
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e 1‏ جه کان آ الشمشس حل رقا 3# عليه نقي اللون لم يدد * 


التاخدد النشتع والهزال ؛ وقوله وجه بالجر عطف على المى ويجوز الرفع على احبرية ققدي 
ولها وج ٠‏ واراد جرداء الشمس ضياءها ؛ يقول وتبسم العشيقة عن وجه صاف اللون ناضر 

غیر مغشنے ولا مھرول کان الشمس کسته ضباءها * 
ا * واف می " الى عن احتضاره # بعوجاء موقال قوت وتغتدی ۴ 2 


المضًاء الانغاف ؛ والعوجاء الضامرة مر ألابل “ والمرقال المسرعة ؛ والضمير ف أحتضاره للهم 
واراد بعوجاء ناقة عوجاء أحذف الموصوف لدلالة الصف عليه ٠‏ يقول وأنى لأنفذ قصدى : 


واقضى مرأمى عند حضوره بناقة ضامرة مسرعة نسير آخر النهار وتسبر أولّء “ هذا ما روأه 
الروزف قلت ويمكن أن دراد بالهم الحزن وبلامضاء اصرف والمعنى أن لأصرف الهم هنى ۰ 
E E 1‏ : 
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le‏ این 
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ho u‏ خلقها ؛ والاران الغابوت العظيم كانوا يحملون فيه 

م دون غیرم ؛ ونسآنها بالسین ای ضربنها با هرف انعصاً ومو ت نصاتها 
PY‏ ا واللاحب الطريف الواصع الى لبه لوافر 2 وار والبرجيد i‏ 
1 ظط ٩‏ وقول امون بالجر نعت لعؤجاء والكاف أيضا فى موضع خفص نعت 

سا ا قول هخه القاقۂ تاق دومن مخارعا غ رها لرثاقة خلهها 


iie rne 
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کالواے النابوت ضرجنها ڊالإنساة على طريف وأضڪ کاند ظھر کستاء خطط ؛ شب عرض عظام 
ألناقة بالواے الغاڊبوت وشبع الطريق ڊكساء خطظ دن يھا امال اطوط # 


a a 


۳ ٭ اجمالیة وجناء تردی كانها .* سشفناجة تبری ازعدر أربید 


.مالي الاك الى نشب اجقل ف وقافة فلاف > ارجا لاف اتشنديدة “والرائ 


والرديان العدو ؛ والسفناجة النعامة ؛ والبرى الاغتراص/“ والازعر القليل الشعر “ وااربد ن 
الظليم الى يكور لوذى ذون الرمان 6 وقول× جمالية أيضا زعت لعوجاء ؛ يقول هخه الناقة 
ذاقة تيه الجمال ف وثاقة خلقها شندیدة تعدو کانها نعامة تعترص لظليم أي لذكر من 


النعام قليل الخ را كان الرماد “ شه عدوقا بعدو النعامة ف فذه إلكالة * 


u eu‏ م0 


* ا * قباری اقا تاجات وانبعت # وظیفا وظیفا وش مور معبد‎ f 


الأباراة آلمعارضة ويقال باريت الرجدل أذ فعلت منثل فعلء مغالبا ل“ والتاجيات جمع الناجبية 
وى آلناقة السريعة ٤‏ وألوظيف عظمم الذرأع والساف وقو ما فوق الرسغ ولخت يقع عليه 
القيد وانما الوظيف لذوات اربع ؛ رالمور الطريق ؛ والمعبد الملل جالوظۍ-حنی ,ذهب اثره » 
وقول× أتبعت عطف على تبارى والضمير فبهما للل وو مانعل الى مفعولبين ؛“ يقول ونه 
الناقة تغلب ف السير فوقا کرام ر E‏ ويف يدها ك رجلھا ی ر 
مفلل بالوی  a‏ الت : x‏ 
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: ترش فتن وشن ترت ۰ وح وترو از ا 
القريع رى الرجع ‏ رالعقت ما ارتفخ من لار ول مالاق ١‏ لاق کون راد هنا 


ا ك 


الول وعو المطر الثافى من امطار السنة سمى بى لاند يلى الأول والاول دوش سمی به اند یسم 
لارص بالنبات ډقال ول امكان فهو مول “ والاسرة جمع السر ووو افضل موضع الوادى راطيب 
كلا “ والاغيى الناعم ٠‏ وقول مول الاسرة صفة لأكذوف تقدده حداثف واد مول الاسرة 
والاغيد صفة تار لد “ يقول قى رعت هذه الناقة ابام الربيع كلاء القفين بين نوق جغفت 
صروعھا وقلت البانھا تم قال ترعی هی رياص واد ناعم التربة قد مطرت بالوی اسرته وصف 
الناتة برعيها أيام الربيع ليكو ذلك أوفر لاكمها واشذ قأتيرا ف نها تمم وصفها بانها 
کانت فی صواحب لھا وعی اذا رات صواحبھا ترعی کان ذلك ادعی لھا ال الرعی تم وصف 


رعاها جانه واد اعتاده الامطار رعو مع ذلك طيب التربء * 
e‏ ¬9 3 
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تریع ی چ > والمهيب الداعى “> والخصل جع خصلة وعی لفبفة ن الشعر ؛ وألموعات 
الفرعات › رالاڪلف م البعير الذى لون بین السواد ومر 6 والابد النى تلبد 0 
۹“ ا E‏ ا SS‏ طا 2 | 0 


على تزه من البول والَلْط ؛ وقول بذى خصل صفة قامت مقام الموصوف تقديره بذنب نی 
خصل وڪڏٰ! قولء اڪاف اى نحل اڪلف > يقول عى ناقة ذكية القلب ترجع الى صوت 


a E a at EF 
داعیها وناجع( ڏذبا 8 خصل حاجرا ڊينها وبين فرعات جل یشوب حمرته واد نلبد‎ 
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الوبر؛ وره درد انها درکن الفح می بها د لقع هی چیم الهوی مکتیه لاحر 


سے ت م 


e‏ السبر والعرر عم توو ار برید بقوله وتغقی انها حامل لار الناقة اذا كانت 


حاماا اقبت لفحل بصركة ذنبها فيعلم الكل انها حامل فلم يقربها ومن اراد هذا ا لمعنى 
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کالواے التابوت ضربنھا با!نساة على طریق واضع کانہ ظهر كساء خطط ؛ شبه عرص عظام 
ألناقة بالواح الغابوت وشبه الطريق بكساء 'خطط لان فيها امثال الحطرط * 


E. 1 


o sO. N. “9‏ 2-0 
۳ * جمالية وجناء تردی کانها * سفنْجَة تبری دزعر ارہد * 


. الجمالية الناقةة التى شب الجمل ف وثاقة الحلق ٠‏ والوجناء الناقة الشديدة ؛ والرّى 
والردّيان العدو ؛“ والسفناجة النعامة ؛ والبرى الاعنرأاص ٠‏ والازعر القليل الشعر “ والاربد من 
الظليم الذى يكور لون لون الرماد › وقول جمالية أيضا نعت لعوجاء “ يقول هذه الناقة 
ناقة تشب انجمل ف وثاقة خلقها شديدة تعدو كانها نعامة تعترص لظليم اى لذكر من 
النعام قليل الشعر لونه كلون الرماد“ شب عدوها بعدو النعامة فى هذه الحالة * 


OU‏ ى 


۴ . * تباری عتاقا تاجیات واثبعت * وظیفا وظیفا وق مور معبں * 


المباراة المعارضة ويقال باريت الرجل أذا فعلت مثل فعل مغالبا لد “ والناجيات جمع الناجبةة 
ودى الناقة السريعة ؛ والوظبيف عظم الذراع والساق وعو ما فوق الرس والنذى يقع علب 
القيد وانما الوظيف لذرات الاريع ؛ رالمور الطريق ؛ والمعبد اذل بالوطي حتى ذهب أثره ؛ 
رقوله اتبعت عطف على تبارى رالضمير فيهما للناقة وعو معد اى مفعولين › يفول هذه 
الناقة تغلب ف السير لوقا كرأثم مسرعات وتتبع وظيف يدها وظيف رجلها فو طريق 


مفلل بالوطی * 
* ربعت القفين ف الشول ترتّی * حخذائق موف الاسرة ايد * 


القربع رعْى الرجيع ؛ والف ما ارتفع من الارص ولمم يبلغ أن بكون جبلا واراد هنا قغين 


اا 
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معيْبين؛ والشول جمع الشائلة وعى الناقة الى جَّف ضرعها وق لبنها ؛ والمول الى اصابه 
لول وعو المطر الثاف من امطار السنة مى به لانه يى الأول والاول الوسمى مى به لانه يسم 
الارص بالنبات يقال ول الكان ذهو مول ؛ والاسرةة جمع السر وعو افضلل موضع الوادى راطيب 
كلا “ والاغيى الناعمم “ وقول مول الاسرة صفة لإكذوف تاقديره حداف واد مول الاسرة 
والاغيد صفة تار لى “ يقول قى رعت هذه الناقة ايام الربيع كلاء القفين بين نوق جفت 
صروعھا وقلت البانھا تمم قال ترعی ھی رباص واد ناعم التربة قد مطرت بالول اسرد وصف 
الناتة رعيها ايام الربيع ليكون ذلك اوفر للاحمها واشذ تأتيرا ف سمنها تمم وصفها بانها 
ڪانت ف صواحب لھا وعی اذا رات صواحبھا ترعی کان ذلك ادعی لھا الى الری تم وصف 


مرعاها جانه واد اعتاده الامطار وعو مع ذلك طيب التربة * 
e Q.¬ E‏ 
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تریع ای ترجع > والمهيب الداعى ؛ والحصل جيع خصلة وعى لفيفة من الشعر ؛ 
الفرعات › رالاڪلف مر البعير ألذى لوند بين السواد وألحمرة ؛ والاید الذى تلبد i‏ 


٠ ا دی لا‎ U e 2 


على تزه من البول والتلط ٤‏ وقوله بذی خصل صفة قامت مما ام الموسوف تقدڍره بڏنب ذی 
خصل وکذٰ! قول كاف أى حل اڪلف > يقول عى ناق ذكبة القلب ترجع ألى صوت 
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داعيها وناجعل ڏذبا ذا خصل حاجرا 8 ون فرعات ل برت حمرته ا منلبد 
الوب“ ريد آنها لا تمكن الفح من صرابها فاا تلقع فهى 'جخمعة القوى مكترة الاحم 


ل 0 


قوية علي ألسير والعدو. دزم بعضهم أن بریی بقوله وتتقی انها حامل لار الناقة اذا كانت 
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2 حام اتف الفحل بضركة ذنبها فيعلم الكل انها حامل فلم يقربها ومن أراد هذا المعنى 
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غلط لان إلناقخ احامل ليس اھا فرع د لبنح * J4 e‏ ع (Aa mê La‏ 
مس ا laet a E‏ په a44 2 4 a bani.‏ 2 ۸^ 47 
ا * کان جناحی مضرحی تکنفا * حفانیه شا ف العسیب جمس * 

الضرحى النسر الابيض ٠‏ والتكتف الاحاطة ؛ والحفاف الجانب ؛ والشل الغرز؛ والعسيب 
باشفی الاساكفة فاحاطا بجانبيه ؛ شبه شعر ذذبها بجناحى نسر ابيض ف الطول والبياص * 

۸ا * فطورا به خلف الرميل وتار * على خشف کالشر ذاو ند * 

الوميل الرديف وقال ابو لجسن قول خلف الرميل ولا زميل تقديره خلف موضع الرميل 
يعنى الرديف ؛ والحشف الضر ع الذى جف لبن فنقبص ووو مستعار من حشف التمر ومن 
لحشف وعو الوب للف › والشن القربة الق ٠‏ والذرى الذبول “ والمجدد من الضر ع 
المقطوع اللبن “٠‏ وقول طورا وتارة ظرفا زمان لفعل مقذر “ ډقول فغارة تضرب بذذبها خلف 
ردهف راكبها وتارة على ضر ع منقبض كالقربة البالية جاف مقطوع اللبن * 

٭ لھا فخذان اکل النحْض يهنا * كانهما بابا نيف ممرد* 

الناحص اللاصم ٠‏ والمنيف العالى من ألانانة وهو العلو ؛ والممرد مر البناء الاملس ؛ وقول 
منيف صفة دوف أى قصر منبف ؛ يقول هذه الناقة لخدا أكمل اللصم فیهما فكانهما 
مصراعا باب قصر عال ميلس * 

1 و حال ڪا : نو ځلوفه # وأجرنة رت بدي نت منضى * 


امأحال قفار الظهر واحدتها حال ؛ والحنى القسى الواحدهة حنية › والحلوف جمع الخلّف 


وهو اقصر اضلاع الجنب ٠‏ والاجردة جمع جران وعو باطن العنق ٠‏ والأر الشد ؛ والدأى 
فقار العنف واحدتها دأية “ والتضد وضع الشىء بعضه على بعص والتانضيد للميالغة ف 
وضع ؛ وقوله طى حال معطوف على أخذان وكذ! قول اجرنة وتذ كير الضمير فى خلوفه 
للطى وجملة كاتحنى خلونه صغة حال وجملة لرت بداى صفة اجرنة “٠‏ يقول ولها فقار 
مطويةخ منرأصةة کان الاضلاع المخصاة بها قسی ولها باط عزف شد ڊبی‌أی قد نضد جعضد 
على بعض * 
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ا ا 
الكتاس بيت يتخذ. الوحشىّ ف اصل الشاجر ؛ والضال السذر البرى الواحدة ضالة؛ 
رالكنْف الاحاطة ٠‏ والاظر العطف ؛ واراد بشوله أطر قسى قسيا معطوفة ؛ يصف الناقة جسعة 
الابط لان سعة الابط تبعدف مر العقار؛ يقول كان كناسى الوحش ف.اصل السدر الى 
احاطا بالداقة وڪان قسیا معطوفء تکحت صلبها الھوی؛ شب ابطيها ف السعة بكناسى 
الوحش وشبه اضلاعها بقفسى معطوفة * 

٠‏ لها مرققان أنقدي كاتا ٠‏ تمر لني لع نشد ء 


ارخف موصل الذراع فى العضى ؛ ومرفف أفنل بين الفتل وعو تباعد ما بين المرفقين عن 
جنبى البعهر ؛ والسلّم الدلو لها عروة وعو القبص منها ؛ والدالع الذى ياخة الدلو من 
راس البير فيفرغها فى الحوص ٠‏ والمنشدد القوى ؛ والباء ف قولء بسلمى دالج بمعنى مع 
وجوز أن تكون للتعدية ؛ يفول لهذه الناقة مرفقان متباينان عن جنبيها فكانها تمر مع 


دلوی دالے قوی ؛ شب بعد مرنقیھا عن جنبیها ببعد ما بین دلوی دال قوی إخن 
* 4 
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احدیهما بیمناه والاخری بیسراه فبانت یداه عر جنبیه * 
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۳۳ * ڪقنطره آلرومی Pec‏ بها ¥ تڪننفن ختی شاد بقرمّد ¥# 


القنطرة اجسر > والاكتناف الاحاطة ؛ والقرمى الاجر ؛ واراد بالومى الرجل الرومى وخص 
بناء الوم احكامه ٠‏ وقول أقسم ربها جملة فى موضع الحال من القنطرة وقرله لتكننفن 
جواب القسم أى والله لنكتنفن ؛ شبح الناقة فى تراصف عظامها ووتاقة خلقها بقنطرة الرومى؛ 
یقول ھر کشنطرة بای لرجل ررمی وقد حلف صاحبها أتحاطن بها حتى ترفع بالآجر * 


Ju 27 من‎ 8 


* صهابية اعون موجدة آلقّری ¥ بعیدة وخ آلوجل موارة اليد‎ * î 


صهابية أى فيها صهبة رعو بياص تخالطه حمرة ؛ والعثنون شعیرات طوال تحت لَكَّى 
البعير » واموجدة القراه من آجده الله اى قرا “ والقرى الظهر “ والوخد صرب من سم 
البعیر وعو أن يمى بقوائمء كمشى النعام ؛ وناقة موارة اليد اى سريعة “ رقرله صهايبة 
بالرفع على اند خبر لبتداً حذرف نانديره ع صهابية وججوز الجر على الصفة لعوجاء ؛ يفول 
ه صهابية العثنون مودق الظهر يبعد رخذ رجليها سريعة ف سيرها اى ف عشنونها صهبة 


وف ظهرها قوة وشدة وف سيرها سرع ڊسهولة * 

* مرت ياق تل سور واجنڪت * لها عضدذاقا ف سقيف ممستب * 
الامرار اأحكام الفغل ؛ والشزر من الفتل ما كان الى فوق خلاف دور المغرل “ والاجناح 
الامالة “ والسقيف السقف ؛ والملسند النى أسند بعضه الى بعص ۰ وقوله فقتل شرر مصدر 
منصرب بامرت لا على لفظ الفعل ؛ یقول فتلت ډداها فل شزر وامیلمت عضداها اکت 


و ا 

الجنبين امال مث امالة سيف مسند يعنى كانهما سقف أسند بعض لبند الى بعص * 
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۳ * جنوح دفاق غدل کم فرعت # لھا ڪنفاقا ف معالى مصعں * 
اجنو التى تميل نشاطا اذا سارت › والدفاف المندفقة ف سيرها؛ والعندل الضخمة الراس › 
وأفرعت أى عوليت ٠‏ والمعالى رالمصعد المرفوع ؛ وياجوزف اجنوح الرقع وأجر على ما مر ف 
صهابیة وکذ! ف دخا وعندل وقول معا صفة لحذرف اى ف لف معالى › يقول ع 
شديدة الميلان عن سمت الطريق لغرط نشاطها ف السير متدفقة عظيمة الراس وعوليت 
کنفاعا فی خلق معال مصبعں * 
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۸ * کان عُلوبَ آلنسع غ دایاتھا ٭* مور من خلقاء غ ظھر قردں * 

العلوب جمع العَلّب وهو الاّر > والنسع سير على هية العنان تشد بء الرحال ؛ واحلهاء 
الملساء ؛ والقردد الارص الغليظة الصلب ؛“ وأراد من خلقاء صخرة خلقاء أحذف الموصوف 
لدذلة الصغة علي “ يقول كان آثار النسع ف فقار ظهرعا واطراف اضلاعها موارد ماء من 
صخرة ملساء ف ار غليظة صلبة ؛ شبّه آثار النسع بالنقر الى فيها ماء ف البياص وشبه 
جنبيها بصخرة ملساء ف الصلابة وشبد خُلقها بالارص الغليظة الصابة ف الصلابة والشحة * 


موت oke‏ 4 5= 3 ه# ّ د 
7 * تلاقی رأخیانا تین ڪانها *٭ تائف غر ف قبيص مقدد* 


البنائق جمع بنيقة ري من القميص أبننه يعاى خشتلك يراهن ؛ والغر البيص راحدها 
غراء “ والمقدد المشقف طوا › وقول تلاقی اصله تغلاقى أحذف احدى الناثين وني 
ضمير يعود على العلوب رقولء كانها بنائاف غر جملا ف موضع النصب على الحال من ضمي 


» 


ج س 


بين وقول ف قميص يتعلق بماحذوف والجماة فى موضع الصفة ابنائق › يول آتار نسع 
مذ الناقة تاجتمع مرة تفر اخرى كانها بناثق بيض ف قميص مشفق طول ؛“ يريد 
انها تاجتمع تم تمنى وذلك لنشاط ألناقة ف اأسير؛ وعدا البعت لم يذ كره الروزف * 


نے () ( 5 


۳۹ * وأثْلَعٌ اض اڏا صعذت به ¥ کسکار بوص بدجلَة مصعن * 
الاتلع الطويل العنق ؛ والنهاص السريع الحركة ؛ والبوصى ضرب من السفن ؛ والسكان 
دنب السفينة ؛ وقول اتلع ونهاص صفتان لوصوف 'حذرف وهو عنق والباء ف به للنعدية 


وقوله مصعد صف بوصی رقال مصعد ند يعالی الموج ای ډغالب جردد جری الماء > يقول 


- لها عنق طويل سريع الحركة اذا رفعت عنقها الطويل يشب ذلك العنق ذنب سغينة مصعدة 


ف دد دحلة ؛ حعل عنقها طويلا سریع الحركة ثم شبهه ف ا3 رتغاع ڊسکان سفینة تاجری ف لاء * 
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.۳ *٭ وجمجمة مثل آلْعلاة کانما * و آالملنقی منها الى حرف مبرن * 
الجماجمة عظم الراس المشتمل على الدماغ “ والعلاة الستدأن >٠‏ والوى الانصمام “ والبرد 
السوعان ؛ يهول ولها جماجمة مثل العلا ف الصلابة كانها انضم طرنها الى طرف عظم يشبه 
امبر فى الصلابة والحذة ؛ شب جياجمتها بالعلاة وشبه ما يلخقى به الجماجمة من العظم 
ڊالمیرں * 

۴ * وخد کفرظاس آلشامی ومشفر * کسبت آلیماق قد آم یرد * 

المشفر للبعير بمنرلة الشفة للانسان ؛ والسبت جلود البقر المدبوغة بالقرظ › والقد الشف 
طولا ؛ والتحريد التعويع ؛ وقوله الشامى وكذلك قول اليماق صفة لمكذوف أى الرجل 


ا ت 


الشامى والرجل اليماف والالف فيهما عوص مر احدى ياءى النسبة المحذوفة ؛ يقول ولها 
خد كقرطاس الرجل الشامى ولها شفة كسبت الرجل اليمنى الذى قطعه لمم يعو عن 
لاستقامة ؛ شبد خحها بالقرطاس ف الانهلاس أو ف باضه قبل أن يكنب فيد شى وقيل اراد 
انه عتيق لا شعر عليه والشعر فى الخد فجن والمراد انه جعله كالقرطاس لنقائة وقصر شعره؛ 
ثم شبد مشفرها بالسبت ف اللين وأسنقامة القطع * 

۳ * وعينان ڪالماودنن استڪنتا, # بکهفی چاجی صاکرة قلت مورد * 
الماوية ارآ كانها منسوبة الى الماء “ واستكتّنا صارقا ف ڪن > واحجاع العظم الذى ينبت 
عليه الحاجب ٠‏ رالقلمت النقرة فى الصاخرة ياجتمع فيها الماء “ وقولء جاجى صخرة أى 
جاجین من صخرة وقلت مورد بدل من صخرة ؛ يھول ولها عینان کمرآتین صارتا فی غاری 
جاجين من صخرة مورد ماء قلت ؛ شبه عينيها بارآ وبماء القلت ف البريق والصفاء 
رشب جاجها بالصاخرة ف الصلابع * 

* وران عور آلقڏى قرفا *. ڪيڪ ڪول مکهورة آم درق‎ * ٣ 
الطكر الطر وطحرت العين قذاها أى رمت به فهى طجورة ؛ والعوار القذى وكل ما عار‎ 
العين فهو قذاعا ؛ والذعر الاخافة “ والفرقد ولد البقرة الوحشية ؛ ونصب عوارا بطكورين‎ 
واراد با مكحولنين العينين ولا ككل بقر الوحش رلكن العين مَل الكحل على الاطلاق ؛‎ 
يقول وعيناعا تطرحار القذى عر انفسهما فترا ا كعينى بارة وحشية ذأت ولد وقد‎ 
شبههما بعينى بشرة وخصها بتلك احالة لان عبن الوحشية فق هذه الخال‎ ٠ افرعها صائى‎ 
۰ * احسن ما تکون‎ 


کی ۴ کے 
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النوجس التسمع ألى صوت خفى ٠“‏ والهاجس الصوت الحفى ؛ والمندد المرفوع “ يقول ولها 


اذنان صادقنا الاسنماع وقت سيم الليال لصوت خفى 5 رفیع * 
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* موان تعرف آالعتق فيهما # ڪسامعتى شات بڪوفل مقر‎ * "o 

الت الشىء تاليلا حددت طرفء ٠‏ والشاة الثرر الوحشى “ يصف انف الناقة باحدة 
والانتصاب وا تکمدان ف آذاں الابل “٠‏ يفول لها اذنان حددتان تعرف ناجابتها فيهما 
رها كاذف تور وحشى منفرد فى عذ!| الموضع ؛ خص الثور بالانغراد لانح اشى تيقظا ف هذه 
الحالة * 


e ob. 


۳ ا # کمرذاا صخ غ صفیح مضمد * 
الشديد الضلت > والرداة جر نکسم به احجارة ؛“ والصفع العراضص مر الحجارة ؛ اأ 
الحعلب ؛ وقول أروع صغفة أاحذوف ای قلب أروع وأضافة المردأة أف الصكم ڊمعنی م والكافٍ 
ف موضع رفع نعت للملم والمصمد نعت صفي ؛ ډقول ولھا قلب فرعاں من ذنڪائه ڪتير 
الكركة سريع صلب كمرداة مر صخر فيما بين عراض مر الحاجارة صلب “ شبد القلب بن 
الاضلاع باجم صلب بين جارة عراص * 
GIus. “© 6 uye ©” § 9)u. Io.‏ ے ںہ 
۳v‏ * وأعلمے روت من الائف مارن * تیف می ترجم به الارض رند * 


الآعلمم المشقو الشغة العليا ؛ والمخوت المتفوب ؛ والمارن ما لان من ألانئف ؛ يقول ولها 


س ۴ س 
مشفر مشقوق ومارن انفها منوب وق عقيف منی ترم بانفها الارص ازدادت ف سیرها * 
٣‏ * وان شيت لم قل وان شيت ارقت * تخاقة مَلوى ماقت محص * 
الارقال الاسراع وعو دون العدو وفوق السير “ والقد جلد السكّلة ؛ والاحصان الاحكام ٠‏ 
رقولد ملوی صفة لاحذوف اى سوط ملوى › يقول هى سلسة القياد أن شيت لم تسرع ف 
سيرفا وأن شيت اسرعت لاجل خافة سوط ملوى من القد حكم الفنل * 
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۳ * وان شيت سَامی واسط آلکور راسا * وعامت بضبعيها ڌجاء آڏخقيند * 
الساماة المعالاة » وواسط الكرر مقدمهء كالقربوس للسر ٠‏ والعوم السباحة › والضبع 
العضد ؛ والناجاء الاسراع “ والحفيدد ذكر النعام “ ونصب ناجاء! علĞى‏ المصدرية من فعل مقذر 
تقدیره نَت نجاء!ا متل ناجاء لخفيدد؛ يقول وان شيت غلب راسها واسظ الكور ف السو 
رسبحت بعضديها فاسرعت اسراعا مثل اسراع الظليم * 

۴ على ملا أمصی اتا قال ضاحبى * اة ليتنى أفديك منها وآنتدى * 
الهاء ف قول منها تعود على مشقة السغر المستغادة مرى قولد على مثلها أمضى وزعم بعضهم 
ان قول منها ای من الفلا ولم جر لها ذ كر لانها قد عرفت بالمعنى كما ف قول تعال أنولغاه 
ف ليلع القدر ډعنی القراں ؛ بقول على مثل وخ الناقة امضی ف اسغاری حين قال صاحبى 
لا ليتنى انديك من مشقة عذ! السفر البعيد وخلصتك منها وناجيت نغسى ؛ بريد أن 
صاحبد لم يشلك ف علاك * 

* رَجَاشت اليه ألتفس حَوْقَا وال * مصابا ولو آمسی على عبر مرضد‎ * fi 


۷ 


المرصی الطریقف كالرصاد ؛ يقول جاشت اليد النفس أى ارتغفعت ففسه أى زال قلبه عن 
مسننقره لاجل احوف وخاله مصابا اى ظنه فالكا وان كان على غير طريق يخاف قطاع 
الطرياقف > والتلخيص أرى صعوبة فل الغلوات الهلكة جعلنه ين اند فاك وان لم يڪين 
على طريق يخاف قطاع الطريق * 
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* اا القوم قالوا من تی خلٹ ئی * نیٹ فلم اسل رلم تلد * ' 


الكَسّل التتاقل عن الامر؛ والتبلد التاحبر؛ قول انا القوم قالوا من فآى لكفاية لهم ودع 
الشر ظنفت انهم يعنوف بقولهم فلم اكشل فى كفاية امهم ودع الشر رلم اتكير فيهما * 


خلت َلْهَا باتقطيع فَأَجْذْمَبْ * وذ خب آل امعر "لتقد » 


الاحالة هنا الاقبال › والقطيع السوط ؛ والاجذام الاسراع “ وال بب الاضطواب ؛ والاآل ما 
دری شبد الماء غ طرف النهار والسراب ما برى ف نصف النهار؛ والامعر المكان الكثير محصى ؛ وقول 
قد خب جملة ف موضع الحال من ضمير اأجذمت ٠‏ يهول اقبلت على الناقة أضربها بالسوط 
فاسرعت ف حال خبب آل الموضع الكثير الحصى المتوقد من شدهة الحر * 

۴ *فڌڏاتث ڪما دات وليڌة تجلس * ٹری رها آذْيّال سحل مدد * 
الغيل التبختر ؛ والوليدة اجارية ؛ والسحل الثوب الابيص من القطن وغيره ؛ ومملد مرسل 
يناجر ف الارص ؛ واراد بوليدة "جلس اارية الرقاصة › يقول فنباخغرت هخه الناقاذ كما 
تبترت جارية رقاصة ترى سيدّها ذيل توبها الابيض الطويل ف رقصها ؛ شبد تبخترها ق 
السير بنبختر اجارية ف الوقص وشبء طول ذنبها بطول ذيلها ؛ وججوز أن يريد بوليدة مجلس 
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* ممتهغة فاذا مشت تبخغرت وجرت أذيالها‎ e 


ب بار بضلال التآاع مَجَافة * لکن م بسترفد القوم رفن * 


لاز مبالغة الخال من الحلول “ رالتلاع جمع التلعة وعى ما ارتفع من الارض وما انهبط 
ايا ومسي ألما م اعلى الوادى الى أسغل× وقال أبو سعين الغلاع م الارص تسيل الى معظم 
آلوادی راتما جلها من يريد ان يخفى 'مكانه على التاس ذاما العزير منم فلا جل التلاع 
ار ولڪن ينول غ ظهار من الارص س حل ويقصد الي الصيف › 8 الاعافةة والاسنرفاد 


اند خلقةالقرم تلفى * وان تقتدصاى غ آلحوائيت تصظد * 


0 

الى الطلب > والالغاء الوجدان وډروی تلْقنی “ والاقتناص والاصطباد وأحد 6 وأګوانیت 
2 وعی دڪان احمار “ قول وان تطلینی ف حفل القوم وجحاتنى فناك وأن 
غ دکاکین اخمارین صدتنی هناك ؛ بریی أنه ججقع بین اجى والھول ¥ 


I 2 NA 


و ڪاسا روي * ,وان نت نها انيا ان وازڌد * 


و 


P4 
oe و‎ 


نله ر ریب منها اشم O I MIE‏ “ وراد قول روي 

اقاقاى اسك ف الصباح کاسا مرودة j ga‏ 
2 ۽ شار مغہ رمن روی غاا فعناہ وان کت عدها غائبا فاغن ہما صندد 
a‏ 
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نسخ المغن هنا وأما الزروزف فلم يذكره ايضا * 
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۴۸ * ران يلق الى ابيع تلاقى # الى ذروة البيت الكردم المصمل * 
المصمى اأقصود ؛ وقولد الى ذروة البيت يتعلق بفعل حذوف رعو نتسب ؛ يقول وان اجضمع 
الحى جميعهم للمفاخرة وذكر المعالى انلاقنى اننسب ألى أعلى البيت الشريف الذى يقصده 
الناس ؛ يريد أنه مر اشرف الناس بيتا واوفاعم مر الحسب والنسب حظا * 
۴ * نَدَامای بيص ڪالنجوم وين * روح لينا بين بد وس * 


ندامى جمع الندمان وعو النديم ؛ رالقينة الأمة المغنية ؛ والماجسد الثوب المصبوغ باجساد 


وهو الرعفران “ وصف الندامى بالبياص لاشراق وجوكفهم ف الاندية اذ لمم يلحقهم عار 


بغر لونھم وقولہ ہین برد جملة ف موضع الحال من ضمیر تہوے “ یقول ندامای بیص الوجوہ 
كالناجوم ومغنية تاجينا عشيا لابسة بردا مرة واجسدا! مرة وججوز أن المراد بقوله بين برد 
وتجسد ان فذه القینة لبست برد! وضاعفت فوقه توبا جسدا او لبست "جسد| وضاعفت 
برد * 


Ue. مصں‎ 


* رَحيب قطاب آلَجَيب متها رفيقة * بجس آلندامى بض المتجرں * 
الرحيب الواسع › وقطاب اجيب "جمعه وخر الرس منه ؛ والجس المس راألبضة الرقيقة 
الجلد الناعمة البدن ؛ والمتجرد حیث پجرد ای بعری من البدن ؛ وقول رحيب خبر لبتدا 
مؤخر وهو قطاب اجيب منها والجملة نعت لهينة “ يقول عى تينة قطاب جيبها واسع 
لادخال الندامى يديهم ف جيبها للمسها ثم وصفها بانها رفيقة على مس الندامى أياها 
وما جرد من جسدها صاف اللون ناعم اللحم رقيق الجلد * 


بل م س 
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اه * ذا حن قلنا أسمعينا انبرّت لَنَا # على رسلھها مطروقة لمم تشند* 


الاسماع النغنى ٠‏ والانبراء الاعتراص للشىء والاخذ في “ وقول على رسلها أى على وقارها › 
رالتہرقة التی بها ضعف ودہوی مطروفة بالفاء ئی کانها اصیب طرّنها بشیء لفتور نظرعا 
رتسمى العرب أمراةً مطروفةة بالرجال الى تمع عينها اليهم او لا تنظر ألا اليهم “ يقول اذا 
قلنا للقينة غنینا اخذت لنا على وقارعا ف غناٹها على ضعف ف نغمتها لا تنشدد فيها * 


® رجعت ف صوتها خلت صوتها * تَجارب آظار صل ربع رد * 
الترجيع ترديد الصوت وتغريده “ رالاظًآر جمع الظمُم وعى التى لها ولد ٠‏ رالربع الفصيل 
ينت ف الربيع وعو اول النتاع ؛“ والردى الهالك ٠‏ يشول أذا رددت هذه المغنية ف نغمتها 
خلت صوتها أصوات نوق تصيع على فصيل هالك ؛ ویمکن أن يراد بالاظار النساء وبالربع 
ولد الانسان يعنى خلت صوتها أصوات نوائع ينحن على صبى هالك ؛ شبد صوتها بصوتهن 
فى التحرين * 
٠‏ رما زال تشرابی آلخمور ونڈتی ۰ ربیعی وإنقاقی ظریفی رمت * 
التشراب كثرة الشرب ٠‏ والطريف الحديث من المال خلاف التليد رالمتلّد “ یقول وما زال 
شربى الحمور على كغرة اشنغالى باللذات وبيى الاشياء النفيسة واتلاخها واتلاف المال 
الحديث رامال العديم الموروت * 
of‏ * اى ن تکامتنی العشيرة ڪلها ¥ رافردت قراف البعير المعيند # 

ھ . ‌ ِ‫ ۳ م“ ّ 


الحامى الاجخناب ٠‏ والبعير امعد المذلل المطلى بالقطران ٠‏ وقول الى للغاية “ يقول وما 


ےھ ۶ھ ج 


زال دابی وفعلى اتلاف المال الى أن اجتنبت عى عشائرى كلها وافردت مل أفراد البعير المطلى 
بالقطران “ دريب انهم لا روا أن لا أكف عن اتلاف الال تروف * 


م ٭ رایت ہنی غب ا ونی * ر فل فاك آلطراف لیمک * 

بنى غبراء الغقراء وعولاء لا لمم يعرف نسبهم سبوا الى الغبراء وعى الارض لانها اصل جميع 
الناس ؛ والطراف بيت من أذم يكون للاغنياء؛ وقوله ولا أعل بالرفع عطف على ضمير الفاعل 
ق لا ینکر ونای وجاز ذلك ڊسبب الغصل بلا ؛ قول 4ا ڌرڪنى العشيرة رايت الفقراء لا 
الاقارب وصلننى الاباعيل منهم الفقراء ومنهم الأغنياء * 

اہ *٭ آلا تھا ذا آللائیی آخضر آلوغی * ون شه آللذات فز انت لدی * 

الوغى اصله صوت الابطال ف الحرب تم جعل اسما للحرب ٠‏ والاخلاد الابقاء “ واراد بول 
احضر على أن احضر نحذف على تم أضمر أن دلالةً ما بعده عليه وعو أن اشهد ٤‏ ډقول ال 
ايها الانسان الذى يلومتى على حصورى الحرب وعلى حضورى إللذات عل تخلدفق أن 
ترکتھما ای لا ت لدی سواء ترکتھما او حصرتیما * 


° Uں7(‎ 


* فا ن كنت لا تسطيع دف مبینی # عى اباد فا بیا ماڪکن یىی‎ * ۵v 


اسطاع چ ااصل استطاع ډسنطابع فوا ألخاء اسنتقالا لها و الطاء ؛ بقول فان انت 
7 تقدر على دفع موف فاتركنى ابادر الموت بانغان ف املاکی “ یرید أن الوت ۶ بی منه فلاو 


امبادرة ماللذات بانفاق الاموال فى ألحيوة * 


ay nn 


س ن س“ 


نوات تت ن من نه القت ۰ َة تم آخمز مت فام رى ٠‏ 

قوله وجداكابمعتى وحقاك وقيل وأبياك وقيل وختك > والحَقّل البالاة “ والعود جمع عاد مس 

العيادة ؛ وقول لم احفل جوب لو“ يقول فلو لا حبى تلات خصال عن من لذة الغتى الكريم 

وحقك لم بال متی قام آلذینٰ جاورا لعیادق من عندی آئسین مس حیاتی › برید ا لم 
ریہوی می عیشۃ الفتی ای مما یعیش به ویلتڈ وروی بعضھم مس حاجة 


“5 
LF 7 


سبھی العاتلات سیه ۰ تیب متی ما عر بالناه ربد * 


ابال متی مت 6 
5 


اة ااج دشغقى عليه رتعذلنه من ام واخت وعمة وخالة واعل جو ولا“ 
و فی اء حمر بإ يها من سواد وحمرة ؛ وقرله تعل بالا ای آموي جه قرا 
وب عت اغ > يفول احدى تلك الحصال ان اسيق العوانل بشرب شربة من 
خمر کمیت مت مرج بال ترید ای می باد ؛ درد انه یباکر شرب اشر قبل انتید 
لوان ٠‏ 

ت تد ت + كسيان القضا تبيه المعو 


. 0 
“ِ 


۴ 
کف ناچا نکی خی ب . > وألحنب من الفرس النى ف بذيه آحناء وقو 
ا “١‏ والسيد ألققب ء٤‏ رالغضا هجر من اشجار البادية > وجملةٌ فبهتة صق 
کر بان شی انشا فی کی اتسنا تقورب سید ده » يقول ومنهئ 


> جعل خصالته الغائية اغاقته الستغيت احائف بعطقه قرسا 


إل اا خی حر فرسا حنیا يسرع ف عدو اسراع ڌیب ساکی . 


ي کا 


حنبا يشب ذثبا اجتمع فيه ثلث خصال احداها اند ذثب الغضا وعو اخبت الذياب 


4 * وة بریوم آل جن رآلدجن ماجب o»‏ 6 چ ببھکذه u‏ الخ د المع + 


يقال قصرت الشىء اذا جعلته قصيرا » والدجن اباس الغيم اقطار السماء ؛ والبهكنة الراة 
الشابة الحسنة ريروى بهيكلة وي الضخمة الجر والفخذين ؛ وقول والدجن مجب أى 
يجب الانسان جملة أعتراضية ؛ وقول ببهكنة يتعلق بتقصير “ يفول ومنهن نقصير يوم 
الغيمم يعنى أف أقصر يوم الغيم بالنمتع بامرأة شاب حسنة تحت احباء المرفوع بالعيع › 
جعل الخصلة الثالثة استمتاعء بكباثبه يوم الغيم وعبر عنه بتقصير اليوم لن أوقات اللهو 
والطرب أقصر الارقات * 


u سه‎ 2 ‌ 


4۲ ٭ کا E‏ # مَل شر أوخروع لم يخضد * 


ألبرة جمعها برات وبرون رفعا وبرين نصبا وجرا والاصل بروة وق حلفة من صغر ار شَبّه أو 
غيرا قاجعل ف انف الناقة واستعارها للخلاخيل ولاساورة ؛ والدماليع جمع الخملو 
رعو المعضد ؛ والعشر شاجر املس ناعم ؛ والخروع شجر لين “ والتخضيد قطع ما تفرق 
اغصان الشجر › يفول كان خلاخيلها واساورتها ومعاضدها معلقة على عشر أو خروع غيم 
مقطوع الاغصان › شب ساعديها وساقيها باحد فخين الشجرين غير مقطوع الاغصان 
ف الامتلاء والنعومة * 
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۹۳ * ڪريم يوی نفس ف حياته # ستعلّم ان متنا دا أينا الصد 
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القتدى العطشا ٠‏ قول كردم دزی بالمر نفس ف حیاته خیر من لشیم ؛ وجوز ان یکون 
کرم خبر مدا حذرف ننقدیره انا کریم ۰ یرید انه من مات ریان لا بعادلء من مات 
عطشاں * 


۴ ر * ری قَبر تکام "بخیل بماله * کقبرغوی ف البطالة مسد * 


كام ااباخيل الشحبى على الجمع ؛ رالغوى الصال ؛ يول ارى قبر حريص على الجمع خير 
اال کی غوی فی البطالة مفسى بمالء فى الهبات والضيافات ؛ يعاى لا فرق بين البخيل 
وریا وتن من فز ۽ عَليهمًا * صفائح صم من صفيع مْضد * 
الو الاعة الاجمعه من دراب » والصفي الإنضى الى قى نضى بعضه على بعص وكذلك 
ر ر ترّى قبرى البخيل واجواد قطعتين "جتمعتين من تراب عليهما 
لاټ رغيها بين اة عراص قد نض بعصهتا على بعض * 


veo 2 Ue 


ا یازن عنام آلكرام وْصطفى *, عة مال القاحش المغشددة 

1 ۲ کتین؛ فقيل ڪل نغىیء ُڪره× ¢ والفاحش شید ألذى جاوز احى ف 
ل٤‏ يقو رى اموت يخغار الكرام وباخذ إكرم مال البخلاء اى يعمهما ؛ يعن أن 
4 7“ 
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ل هم # اقا بام وألدهر نفد * 


البقاء بكنر ينقص كل ليلة فقال ارى البقاء كنرا ينقص كل ليلة وما تنقصد ايام والدفر 
يزفد 3 ٣ال‏ * 


* لعمرك ان الموت ما أحطاً آلفتى * لكالطول المرخى وقنياء بالیں‎ * ١ 

الول الحبل النى يطول للدابء فنرعى فيه “ والشثى الطرف ؛ وما ف قول ما اخطاً الفنى 
مصدرية زمانية تهديره أرى الوت محة اخطاثه الفتى فحذف الظرف وخلفته ما وصلتها › 
رقوله کالطول الرخی ف موضع رفع حبر ان راللام للتاكيد وجملة ثنياه باليد ف موضع 


الحال من الطول ؛ قول أقسم ببقائك ان الوت محة اخطائه الفنى أى محة "جاوزته أياه 


لاحد كما أن الدأبة لا مغر لها ما دام صاحبها آحذ! بطرف طولها * 
ء“ کے eعھںے‏ سے > Juss u u. 9 u Jul ~4 “~ ٤‏ 
4 . * فما فى أراى وابن عمى مالكا # می ادن من ینا تی ویب * 
النأى البعد وجمع بينهما للخاكيد واقبات القافية ٠‏ كأ الشاعر استغرب فَكَر مالك أياه 
مع نافرب منه فقال فما لى ارا واہن عمی مالکا منی تاقربت من تباعد عنى * 
* لوم وما آدری عل ما یلومنی * کا لامى ف الحى فرط بن أعبْد * 
ان لومھما ایاہ کان على ما لا جب ار يلام عليه * 
ا۷ * واياسى من ڪل خير طلبن ٭* کانا وضعناه الى رمس ملكد * 


الرمس القبر “ يقول ایاسنی ای قطع رجای مالك مر ڪل خیر رجوہ من حتی کانا 


س الا ت 


رضعنا ذلك المطلب الى قبر رجل مدفون ف اللحد فهو بمنرلة اميت فلا يرجى خيره * 


EB. Us. 9) Du 


غق قير قو فلئة قرالبي ٠‏ تقك فلم انيل خلراة نند » 
نشدت الضال اى طلبتها “ والاغغال الترك “ والحمولة الابل النى يحمل عليها “ رقوله غيم 
آنای استثناء منقد تقدیره ولکنی ۰ یقول یاومنی على غبر تیء قلقه وذنب أذذينه ولکی 
طلبت ابل اخی ولم اترکھا ؛ یوی ان ابل معبد اخی طرفة ضلت فسال طرفة ابن عم 
مالا ان یعیته فى طلبها فلامه ولم يعن * 


suE 6 ub» _ ا‎ 


۳ وقرت بالشرنى رة الي 3# متی یل امر لکیہ اشھں * 


اشربى القرابع “ والنكيتة المبالغة ف الجهد ؛ بقول قربت نفسى بالقرابة واقسم ببتخنك 
انی منی حدث له امر للنكيةة أى امر يهد فيد غاږة الاجهى أحضره وأنصره * 

٭ وان اک ف الج اکن من جاتھا ٭ ران باتك الاعداء لھ آجھں *٭ 

اجلی لامر العظيم “ والحماة < جمع الحامى من الحماية ؛ يقول وأ ان دعبت ق اذمر العظيمم 
اکن من حماتد أی اڪن مر ألذيرى باكمون حريمك وأن يانك الاعداء لقتالك أجهى ق 
لفعهم غاي الجهن * . 

* وار يشذفوا بالقدع عرضك اساقهم ¥ شرب حاص الوت قبل آلتهدد‎ * v0 
القذف السب وإاساءة القول ؛ والقذع الفاحش والعرص النفس و3لما يستعل اا فى المد‎ 
والذم “ ومن روی ڊشوب بكسر الشن فهو اأنصيب من الماء والشرب بحم الشين مدر‎ 


۸ * 


J۸ 
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حياص الوت ٠‏ والتهدد النةويف ٠‏ يقول وان اساء الاعداء القولّ فيك واأحشوا الكلام 
اسقھم مشربا مر حیاص الوت قبل ان اخونھم ؛ ای لا اشتغل بنھدیدھم بل اشتغل 
باعلا كھهم * 

* بلا حَدّت َحْدَفةُ رخدت * اى رقف بالشخًاة رَمْضَرّدى * 
الخدت اجرم ؛ والشكاة الشكاية وشكوت فلانا إذا أخبرت عند بسوء فعلة بك ؛ والمطرد مصدر 
میمی من قولھم اطردتہ اذا جعلنہ طرید! › یقول أجفی وأفجر من غیر حدث اساءة 
احدثنہ تم افجّی راشکی واطرد کما یھاجی ویشکی ریطرد من احدث اساءہ وجنی 


J906. ~4) Uo» 
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* فلو ڪان موآی أمراً و گید * فرج کربی أو #نظرفن غدی‎ * vv 
المولى أبن العم ؛ والكرب الغم “ والانظار الامهال ؛ وقوله هو غبره جملة نعت لامراً “ وفرج‎ 
* جواب لو؛ يقول فلو كان أبن عمى مالك رجلا هو غير مالك لکشف غمی أو لامهلنى زمانا‎ 
u 5ء‎ u س‎ U © مھ‎ u n o ٤“ يټ ٤ءئنںت . م ں دل 7م‎ 
* م * ولکن موی آمو فر خانفی * عل الشكر والتسال آر آنا مفند‎ 
القسأل السوال ؛ يقول ولكن ابن عمى رجل يضبق الامر عل حى كانه يأخد على مخنفسى‎ 
علی حال شکری ایاہ وسوا عوارفہ ولا رال یفعل کذا حتی أُننی افندی منه نفسی واطلب‎ 
تاخلیص نفسی منه › وروی الاصمعی او انا معد ای عليه رید لا يرال يفعل کذ! حای‎ 


نای أكون عدوا لى * 


* ولم ذوی آلفرنی تد مَضاصة * ق الا من رم حسام المد + 


4 س 


الضاضة لحرن ؛ والوقع الصدمة ؛ والمهند المنسوب ألى الهند خص السيف بالمهند أن 

الهند انضل السيوف رالسيف أربعة اجناس عندى وخسرواف واف وقلعى فخسواف من 
عمل الاكاسرة وقَلّعة بلد من بلاد اليمن “ يقول وظلم الاقارب اشد حزنا وحرقة على الرجل 
من صدمة السيف القاطع المعمول ف الهند ؛“ قيل أن فذ! البيت لعدى بن زيد العبادى 
وليس من هذه القصيدن * 


sO 


A‏ * فذرنی وخلقی انی لك شُاڪر # ولو حل پیتی ذائیا عند ضرغ ٭ 
U EES a E‏ 
بعيدة وشقه شاقة ؛ أى كلنى الى سجيتى فان شاكر لك وان بعدت غاية البعب * 
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َه * فلو شاء رن کنت قي قیس بن خالد # رلو شاء ری کنت عمو بن مرق * 

تیس بن خالد می بای شیبان وعمرو بن مرثد من بای بکر ہن وآثل وکانا سیدین من 
* قاصَبَضث دا مال ڪهير وزارٽی * بون ڪرام ساد لمْسون* 

يقال سودت انا فساد ؛ رقولء لمسود صفة لمحذوف ای لرجل مسود ویعنی به نفسة وزعم 
بعصھم ان قول لمسود بمعنی من مسود کما يقال شریف لاشراف ای می اشراف ؛ یقول لر 
شاء الله بلغنى منرلة هذين السیدین فصرت حینثذ صاحب مال کثیر وزارف بنون موصونون 
بالكن والسيادةة لرجل مسود “ يريد لو شاء الله لصرت وافر امال كريم العقب * 


س 4 _ 
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٣۳ہ‏ *٭ اتا ارج لضب لی تعرفوتۂ * خشاش ڪراس ليع آلمتوقں * 


الضرب الرجل افيف اللكم وخفة اللصم مد عند العرب ن كثرتد داعية إلى الكسل؛ 
والحشاش الماضى ف الامور الرجل الشجاع المتحرك ٠‏ وقولهء خشاش خبر لمبتداً مقدر وو 
انا > واما قول كراس انحية فنشول العرب لكل مناحرك نشيط راس كراس الحية لان راسها 
يتكرك اشد حركة ؛ يقول انا الرجل الحفيف اللحم الذى عرفتموه وأنا ماص ف الامور لاخفة 
وشوقده * 

۴ * وآلیْت لآ ينف كشحى بطانة * لعضب رقيف الشفرتين مهل * 
البطانة خلاف الظهارة فارسينها آستر ؛ والعضب السيف القاطع “ رشغفرة السيف حده؛ 
ونصب بطانة على أنها خبر للا ينفك ؛“ يقول وحلفت أن لا يرال كشكى بمنرلة البطانة 
لسيف قاطع رقيق الحدين مول ف الهند * 

م * حسام اذا ما قیت منتصرا بء * كفى العو منه آلْبدء ليس عضب * 
الانتصار الانتشام ؛ والمعضد سيف يقطع به الشاجر وعو من أرداء السيوف ؛“ واراد جالعود 
الضربة الخاذية وبالیدء اڈ وف ¢ وقوله حسام نعت عضب وما زأندة ¢ قول 3 یرال کشعی 
بطانة لسيف قاطع اذا قمت مننقما به من الاعداء كفى الضربة الاولى من الضربة الشانية 
ولیس عو سيفا يقطع به الشاجر * 
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1^ * اخى ثةة 3 ينثنى عدن ضريبة # اذا قل مهلا قال حاجزه تدی * 
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الضريبة ما يصرب بالسيف ٠‏ شبد السيف بالا للنفخ ؛> قول هذ! السیف سیف يوتف 
بمصائہ کالاع الذی یوثق باخاثہ لا ینصرف عما ضرب به اذا قیل لصاحبء مهلا ای کف 
عن ضرب عدوك قال مائع السیف وعو صاحبه حسبی فاف قد بلغت ما اردت من قنل 
عدری ؛ يريد أنه ماص ل يتنبو عن الصريبة واذأ ضرب به صاحبد اغيته الضربة الاولى عر 
غیها * 
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* افا ابتدر القوم السلاح و,جدتتی * منیعا اذا بلت بقاٹہم× یدی‎ * 
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انيع الذى لا يقهر ٠‏ وقول جلت اى تمكنت ؛“ رقاثم السيف مقبضه ؛ يفول اذا استبف 


القرم اسلڪتهم وجدتای منیعا لا أقهر اذا تمکنت يدى بفائم فذ! السيف * 
» * ورك فود قد انارت تخاتنی * برادیها أمشی بعضب مجن * 


البرل الاب الباركة الواحد بارك ؛“ والهجود جمع الهاجى وهو الناثم › والبوادى جمع 
اہادی وعو ما ظھر منھا من جلدھا وروی ڊعضهھم نوادیها والنوادی الابل التى ندت عن 
معطنھا فھی تندرا أی تراخت عن ال اء ترعى بعد ما شربت فهى ذادية من ذلك المنّى 
ثم برکڪت مک انها وروی عرادیها ای اوایلها “ وقوله خافی مصدر مضاف أل الغعول 
رقرلہ بوادیھا ای على ڊوادیها تم حذف حرف الجر فنصب ٠‏ يول ورب ابل باركة ناثمة 
تد ثارتها هن مبارکها 'خافتها ایای على بوادیها فی حال مشیی مع سیف مسلول من 


غمده ؛ بريد أنه أراد عبر بعير منها فنغرت مند لنعودها ذلك من * 
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* ٭ نمرت ڪهاة ذات خيف جلالةء * عقيل شیۓ کالوبيل يلندد‎ 
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الكهاة والجلالة الناقة العظيمة السبينة ؛ واحيف جلد الضر ع ؛ والوبيل العصا الغليظة › 
واليلندد والالندد والالد الشديد الحصومة وقى لذ الرجل صار شديى للصومة “ بقول 
فمرت بی ف حال اتارة خافنها ایای ناق عظیمه ذات خیف رھ کریہ× مال شی قد تکل 
جسمه من الكبر حتى صار كالعصا الغليظة 'عبولا وعو شديد الحصومة “ قيل اراد بالشيع 
ااه ډریی انه ار کراثم مال ابید لندماثه وقیل بل اراد غبره ممن يغیر عو على ماله والشول 
الاول أحرا9ا بالصواب * 
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۹ * قول وقد تر آلوظیف وساقھا ٭* الست ری ان قد تیت ہویں * 


تر أى انقطع ؛ والمويى الداعية ؛ وقول أن "خغفة من المقلة ؛ ب#ول وقال هذا الشيخ ف حال 
عفرى هخه الناقة الكريمة وقد انقطع عظم ذراعها وساقها الم تر أنك قد انيت بداكية 
عظبمةة لعفرلك مثل هذه الناقة الناجيبة * 
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1 * وقال آل ما ذا ترون بشارب # شدید انا بغيد متعمد # 


قولہ بشارب تعلق بمکذرف تقدیره أن يفعل › وقوله شديد علينا نعت لشارب وڪذا 
منعمد ؛ وقوه بغيه مرتفع بشديد ؛ يطول وقال الشيعخ للحاضرین ای شیء ترون ان ډفعل 
ڊبشارب خمر اشد بغي علينا ڊعقر كرائم اموالنا وأڪروا عن عمد وقصد “ رید أن الشيخ 
اسن سنشار أصاڪابه في شاف ودضی # 
 *‏ قال درو الما نَفْعها له * وال تكغوا قاصى البرك رند * 

ّ 2 


قاصى البرك أى ما تباعى مى هخه الابل “ وقول الا الاصل أن لا تم ادغم حرف الشرط ف 


.9 ,ی 


لا وتکفوا "جروم بالشرط ودردد جواب الشرط ٠‏ يشول تم استقر رای الشيخ أن قال أتركو 
طرفة انما نفع هذه الناقۂ لد لانه ولدی الاذی ډرقی وال تزدوا. وتمنعوا ما نا بوبعد مى 


و ابل ډردد تف× من ڪر ها وعقري ۳ 
صەں ء e‏ ¢4 > ©“ ۴ ا come‏ مہ ت u‏ ء U‏ 
١‏ ۶ خضل الماع يەتلىلن جواردےا ١‏ ونس علينا پالسکښیف اسر فل # 


الال جر الش یق انلوق یمر زاراد لار و لرا رلا الناق تین دصت ام والسخي 
السنام وقبل شطاثب السنام وعى تما فطع من طول > والمسروة السجين مر الاستمة ؛ وول 
تشع علينا بر إبندأ مقار وهو ادم ؛ بغول فظل الاماء يشويى ولد الناقة الى خ _ 
ن ڊبطديا 8 اجر واماد اڪار وډسې ایم علینا جسنبامها (لسجبین ٠‏ بریى ان2 اكلا طاتا 
راڊاحوا غیرعا بلخیم وذکر احور دالا على انها انت جب عى مر انفس الابل 
عند 0 * 
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النعلااشاغة خير الوت 6 واوا ای مساق » هنا الشادر i‏ فرغ من ززل آل مغاخره اودہی 
أبنة أخب× ټل بالندب ط× “٠‏ قول ان ولکہت ن ونی اافعال فاي خبر مون ,اني 
على بتنائى الذى اساكقه واستوجبہ وشقى على جيبك یا ابنة اخى * 


1 


1 * و تجعلینی ڪامری ليس هي ۴ کہمی و يغای غنائی ومشع ی * 


انغناء لحلع “ والمشهى الشهود “ وأراد بقوله ومشهدى ولا يشهد مشهدى نحذف الععل 
للعلم بہ ؛ قول ولا تجعایى مثل رجل لا يكو قصده لطلب العالى كالصدى للها ود 


1 


سے إل ~~ 
بنفع نفعا متل نفع ولا یشھد الوقائع شھردا مثل شھودی ایاھا › بریں ا تعذلی فی ف 
الندب والبكاء مى لا يساوينى فى هذه الخصال * 
1 * بطیة عن جلى سريع ال لخَنا # ليل بأجماع آلرجال مهد * 
انا الفحش ٠‏ والاجماع جمع جمع وهو أن تضم اصابعك وتجيعها ف كفك ٠‏ والهد 
الدفع باجمع الكف والتلهين للمبالغة ؛ يفرل ولا تاجعلينى كرجل بطىء عن لامر العظيم 
سریع الى الفحش ذليل مدفوع باجماع أڪف الرجال لذلم * 
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ا * فلو گنت وغل ف الرجال ضرق ٭ عدار ذى الأصجاب والمتوخں *٭ 
الوغل الضعيف الحسيس مر الرجال ؛ يقول لو كنت ضعيفا مر الرجال لضرف عداوة ذى 
الانباع اياى وعدأرة المنغرد الذی 3 اتباع لد أیاى ؛ ويروى وعدا وعو اللثيم * 

اجراعة الشجادة > والمحتد الأصل ؛ وقول نفى عنى الرجال أى معارضة الرجال أحذف 
المضاف واقام المضاف اليد مقامد ؛ قول ولکرع طرد عنى معارضة الرجال ومھابتهم شجاعای 
علیهم واقدامی ف احررب وصدق عریمای على الشى وكرام إصلى * 


ي ن 7ص 


تمرف ما انی على به ٭ تھاری و لی مَل سرد * 
امر غم أى مبهم ملغبس “٠‏ والسرمد الداثم ٠‏ كان الشاعر تمدع بمضاء العريمه وذّكاء 
الطبیعة ؛ وقول اقسم بحیاتك ما امری بہلتبس عل نھاری ولا لیلی بدائم عل › یعای ای لا 
اسو ی موی فهارا ولا اوخره لیا فیطول لیل عل حتی ډصیر داثما * 


کڪ ۷ ت 
#وووم حبست آلنفس عند عراكها *. حقاظا على عوراته ولنمد *» 
العراك القنال “ والعورة کل خلل یتخوف من فی حرب ۰ ډقول ورب یوم حبست نفسی عند 
قنالها العدو حافظة على عورات القنال وتخويف الاقران > وذلك لان ادفع الذم عى 
حسبی * 
1 * عل مون يخشی شی آلفتی عند آلردی ‏ * تي عر فيد انقراثن وع  #‏ 


الوظن موضع "الحرب ٠‏ رالردى الهلاك ٠‏ والاغتراك الاردحام ٠‏ رالفرائص جمع فريصة وفى 
الغ الغی تک نرالقدی مما بى لنب عر ر اکان وعو اول ما يرعد من الانسان 
اشع ومن کل دابة “ قال کت فراتص عند الفرع جهو أى اخذنها الرعدة ؛ وقول 
غل موظن ايتقلاف باخبقتك ٠‏ باقرلا حبست نفس ف موضع من ارب يخشى الكردم 
تلاك الهلا وما تردحم قي الفرائص ترعد أى اخختها الرعدة من الفرع وقول امقام * 


E‏ مھ 
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ا قوع تظیرن سواه * ع النارواسنودعةه کف یں * 
"a 54 x‏ 


غيرزقه الغار انما فُعل ذلك ليصلب وضفر “ واحوار الرجوع ٠‏ والمجيد 
دواهين القمار الذى رصرب بالقداح ؛ وقول اصفر صفة لمإكخوف وهو قد 
لان هن فع او سدر ٠‏ قول ورب قدح اصفر غيرقه النار اناظرت رجوعه وفوزه 
إن عل رالفار واردعت الدع كف الامين غ القمار “ يغتخر بالميسر واذما 
اتکی اليه اا سَمع جراد“ ثم كمل اأفضرة بایدام قدحه كف 
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* ٭ستبدی نك الام ما كنت جاعلا *: ياديك بالاخجار میالم ترود‎ 


می الم زود ای لم .عط زاداا وعو طعام ينتخذ للسغر٠‏ قول ستظهرءلك الايام ما كنت 
غافلا عن× وبتقل اليك الاخبار من لم روده * | 
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۴ * ویانیك بال خبار من لم تبع له * بناتا ولم تضرب له وقت موعد * 


ل زادا ومتاعا ولم تبين لد وقنا لنقل الاخجار اليك “ تمت المعلقة الانية كيد الله وعوئد ۵ 


ص 


ولوا الالثة وهی لزغیر بن ان سلّمى الرف واسم آع سلمى ربيعة بن رباح وكان 
زمن زیر قبییل رمن النبی صلی اللہ علیہ وسلمے وعو دیتے فیھا الحارت ہن غوف بن ا 
حار وقرم بن سنان بن ان حارثة ارين من بنى ذبيان لاتمامهما الصلع بين عبس 
وذجيان وتاكملهما اعباء الدية “ وذلك فيما زعمواً أن ورد بن حابس العبسى قتل قرم بن 
ضمصم :فی حرب :یش ہی بغیص .هن ریت بی.غظفان کیان ټی بغیض بن رډت ڌبل 
الصلع ثم صالى الناس ولم يدخل حصين بن ضضم اخو هرم ف الصلح وحلف لا يغسل 
راس حنی یقتل ورد بن خابس او رجلا من :بای عبس ثم من بای غالب ولم مطلع على ذلیك 


احد فاقبیل رجل من بای عبس ونزل على حصین جرع ضمضم ضيغا فقال. حصین مر اأنت أيها 


الرجل قال عبسی فقال: م أى عبس ولم برل يسخنسجة جنى انغسب الى غالب ققغلد حصين 


E OE 


الحارث فلا بلغ الحارت ركوب بى عبس بعت اليهم,جمائة من الال معها أبنء وقال للرسول 
تل لهم الاپل أحب اليك ام أبنو تقغلونه فاقيل ,الوشول حى قال لهم ذلك فقال. لهم ريع 
ی زاد ان اخاڪم :قن اسل اليكم قول الكم الال احب اليكم ام اند تفغلوندرفقالو! ربل 
ناخف لابل ونصالع قومنا وتم الضلى فلذلك مهيا > وعذه العلقة ايضا من الباك 
الطويل راجیاتها اربعة e‏ بینا وفی * 


م هد 


< يه 


* کمن ام وى سنا تم تلم # بخومان: آلخراج فالتلم‎ ak. 

م رھ ت العشبت: “ والدمنة ما إسود من آقار الدار بالرماد, والبعر وغير9ا E‏ 
رض الغليظة ٠‏ والدراج والمتثلم موضعان ؛ وقولة أمن أم أوف وريد امن منازل ام أوف فحذف 
الصاف وقوله لم تكلم غ موضع الصفة لدمنة وكذا قول بكومانة “> وقول امن مفازل ام 
اھ دمنہ لم چب سالھا ہے ف حرمانة عذين الوعین > وفنا الكلام على النفاجع او على 
الش بحيث لم بعرذها OE‏ بالد من * 

E‏ ا ۴ چئ دم ي تور منت ه 


ا یو جت جه , 


ابی ب منازلا دل تین ډرییں انها قاڪل لرن 2 عند لاتتجاع Ê‏ یرد انها 
ڪنهر اکن ریا نادد رمیده درل ودار لھا بالرقمتین رید وداران ھا بهما 
ن حد عق التشئية لروال اللبش اذ لا ريب ف أن الدآر الواحدة لا تتكون قريب 

اوالزاجیع جع مرجوع وارادجها: مار ودد من الوشم» والغواشر 
با ناشرة > والمعصم يموضع السوار من اليد“ وقولء بار عطف على 


قول دمن واراد بقوله كانها كأن رسومها أحذف الصاف ؛ يقول امن منازلها دار بين الروضتين 
أو بين هذين الموضعين کان رسوم تلك الدار وشم جد ف فواشر اأعصم e‏ الدار 
عند تاجديى السيول أياها بكشف الراب عنها جالوشم الاجدد ف العصہ * 
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* هلعن دارم يمشن خلفة * وإطلدقا يلصن من كز تتم » 

العين بقر الوحش ااه ن ونا کیت لن ت یا کے یی خان ا 
تذعب هذه وتجىء هذه › والاطلاء جمع الطلا رعو الولد من ذوات الظلف ربستعار 
لود الانسان ويكون هذا الاسم للولد حن يولد الى شهر وإاكثر منه ؛ والمجثم المررس > 
وقولهء خلفة حال من فاعل يمشن ؛ يقول بقر الوحش والظباء بمشين فى هذه الدار خالفات 
اى يكلف بعضها بعضا وارلادها يشمن من مرابضها لنرضعها امهاتها “ يريد أن الدار قد 
خلت من اهلها وصارت مواضع الوحش * 
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۴ * وقفت بها من بعد عشرين جة # اڏيا عرفت آلذار بعت توقم * 


الحجَّة السنة ؛ واللآى الابطاء وانجهى ؛ ونصب يا على الحال مر ضمير عرفت ٠‏ يقول وقفعت 
بدار العشيقة بعد مض عشرين سنة فعرفتها مبطاً 'جنهد! فى معرفتها بعد توعم ؛ بريد 
انه لم یعرفها الا بعد جهن وأبطاء ف المعرفة لبعد العهد بها ردروس أعلامها * 


oO <> oe 


ه اتاق سفعّا ف معرس مول * ونوا جم الوص لم يتلم ۾ 


الئاق جمع الأثفية وق جر يوضع عليها القدر “ رالسفع جمع الاسفع وهر السود > واراد . 
ڊاأعرس هنا موضع الرجل والاصل مغرل التعريس وعو الغزرل فى وجه السكر > والنوى 


مس اہ س 


حفيرة تفر حول الباء لمنع السيل أن يدخله ؛ والجذم الاصل وروی ككوضص الج 
راج البثر االقريبة من الكلا وقيل بل ع البثر القدية “ والتثلم ألتهدّم “ نصب اثاف على اليدل 
ن الدار ونوا حى العطف على اثاف وجملة لم يتثلم ف موضع الحال من نوى ٠‏ قول عرفت 
جارة سوداء ينصب عليها القدر فى موضع القدر وعرفت تُهيرأ كار حول خباد ام أوف 
حال کون باقيا غير متهذم كانه اصل احرص ٠‏ يريد ان هخه الاشياء دند على أن الدار 
دار العشبق * 


أ 
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ر # قلا عرفت الذار فلت رعا * ا انعم صباحا آيها الربع واسلّم * 
ايع الدار > وقول انعم صباحا من تكببة العربا ولفظه لفظ الامر ومعناه الدعاء أى ذعمم 
عيشك ف صباحل وفيه اربع لغات نَع بشع العين من نعم َعَم مئل عَم لم رالتاي 
عم من َعم يعم مثل سب كسب رلم يأت على قعل دقعل من الصكبج غيرها والثالنة 
م صباځا من رَعَم يعم مل رصع يصع والرابهء عم صباخا من وعم عم مل رَد عذء 
يقول فلما عرفت دار آم أوف قلت لدارها داعيا لها طاب عيشك غ صباحلك وسلمت مما 
شيل “ زافتنا قال صباخا ان الغارات اكثرما تفع ف الصباع * 


o5 


س ۶ای بی کو ج 

آل لر ٤‏ والظعائ اجمع الظعينة واختلفوا غ معنى الظعينة بعيده فقال الجرفرى ه 
ادات ق الھردج تادا لم تک ديه ليست بشعيتة رتال روق راه ق عودجها 
ن ت ظعينة وه ف بيتها ٠‏ رالعلياء الارص الرنفعة > وجرثم ماء لباى أسد ؛ ومن ف 
i‏ ل تيان بالعلياء ف موضع الصفاة لظعائن > يقول قلعت حليلى 
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انظر يا صاحبى فل ترى نساء! ف فواد ارتكلن بالارص العالية فو هذا الماء اللسمى 
بجرثم ؛ كان الصبابةة الحت على الشاعر حنى طن المحال' لفرط الول لان كون الظعائن 
بحت ډراف صاحب× بعد مضى عشرير سنة حال * 
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* عون بامَاط عتا وكلة * وراد خواشیها مشاڪهة لدم * 


الانماط جمع النمط رعو ضرب من الثياب يبسط ٠‏ والعناى الكرام جمع عتيق ٠‏ والكلة 
الستر الرقياف ؛ والوراد جنمع ررد وهو الاحمر ‏ والشاكهة .امشابهةة ٠‏ والباء ف قوله بائماط 
للتعدیة وبروی وعالّین انماطا ویروی وأعلَيْنَ انماطا وا بیعنى واحد اى طرحنها على 
الهوادج وقول حواشيها مرتفع بوراد والضمير عائد على انماط › وروی بعضهم الشَطر الغا 

اد آلْعَواشی لونها لون عنم والعندم د دم الأخوين او البقم ؛ يقول هولاء النسوان طرحن 
ES‏ انماطا کراما وسترا رقيشا “ ثم وصف تلك الانماط بانها حمر الحواشى تشب 
الوانها لون الدم ف شحة الحمة * 


Uo o UG“. 


۹ * ورن ف آلسوبان يعون من ليهس ذل الناعم المتنعم * 


يقال ورك علی الدابه اذا تى رجله ووضع احدى وركیه اى فخذيه ف الس › والسزبان 
اسم واد “ والدل الغنع ٠‏ والتنعم ائتكلف ف النعمة وجملة يعلون مغنه فى موضع الحال من 
ضمیر ورکن ۰ ھول وملن على رکائبهن ف عذ! الوادی فی حال علوعن منن ذلك الوادی ای 
اعلاء وعلهن دل الانسان الطيب العيش التكلف ف النعمتة# ٠‏ 


OO e a0 ده‎ 


. * بکرن ڊڪو را واساڪرن سڪ رق ¥ هن لوادی آلرس کالید للفم # 


يقال بكر ف الحاجة أذا خر بكرة واستتكر اذا خر سكرا ؛ والسكرة السجر الاعلى ؛ والوس 
أسم واد “ يقول خرجن بكرا وخرجن بساكرة وهن قاصدات لوأدى الرس كاليد القاصلدة 


للھم “ یرید انھن لا ډخطش الرس کالید لا تخطى الف * 


ws. 04 


١‏ * نيهن مَلْهى للطيف رمنظر * آنيةق لعين الناضر المتوسم 


اللهى اللهو وموضعه › واللطيف المتأنق اخسن النظر ؛ والانيق المعاجب فهو فعيل بمعنى 
مفعل كالحكيم بمعنى المككم والسميع بمعاى المسمع والاليم د ڊمعاى المولم “ والتوسم تتبع 
حاسن الشىء ؛ يقول وف هخه النسوان لهو أو موضع لهو للطيف ومنظر مجب لعين الناظ 
الى يتتبع تحاسنهن ويتخيل سمات جمالهن * 

۳ ٭ کا ن فنات العهن ف کل منول # رن ڊه حب اقتا نَم َر * 


العهن الصوف المصبرغ الاجر ترين به الهوادج “ وألغنا شاجر يسمى عنب الثعلب وله حب 
أكثره أحمر شحيى الحمرة واقله اسود شديى السواد يتخفذ منه الفلائى ؛ والتحطيم 
التكسير ؛ وجملة لم بحطم فى موضع الحال من حب ألفنا ؛ يقول كان قطع الصوف الصبوغ 
فی كل منرل نرلمت هذه النسوة فيه حب الفنا حال كونه كا غير مكسر ؛ شب الصوف 
جر الذى زینت بہ الھوادے بحب الفنا قبل حطمه لان اذا حطم زأل لون * 

* فلما وردن الماء زرقا جمامة * رضعن عصى الحاضر المتطيم‎ * ٣۳ 

زیی شحة الصغاء ونصل ازری وماء ازرق اذا اشغد صفاء لونهما ولإمع زرف ویروی روقا 


دالررى الماء الصاف ؛ والجمام جمع اَم وعوما اجتمع من الما ف البثر وغيرها ؛ والعصى 
(٠‏ 


a ¬ a e e ene‏ سر r aS 2 ٣ ey‏ ا 


ا ا 


جيع العصا وعو فعول وانما ڪسرت العين لا بعدها من الكسرة ووضع العصى كناية عن 
الاقامة لان المسافرين اذا اقاموا وضعوا عصيهم “ والتخيمز ابنناء الحبمة “ وقوه زرقًا نصب 
على الحال من الاء وجمامى مرفوع جقولة زرقًا وألهاء عاثد على صاحب احال “ يقول فلما 
وردت الظعاثر الماء حال كون ما اجتمع مند صافيا عرمن الاقامة كالمقيم الذى ډبغنى 
: الحبمة * 


۴ * جعلن القنان عن يمين وخرتء * وڪم بالقنان من ڪل ورم * 
القتارن جبل لبنى اسد “٠‏ والخرن الارص الغليظة > والمإكل من 3 عهد لد ولا ذمة ؛ والاكرم 
مر ل حرمة الذمة والعهد ؛ يفول تركت الظعاثر هذا اجب وما غلظ مى الارص ألتى تلى 


اجب عن أيمانهن وأكثر ما اسنقر بهذا الجبل مر اعدائنا الذين يكل لنا قنلهمم ومن 
أولياتنا الذين بكرم علينا قتلهم * 
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٥ا‏ ٭ یہن ہی السویان رشم چرعدہ کہ ج جک تھی اور وم٠‏ 


الجَرّع قطع الوادى ؛ واراد بلقي هنا الرخال وهو ف الاصل كل صانع عتد العرب كالحذاد 
واجرار ویر وی کل حیری منسوب الى الحيرة وعى بلذة “ والقشيب الجديد “ رالمغأم الموسع › 
وقوله على كل قینى أى رُحل قينى أحذف الموصوف واقاتم الصفة مقامه “٠‏ یقول خرجن من 
عدا الّوادی وقت الظر تم قطعۂء مرة اخری لائ اعغرص لھن ف طريقهن مرتين وحن على 


ڪل رحل قینی جدین موسع * 
ORE |‏ د مت ن ٣ TT‏ 
1 ت اذى اف وله نڪا من فرش وجرقم 


viz GO 


١ کڪ‎ VO ~—_ 


1 


جرفم حى من اليم روج فيه اسمعيل علب السلام ؛ وقريش اسم لود النضر بن كنانة 
اہن خُردمة ؛ واراد بالبيت الكعبة زادها الله شرفا ؛ يقول اقسمت بالكعبة التى طاف حولها 


الي بنوعا مر القبيلتين قريش وجروم * 


a 


* يمينا نعم آلسیذان وجدتنًا * ئى کل خال من سڪيل ومبرم‎ * lv 
السعحيل من الحبل النى يفتل فتلا واحدا كما يفتل الياط خي ؛ والمبرم الذنى جمع‎ 
› بين مفتولين ففتلا حبلا واحد| ثم السحيل فنا كناية عن الرخاء والمبرم عن الشحة‎ 
رتوله يمينا منصوب على المصدرية من اقسمت ؛ بهول اقسمت قسما لنعم السيدأن وجدتما‎ 
كل حال يعنى وجدتما كاملّين مسنوفيين للشرف ف الرخاء والشحة ؛ واراد بالسيدين‎ 
* احارٹ ہن عوف وهرم بن سنان الممدوحين‎ 

۲ سی ساعیا يظ بن مره بعد ما * كبو ما بين العشيرة بالدم * 
غیظط بن مرة حی می ذبیان وعو غیظ بن مرا بن عوف بن سعد بن ذبیان ؛ والغبول 
التشقفق ؛ وقول ساعيا اراد ساعيان فحخفت النون للاضافة ويعنى بالساعيين هقرم بن 
سنان واحارت بن عوف ؛ وما والفعل بتاويل. المصدر “ وقول بالدم ای ہسفك الدم حذف 
الصاف واقام الصاف اليه مقامه ؛“ يقول سى هذان السيدان ف أحكام العهد بين عبس 


Ogg 2g 
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اا * تذارڪتما عبسا وذبيان بعد ما * تفانوا ودقوا بينهم عطر منشم * 


التفان الخشارك ف الغداء؛ ومنشم اسم أمراة عطارة كانت بمكة اشترى منها قوم ششا من العطر 


1# 


سے إا ےے 


وتاكالغوا على ان يقاتلوا عدرهم وجعلوا آية الحلف غمس الايدى ف ذلك العطر فقاتلوا 
حای قنلوا عن آخرعم فنطیرت العرب بعطرها وسیر الشل به يهال اشام من عطر منشم ؛› 
يقول تلافيغما امر هاتين اتقبيلتين بالصلع بعد افناء القتال رجالهما ربعد دقهم مطر منشم 
اى بعد اتيان القغل على إخرعم كاتيانه على آخر المتعدارين بعطرها 8# 


ا د و ا ا 


السلم الصل يونت ويذكر ؛ رقوله ان للشرط ونسلم جوابه ؛ يعول وقد قلتما أن ادركنا 
الصلح واسعا أئ أن حصل لنا اتمام الصلع بين القبيانين ببذل الال واسداء المعروف من 
القول سلمنا مرى تفاي العشادر * 


u 


۲ * قأصَبَڪّا متها مَل خير موطن * _ بعيذَيي فيها من علو رمثم *. 
اتون قطيعة ارجم ١‏ وراه عل خير مولن ق وضع خم افبح ودل كول بعيكين 
والهاء ف منها وفيها للسلم ؛ يقول فاصبحتما من السلم على خير منرل بعيدين فى اتمامها 
من العقوق رالائم بالطيعة الرحم ٠‏ يريد انهما طلبا الصلح بين القبيلتين ببذل الاموال وظفرا 
بها ولم ركبا ف اقمامها ما لا يحل لهما من العقوق والائم * 


۴ *عظيمين ف علْيّا مع فديتما * وين يستبع نرا من آلْمْجّد يعظم * 


معد بن عذّنان ابو العرب وعليا معد كبراوعم وروساوعم ٠‏ والاستباحة وجرد الشىء 
مباخا ؛ ونصب عظيمين على الحال ٠‏ يقول طفرتما بالصلع غ حال عظمتكما ف الردبة العليا 
من شرف معد وحسبھا ثم دحا نهما فقال عدیتما الى طرق الصلاح والنجاح ثم قال ومن 


VV۱ e 


وجد کنزا من الاجد مباحا ڊصبع عظیما فیما بینهم * 
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۳ * تعفى الْكَلوم بالمثين فاس کت * ينڪمها مر لیس فیها ڊ / اجرم % 

التعفية التمحية ؛ والكلوم جمع كَلّم وهو الاجر ؛ والتناجيم ااعطاء “ واراد بالمثين المثين 
من الابل “ وضمير أصبحت وكذلل الهاء فى يناجمها تعود أل ألابل وعاء فيها رأجعة ألى 
الحرب او الى الکلوم ؛ يدول تمحى الجروح وترال بالات من الابل فاصبحت الابل يعطیها من 
لم ينب ذنبا فى الحرب وما جنى جناية فيها * 

۴ * ين جمها قرم قوم رة * ولم هردشوا ينهم ملا جم * 

الغرامة ما يلم أداءه من الدية وغيرها › واللاٌ اسم ما ياخذه الاناء اذا املأ “ والحجم آله 
اجام وعو ما ينص به الدم “ والهاء ف ينجمها للابل “ يقول يعطى الابل قوم جل غرأمة 
قوم وولاء الذين يعطون الديات لمم دهريقوا ف تلك الحرب دما مقدار ما ملا الخجر › 
يعنى هذين السيدين قد أعطيا الديات ولم يكن لهما ذنب * _ 

الشتيت المتفرق جمعه شاى ؛ والافال جمع أفيل وهو الصغير من الابل ؛ رالرتمة شىء يقطع 
من أذن البعير فينرك معلا يفعل ذلك بالكڪرام من الابل يقال بعیر مرذم وزنم وروی 
ابوعبيدة من أفال مرفم بالاضافة فعلى هذا ارتم اسم أحل معروف “٠‏ وف اصبح ضمير الشان 
رفو اممها وما بعدها خبرها ؛ وقول مغائم فاعل ججری ومن لبيان الجنس › وروی خأصبع 
نی ای یسا وعلی عذ! مغانم مغعولٌ ما لم یسم فاعله ؛ بقول فاصبع :جری ف ارلیاء 


اللفظ لان فعالا من الابنياة مما يساغ فيه التذكير والقانيث جلا على اللفظ والعاى * 


۳ * آة بلغ الأخلاف عتى رسانة # وڏييان کل اقسيم کڙ قشم * 


الاحلاف جيع حلبف وعو التعافن واراد بالاحلاف اسد! وغطفان وطيا لانهم تكالفوا؛ 
کانه يامر خليله المتفدم ذكره يقول ابلغ ذبيان وحلفاءعا رسالة عاى وقل لهم قد حلفتم 
کل حلف على برام حبل الصلع فاحترزوا م الحنث وتاجنبو * 


no 5 120” i7 


۲۷ * فلا تتمن الله ما ى صذورڪم * ليق ومهما يکتم الله عل # 


اللام آم کی ومهما شرط ویعلممر جوابه ؛ يقول فلا تكنموا مر الله ما ف نشفوسكم مى الغدر 
ونقض العهد ليخفى على الله ومهما يکتم من الله شىء بعلمه الله “ دري ان الله عليم 
بالسراثر ولا ډخفی علیہ شیء مین الصمائر فلا تصمرو! شیا من الغدر رنقض العھں * 


sus UG O&~) u J. U6 B5)? 


* ډوخو فيوضع في ڪتاب فيدخر * ليم الحساب او جل ينق‎ * Fa 


وخو "جروم على البدل من كولء يعلم ٠‏ كان الشاعر ارقع تأجيل العقوبة وتعاجيلها موقع 
علمم الله سبجان وتعالى يعاى أن العبد اذأ عمل سوء! علمم الله به فيوجب وقوع العقوبة 
موخرة أو معالة ؛ قول ډوخر عقابء فیکتب ف کتابه فيد خر ليوم القيامة فكاسب به او 
بĞجل‏ العقاب ف الدنيا فينتقم قبل المصير الى الاخرة ؛ يريد أنه لا مناص مر عقاب الذنب 
آجلا او عاجلا * ) 


ا ا 
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* رما ارب آلا ما علمتم وڏدتمر * وما فو عنها بالْحَدیث امرجم * 

الذوق التجربة ؛ والرجم أن يتكلم الرجل بالظن رمن الحديث المرجم ل يوقف على 
حقیقنه › وقوله ما ف ما علمتم ہمعنی الذی والعاثد حذرف تقدیر» ما علمتموه “ يقول 
ليست الحرب ألا ما علمتموه وجربتموه وما ابر الذى اقول عن الحرب بحديث مرجم بل 
غو ما شافدتموه وجربتموه فاياكڪم والعوں فيها * 

می تبْعتوقا تبعلوفا ميم * رتضری اذا ضريتموقا تضرم * 

الصرى رالضراوة شدة احرص رالتضرية احمل على الضرارة ؛ وضرمت النار تضرم اى التهبت ؛ 
ونصب ذميمة على الحال من المفعول فى تبعثوها ؛ كانه يهم على التمسك بالصلع وجحذرعم 
سوء عاقينة احرب يقول متى فيجتموا الحرب فياجتموعا مخمومة ويشتد حرصها اذا 
حملتموعا على شدة احرص فتلتهب نيرانها “ یرید ان ارلھا حقیر مذموم ثم تعظم 


رنشتد ننشنع( ¥ 
* قتعركمم عر الرخى بثفالها * لقاع كشافا فم نع نئم * 


العرك الدلك ٠‏ والشغال جلد يوضع تحن الرحى يسقط عليه الدقيق ؛ ويقال لقعت الناقة 
ذا قبلمت ماء الفحل؛ والكشاف أن تلشع الناقة سننين مخواليتين؛ وبقال تجن الناقة "جهولا 
اذا وّدت ٠‏ ولاقام ان تلد الانثى توأمين ؛ رقوله عرك الرحى صفة لمصدر حذوف اى 
عركا مشل عرك الرحى رالباء ف قول بثفالها بمعاى مع وعوف موضع الخال رقوله كشافا 
ايضا صفنة لمحذرف أى لقاحا كشافا > بقول فتعرككم الحرب عرك الرحى لحب حال كونها 


aaa ee Ae aaa 


مع نفالها ولع الحرب سننين منوالينين وتلد ولدين فى بطن واحد ؛ خض الرحى 
بكرنها مع الثغال لان الثفال ل ييسط الا عند الطكن وجعل أفناء الحرب ايام بمنولة 
طس الرحى الحبٌ وجعل اذواع الشر التى تنولد من ارب جمنرلة الارلاد التى تنولد من 
لامهات وبالغ ف وصفها باسنتنباع الشر بستتين احدا9ا َل أياها لاقحة كشافا رالاخرى 
اناا * 
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* اا ار اشام كلهم ¥ احفر عاد فم ترضع قنفطم‎ FF 

اشام افعل من الشوم وهو ضد اليمن بى للمبالغة ؛ وقوله ڪاحمر عاد اراد ڪاحمر ثمود 
رعو لقب لعاقر ناقة صالع عليه السلام اسم قذار بن سالف وانما قال احمر عاد لاقام 
الوزی حیث لا ډمکنہ أن يفول کاحمر ثمود او وعم فی قال ابو عبید وقد قال بعص 
النساب ان تمود من عاد يقال انه ابن عم عاد ؛ يول فتلى الحرب لكم غلمان شوم 
ڪل واحد منهم يماتل ف الشوم قدار عاقر الناقة تم ترضع الحرب هولاء الغلمان 
رتفطمهم ؛ اراد بقولة ترضع وتفطم أن أمر تلك الحرب يطول علبكم فلا يسرع انكشافها * 
ا ٢یزت‏ تاذ نیڑ لقا * فڑی پالبڑی من قدمر ززق * 

اغلْہت ا أظهر تضعيف تغل لان "جروم بالعدلف على جواب الشرط 
ولغة لجاز أظهار تضبعيف المصاعف ف محل الجزم والبناء على الوقف ؛ رالقرى جمع قري 
على غير قياس والقياس قراء كظبية وظباء › والفغير مكيال ثمانية مكاكيك ؛› يقول فنعطی 
لكم تلك احرب حینثذٰ ضہوبا من الغلات ا تعطیھا قری بالعرای لافلھا من مکیال ودرو > 
ريد أن المضار الخولدة من هذه الحرب كريد على المبافع المتولدة من هغه القرى * 


ا ا 
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٣‏ قى لنم الح جر ليه * بال ونيهم حصن بن لصم 
جر عليهم جريرة اى جنى علبهمم جناية ؛ والواتاة الموافقة ؛ وحصين بن ضمضم قد نفدم 
حديثه وهو مرتفع بجر › يقول اقسمُْ ببقاثى لنعمت القبيلة جنى عليهم حصين بن ضمضم 
بما لم يوافقوة فيء من اضمار الغدر ونقص العهد ؛ يريد أن حصين بن ضمضم اضر الغدر 


حتی تغل رجلا من بنى عبس ولم يوافقوه ف أضمار الغدر ونقص العهى * 
۴ ٭ وتان وی شا على مسنَکتء * تلا فو آبذافا ولم ينقذم * 


قال طوی کشک على کذ! ای اضمره فى صدره ؛ والاستكنان طلب الكنْ والاستكنان الاستتار 
روف البيت ف المعنى الثاف ؛ رقوله على مسنكنة أى على نية مسنكنة فاقام الصغة مقام الموصوف› 
لا فو ابداها اى فلم يبدها ويكون لا مع الفعل الماضى جمنرلة لمم مع الفعل المضارع ف 
العى قول تعالى فلا صد ولا صل اى لمم يصدّى ولم يصل وقول تعال فلا اقنعذم 
اعلبة أى لم يقتجمها ؛ يقول وكارى حصن أضمر ف صدره ني مسنترة فلم يظهرها لحد 
رلم يتقدم عليها قبل أمكارى الفرصة علبها * 

م وا انی خاخب لے آٹبی * نخی وال بن وزیی ملح 

فلت من فتع جیم ملاجم اراد بالف فرس ملجّم وقد علم ان الرس اذا کان ملَجَمّا یکون 
علیه فارس ومن کسرها اراد بالف فارس ملاجم ذرسه > یقول وقال حصین ف نفس× ساقضی 
حاجتی من قنل قاتل اخی او قتل رجل من بای عبس ثم اجعل بینی وہین عدری الف 
فرس ملام او الف فارس ملاجم فرسه * 


کچ کي چ 
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م *فشد ولم يفرع بیوتا كثيرة * لى حي القت رخلها اَم قشعم » 

شد عليه أى حمل علي “ والافزاع الاخافة وهروى ولم يَنْظْر بيوتا كثبرة > وام قشعم المنية 
وقال بعضهم أم قشعم أسم من أسماء الدافية ويريى بها ألحرب وعر فاعل القت وقوله بوتا 
اراد افل بيوت أحذف الموصوف راقام الصفة مامه ؛ رقوله حيث القت رحلها أى موضع 
القاثها الرحل رعو المنرل لان المسافر يلقى به رحله ؛“ يفول فكحمل حصين على الرجل الذى 
اراد قله ولم يغرع بيوتا كثيرة عند منرل نزلت فيد انبلا بمن قنله حصين ؛ بريد اند ليم . 
ينعرص لغبر بيت حلت فيح امنيا * 
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۳۸ ٭ لدی سد شاکی آلسآدے مقڈف ٤‏ له لبد اأ ظفاره لمم ڌ قله * 
شاكى السلا أى تام السلا اصله شاثك من الشوكة وعو القوة والبأس فقلبت العين 
موضع اللام “ والمقگّف الى قف به كثيرا الى الوقائع والحروب ؛ واللبد جيع لبده الاسد 
وى الشعر المترأاكب بين كنفيه ؛ والتقليم القطع شدد للكثرة ورجل مقلوم الظفر ومقلّم 
الاظغار أیضا ای ضعیف ۰ ډصف حصین بن ضمضم بقول کان ما کان عند رجل کان اسد 
تام السلاے یصلع لان ډرمی بہ ال الحہوب ل× لبد کما یکون للاسد اظفاره لمم تقطع ؛ یریں 
اند شاجاع قوی 3 يعتردڍء ضعف * _ 

٭جری می لم عاقب بلمه * شيعا وان لن بالظلم غلم * 
جرى نفعت لاسن وانجرأة الشجاعة ؛ وقوله لا بد "جزوم ڊالشرط رعلامة جرمة طرح الهموة 
المسهلا: الفا “ ويظلمم جواب الشرط ٠‏ يقول فو شجاع منتى يظلم يعاقب الظالم بظلمه 


۵ 


کے س 


سريعا وان لم يظلمه أحد ظلّم الناس أظهارا لغناثد ؛ ثم أضرب عن قصة حصين بن ضمضم 
ورجع ألى تقبيج صورة الحرب والتحريص على الاعتصام بالصلع فقال * 

۴ عطاقم خی اذا کم ادوا ٭ غمارا ری بالسلاے رہالکٰم * 

ډقال رعت الماشیے الکلڈ ورعیت الماشية الكل أيضا “ رالظماً ما ن الوردين وفر حبس الال 
عن الماء الى غاي النوبة “ والغمار جمع غمر وعو الماء الکثیر “ وقول تغرى أى تنشق اصله 
تتفزی ٹحذخت احدی التائین تخفیفا وعو صف غمار “ یقول روا ابلھم الکلڈ حتی اذا تم 
الظماً اوردرعا مياها كثيرة تنشق باستعال السلا وسفك الحماء “ كله استعارة والتلخيص 


انهم توكو الحرب محة ثم عاودوا فيها كما تورد الابل بعد الى * 


قفشوتنا تنتيف انت ٠‏ إلى قل لزني نزخم ٠‏ 


قضوا بینهم منایا ای انفذوعا › واصدرو! ای رجعوا ؛ والستوبل الکی لا یستمراً ای ما 
لا يوافق ف البدن وكذلك المنوخم ٠‏ يقول فامضوا ا ت ی ر کڪ و ت 
القبيلتين رجالا من الاخرى ثم زجعو ابلّهم ا حُشّب وببل وخیم يعاى اقلعوا عن القنال 
واشنغلوا بالاستعداد له ثانيا » جعل عرمهم على الحرب تانية والإستعداف لها جمنولة الكل 
الوبيل الوخيم ؛ تم أضرب عن هذا الكلام وعاد الى محدح الذين أعطوا ديات الققلى فقال * 


* لعمرك ما جرت عليهم رماحهم * ذم ابن تهيك أو قنيل المثلّم‎ * f 
مغلم موضع أو رجل › بقول اقسم بكيائك أن رماحهم ما جنت عليهم بسفك دماء هولاء‎ 


أن “ای لم يقتل رماههم اأحدا منهم وانما برعو بوزن الديات طلبا للصلص بينهم * 
i * ۰‏ 


کا د 

٣‏ * ول شارڪت ف آلموت ف ڌم نوتل * رل رقب متها وڏ آټي اضرم ۾ 
التانئيت ف شارڪت للرماح ډعنی رماحھم لمم تقع لها شركة ف قتل عوآاء الذأكڪررين 
وڪلهم من عبس * 

* ٭ كلد ارام اض صبڪوا ډه يعشلوت× *# میات مال طالعات ب بڪرم‎ f 
يعقلونه أى يرذون عقلّه وق الدية ميت الدية عفلا لانها تعقل الحم عن السفك أى آحقنه‎ 
وتاكبسه وقيل سميت عقلا لان الوادى أى الذى يوذى الدية كان ياق بالابل ألى افنية‎ 
القغيل فيعقلها هناك بعقلها فعقل على هذا الول بمعاى معقول تمم ميت الدية عقلا وأن‎ 
علونه ؛ والمخرم منقطع انف الجبل والطريق فيد ؛ وقول كلا منصوب باضمار فعل يفسره ما‎ 
بعیله نقد ډره آری کلا ارامہ “ قول اری کل وأحد من العاقلين يعقلون العقل أی ډودون‎ 
. * الدية بصحكجات ابل تعلو طريقف ابال عند سوقها الى أولياء الفتلى‎ 


* ی حاکل يعصم آلناس ارقم * إلا طرقت احدی اللیال معظم‎ ۴o 
والعصمة الحفظ ؛ وطرق فلان طروقا اذا جاء‎ ٠ الخال النازل جمعه حلال كصاحب وكاب‎ 


فازلین ياحفظ امرعم جیرانهم وحلفاءعم اذا ات احدى الليالى بامر فظيع وخطب عظيم › 
يعای اذا نابتهم ناتبة حفظووم * 


۴ * ڪرام لا ذو الشغن يدرك ية * لَذيهم و الاق عَليْهم بمشلم * 
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الصغن الحقد والتيل بمعناه “ والاسلام الجذلان › وقولء كرام بالرفع خبر لبتداً احذوف 
نقديره هم كرام وجوز الجر على أن يكون نعتا حى ؛ يول هم كرام فلا يدرك صاحب الخد 
2 .1 ھ 

والعداوة ثاره عندهم رلم پخذلوا من جنی عليهم من جیرانهم وحلفاثهم بل نصروه ومنعوه 
ممن راه پسوء* ) 

۴ سید سقَمْث تاليف الخيوة رمن تعش * قمائين حو لا با لك يسام * 

ثبت الشىء أسأمّه مللته والتكاليف المشاق والشداثد ؛ لا ابا لك دعاء علي وف الصحاح 
وو ماح ډعنی انك شجاع ماجد مستغن عن الاب > قلت وارأد به هنا الننبية والاعلام ؛ 
يهول مللت مشاق الحيوة وشدائدها ومن عاش تمانين سنة مل تكاليف الكبر لا قحال * 


* وأعلَّمم ما ف ايوم والامس تبن # ولکنای عن علّم ما ف د عَم‎ * a 
* جاوزل‎ 


لر قن .ن 


۴ * رایت آلمنايا خبط ڪشواء من صب * تنه ومن نحطى ډعبر فهرم * 

الحبط الضرب باليد ومنه خبط عشواء وق الناقة الى لا تبصر امامَها ليلا فهى تخبط 
بیدیھا کل شیء حنی رہما تردت ف مھوانا ورہما وطشت سبعا او حیة او غو ذلك ومن امشال 
العرب يخبط خبط عشوآء بضرب للذی یعرص عن الامر كاده لم يشعر به وللمتهافت فى 
الشىء ؛ والتعمير نطريل العمر “ رقوله خبط عشواء مصدر وقع موقع المغعول الثاف لرايدت 
تقدیره تخبط خبطا مثل خبط عشواء ؛ يقول رايت المنايا تاخبط خبط عشواء بعنى 


ا کی ا 


انها تصيب الناس على غير نسق كما أرى هخه الناقة تطاً الاشياء على غير بصيرة ثم قال من 
اصابته المنايا اهلكته ومن اخطأته يطول عمره فيبلع ألهرم * 

A ES A‏ ن <u u. ٍ ٍ E‏ و و ,ر 
١ه‏ * ومن لا دصانع ف أمور كميرة * بضرس بانیاب ویوطاً بمنسم * 
المصانعة النرفقف والمداراة “ والضرس العض الشديد بالاضراس وق الاسنان والمنسم خف 
البعير “ يقول ٣‏ لا يترفق بالناس ولم يدارم ف کتبر من لامور يعض باضراس وډوطا 


ڊمنسم ؛ رید انهم قهروه وربما قنلوه * 
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أ * ومن بعل الْمعروف من دون عرضه # يفره ومن لا ينف الشتم يشتم * 

وفرت الشىء أفره وذرا أى كثرته وألهاء ف يفره للمعروف أو للعرض؛ دقول ومن جعل اأحسانه 
حافظا لعرضه عن فم الوجال بکثر احسانه او ډكشر عرضد ومن لا دكترز عن شغم الغاس 
ایاه شم ؛ بعنی مر بذل معروفه صان عرضه ومر ڊخل ډمعروفه عرص عرضه للذم والشتم * 
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* يك تا قصل قيبخز بفضه # على قومه يستغن عند ويدمم‎ ن١‎ of 

کی نے ای و یی ا اوی د ا 

۳ * ومن ډوف لا یذمم ومن بهت قلیه * لل مطمش آلبر لا يأجمجم * 
3 وفينت بالعهد راوفيت بد لغنان. والغانية , اجودها لانها/ لغة القران قال الل اتعاف واوفوا 
بعهدی اوف بعهدکم ۰ فال عدینہ الطریاف وعدینه ال الطریق وعدیت لاطریف وبہوی 
رمس يفص قَلَبة أى يتصل > ومطمشن البر خالمنه ؛ والتجيجم القردد ؛ يقول مس ارف بعيده 
| لم یلکقه ذم ومن فدی قاب ال بر خالص لا بنردد غ اسداثه * چ e‏ 
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> ۴ه *ومن قاب اساب المنایا تلن * وان برق اسباب السماه بسلّم * 
السبب ما يتوسل ب ألى غيره “ واسباب السماء نواحيها “ يفول من خاف أسباب المنية نالته 
لا حالة ولو صعد السماء بمرقاة فرأرا منها “ يريد من خاف إسباب المنية نالته المنية كما 
ناله أذ لمر پخغها * 

٥ه‏ * ومن يجعل المعروف ف غير اقل * يکن حمده دما عليه رينم * 

یقول من وضع اډادی ف غير م اساحقها یعنی مر احسن الى من لم يكر اعلا للاحسان 
وضع الخى أحسن اليه الذم موضع الجمد أى ذمه وليم يكمده وحينثذ يندم المكسن 


ت 


۲ ولا ينتفع التذم * 


اه ٠‏ * ومن عص أطراف الجا فائۂ * يطبع آلعوالی ربث کل لهذم * 


الرجاے جمع اح وه الحديدة الى ف اسغل الرمى ؛ وعالية الرمح ألنى يكون فيها السنان 
ضد سافلتة واجمع العوالى “ واللهذم السنارن القاطع الطويل ؛ وقولة العوالى باسكان الياء 
للضرورة وأن كان حقه أن يقول العوا بالنصب لان مفعول يطيع > يقول من لم يطع اطراف 
.- ارجا آظاغ اشوا الرماح الى ركبت فيهن الاسنة الطوال يعنى من أل الصلع فللنه 
العرب ٤‏ قيال كانت العرب اذا النقت منها الفثتان شد كل واحدة منهما زجاع الرماح 
أو صاحبتها وستى الساعون ف الصلع فان جنا الا القتال قلب كل منهما الرماح واقننلنا 


َوَن ناتلم الث قطنم 


الذرد المنع واراد باحوص الحرم ؛ يقول من لمم يمنع اأعداء» عن حوضه بسلاحه انهذم 
حوضه ومن كف نفسه عن ظلم الناس ظلمه الناس ؛ يعنى من لم جم حريمء ضاع حريمء * 
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هه * ومن يغترب يڪسب عدوا صديقة * ومن لا يڪرم نفسۂ لا ڊڪرم * 
الرذاثل لا يكرم الناس “ يعنى مر 3 يتاجنب عر احسائس والدنایا ل جب أڪرام * 
اه * ومن لم ټول يسترحلٰ آلناس نفس * و يعفا یوما من الل يندم * 
ولا يعفها من الذل يندم على ذلك ؛ وعدا البيت لم يذكره الروزف * 


eG os 


قال الخحليل الاصل ف مهما ما ما فما الارلى للشرط وما الثاني للتوكيى فاستقبكوا أن 
جمعوا بينهما ولفظهما واحد فابدلوا من الالف هاآء فقالوا مهما ؛ والحليهة الطبيعة “ قول 
ومهما کان لامری خلق وظن انه بذغی على الناس علم ولم يخف؛ يع اخلاقه لا تخفى 
وان اخفاها › وتال ابو زیی الطاءی انشد عثمان بن عفان رضی الله عنه قول زعیر ومهما 
دکن ال فقال احسن زفیر وصدق فلو ان الرجل دخل بیتا ف جوف بیت لتحت به 
الناس قال وقال صلى الله علي وسلم لا جل عملا تكره أن يتحذّث به عنك * 

* وکائن تری من صامت لَك مجب * راث أو نقصضۂة ف ألتكلر‎ * ٩ 

ڪائن معناها كم فى احبر رالاستفهام وفيها لغتان اخريان ڪاين مثال کعين وڪن مثال 


N 


س اا کے 


كعن ؛ والصمت السكوت › يقول وڪم صامت يګجبك صموتء ولا تظهر زیادتء على غبره 
رنقصانه عر غيره ألا عند تكلمح * 
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۷ لسن الفتى نصف ونصف فوادة * َم بف ا صورة آللكم وآلدم * 

هذا اشارة الى قولهم انما أأرء جاصغريه اللسان والجنان * 

۴ ن سَفاة شيع 5 حلم بَعْة * وإن الفتى بعد السفاقة يلم * 
E‏ 
اذا کان الشيۓ سفيها 3 برتجى حلمه لاند لا حال بعد الشيب الا الموت والغى وان كان 
سفيها يكسبه شيب حلما ورقارا “ وف عذ! المعنى قول صالع بن عبد القدوس 

۴ * سالا فاعطيعم ودنا وعدتم * ومن ڪر النسال وما سيرم * 

التسال السؤال وتفعال من ابنية المصادر “ يقول سألنا كم معررفكم دتم به تم عحفا أل 
السرال وعدتم الى النوال ومن إأكثر السوال يمع يوما عن النوال لا حال @ تمت المعلقة 


ويتلوها الرابعة وع لبيد بن * العامرى وعو ادرك الاسلام و به مات 
رضى الله عن ؛ رعذ المعلقة مر البحر الكامل وعو مبای ف الأصل مر سنة اأجرأء على نه 


۴ 


الصورة متفاعلن متفاعلن منفاعلن مرتين ؛ زابياتها تسع وثمانون بيتا وفى * 
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۱ * عفت الديار حلها مقامها 3# بای تابک ولا فَرجامها* 


عفت أى درست ٠‏ والمحل من الديار اوضع الث تز نو باد معدودة “ والمقام منها 
ما طالت الاقامع فی › ومتی موضع بنجد غير منی مک ومای يتصرف ولا ينصرف ویذكم 
ویوتت ؛ وتأبد المنرل ای اقفر وتوخش ۰ وغول رجام موضعان او جبلان معروفان › رقولہ 
حلها بدل من الديار ومقامها معطوف على حلها راراد بغولها ورجامها ديار غولها رديار 
رجامها أحذف الضاف رأقام المضاف اليه مقامه ؛ يقول اندرست ديار الاحباب الى كانت 
بمای ناد روانمحی ما ڪان منها للڪلول وما کاں منھا للاقامة واقفرت الديار الغولية 
والديار الرجاميظ لازتال سكّانها ت ُظانها * 
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قاف الان مر رها * لقا كنا صن لوحي سلامْها * 


الدافنع جمع مقع وعو مسيل الماء ألى الاودية مى ابل ؛ والريان 2 جيل > والنعريخ 
التاجريد ؛ والوحى جمع رحى ور الكتاب ؛ والسلام الحجارة الواأحد سلمه “ وقولد مدافع 
معطوف على قول غولها وخلقا حال مر الرسم وأأضمر الذى ف سلامها عائد للى الوحى 
شب بقاء الاتار ببقاء ا و ا يكتبون ف العجارة لتبقى ڪتابتهم “ يقول 
اقفرت وخلت.مدافعِ هذا الجبل ارتحال الإحباب وتاجرد رسم فذہ E E‏ 
السيول حال اليا لم نمع بطول الرمان ع کانه کتاب ق چر*. he‏ 


م * دن جم بعک هد یسه ج لرن 4 خلا 5 


کڪ ا ا 


التجرم التكمل والانقطاع “ والعهن اللقاء “ وأراد بالحرام الاشهر الحرم وعى أربعة ذو القعدة 
رذو الحجة والمعرم ورجب وبالحلال شهور الح وعى الثمانى الباقية فالسنة لا تعدوها 
نلذا عبر عن مضى السنة بمضى الاشهر الحرم واشهر الحل ؛ وقوه دمن خبر مبتداً حذوف 
تقديره دمن هذه الحياردمن “ وتاجرم ف موضع الصفةة لمن وحاجع فاعل تارم وحلالها 
وحرامها بدل من جع وضمیر خلون راجع الى جم ؛ بقول دمنها دمن تکملت ومضت بعد 
عد سکانھا بها سنون شهورعا الحلال وشهورعا الحرام * 

رقت مراب النجوم ايها * وذ آلرواعد جَوذْقا قرغامهًا * 

الرابیع الامطار التی تجیء ف اول الع الوأجد مرباع واراد بالناجوم الانواء وفى منارل 
القمر الواحد توء . واضاف المرابيع اليها لما كانت العرب تضيف الامطار وغبرها الى الانواء 
تقول مطرنا بنوء كذ ؛ وقول صابها بمعنى اصابها “ والودق المطر؛ والرواعد من السعصاب 
الذى فيع الرعد واحدها راعحة ؛“ والجود المطر الكثير وقال أبن الانبارى فو المطر الذى 
ارضی اعله “ والرعام والرٌ جمع رة رعو المطر الضعيف الداثم ؛ رقولد جردها ررعامها بدل من 
ود الرواعد؛ يقول رزقت هذه الديار من امطار الانواء الربيعية فاخصبت واعشبت واصابها 
مر ذوات الرعود من السحائب كثيرها وضعيفها ؛ والتلخيص أن تلك الديار خصبة 


معشبة لترادف الامطار الخخلفع عليها * 
٠‏ لعل قو فجي ٠‏ مئ شخب إززنن ٠‏ 


لساري الشحابة الى تمطر ليلا والجمع السوارى ٠‏ والغادى الذى يمطر غدوة ؛ والمدجن 
مس السحاب المأيس آفاى السماء بظلامه لغفرط كفاقته والنجس الباس الغيم أفاق السماء“ 
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والعشية السحابة الى تنشاً اخر النهار ‏ والارزام صوت الرعد رعو مرفوع بمتاجاوب ؛ وقوله 
من ڪل سارية ينعلق ب زقت او بصابها بقول واصابها من ڪل مطر سڪابة سارية ومطر 
سڪاب غاد يبس آفاق السماء ومطر سكاب عشية كان صوت رعدها متجاوب » هنا 
الشاعر جمع لها امطار السنة كلها فان امطار الشتاء أكثرها تقع ليلا وامطار الرببع نقح 
غداة وامطار الصيف ئقع عشيا كذ!ا برعم مغسروا هذا البيت * 


2 3 2 من گاں۔۔ 


: * فعلا روع الایھقاںن واطفلّت * بالجَلھتین ظباءقا ونعامها * 

الايهقان بفتع إلهاء وضمها ضرب من النبت وهو اجرجير البرى ؛ وجلهتا الوادى فاحيغاء 
أو جانباء ؛ يبر عر اخصاب الديار واعشاڊها “ يقول فارتغع بها فروع اجرجير وأصاجت 
الظباء والنعام ذوات أطفال بجانبى وادى هنه الديار “ وانما قال أطغفلت ظباءها ونعامها 
مع أن النعام تبيض و تاد لروال الليس ؛ قلت هذا على انقدير رفع فروع ومن نصب فروع 
جعل الالف التى ف فعا للتثنية أى اجود والرهام فعاا فروع الايهقان وانبتاها * 

* عودا تأجل بالفضاء بهامها‎  * والعيين شاڪ عب أطَاذثها‎ * ٢ 

الاطلاء جمع الطلا وعو ولد الوحش من حين يولد الى أن ياق عليه شهر ويستعار لول 
الانسان وغيوه ؛“ وألعون الحديثات النتا والواحدة عاثذ مثل عائط وعوط وحاثل وحول 
وبازل وجزل وفاره وفره وجمع الفاغال على فعل قلیل عول فيه على الحفظ ٠‏ وقول تاجل أى 
نصير اجلا اجا والاجل القطيع من بقر الوحش ٠‏ وإالفضاء الصكراء والبهام اولاد الضان 
جمع بهم والبهمم جمع بهمة وأراد بها عنا اولان البقر “ وقول عوذا نصب على الحال من 
العبين “ يطول والبقر مقيمة على أولادها ترضعها حال كونها ححيتات النناج واولاد تلك الباقفر 


le 
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تصير قطيعا ف هخه الصحراء ؛ بريد أن تلك الديار صارت مغنى الوحوش بعد ما كانت 


مغنى الانس * 

٠‏ يجالا لشيو غي الطلول ائه * رر جد رتا أفلانها* 

جلا اى كشثف » والطلول جمع الطلل ؛ والزبر جمع زبور وهو الكتاب بمعنى الموبور؛ 
ولأجداد التجديد “ وجملة تاجد ف موضع النعت لزبر وها كانها راجعة الى الطلول وها 
اقلأمها راجعة الى زبر “ يقول وكشف السيول عن اطلال الديار فاظهرتها بعد سر التراب 


°3 ا ا 


ااا فکار ی بب مختد ااام نفوش سطورها * 


ue Il. 3‏ 
1 * او رجح واشفة اسف نورا ¥ ڪففًا تعرض فوتهن وشامها * 
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الرجع اال > والأسفاف الخر؛ والنو رالنقس المتخذ من دخان السراج وقيل هر النيلج ؛ 
والكففت الدارات جمع کفة وکل مسندیر كق بكر الكاف وجمعها كقف وڪل مستطيل 


كق بصم الكاف وجتعها فف كذ! حكى الائمة ٠‏ وتعرص اى ظهر؛ والوشام جمع وشم“ 
ی ب لاسف وكففا مفعرل تان له بق یآعیل|افتضابة بعد سناد 
دل الى امفعول ووشامها فاعل تعرض أضيف الى ضمير الواشمة ا عرض ف «وضع 
د » قول كأن تلك الطلول زبر او ترديد امراة واشمة وشما ر فورها ف دارات 
ك الدارات وشام الواشمة فاعادتها ڪما تعيد التسيول لاطلا > جعل دروس 
ا ل وجعل اطهار السيل لاطلا کاظهار الواشمة الوشم ا 
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ق نانا با و ڪیف سالا  *‏ صما خوالک ها فين لامها *, 


۰ 
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الصم الصلاب الواح إصم وصماء“ بين يظهر بان ببين بيانا وابان قد هكون جيعاى أظمر 
وقد یکو بمعنی ظهر وکخلك بین وتبین قد ډکون جمعای ظهر وقد ډکون ډمعای عرف 
واستبان کخلك فالارل لازم والاربعة الباقیۃ قد تکون لازمة وقد تکون منغدیة وروی فی 
البيت ما يبين كلامها جفتى ألياء وضمها ڊمعنى ظهر ؛ واوالد الصخور البواقى بعد دروس 
الاطلال “ يفول قوقفت اسأل الطلول عر افلها تمز قال وكيف سوالنا جارة صلابا بواقى 
لا بظھر کلدمها ٠‏ یرید أن هذا السوال لآ جى على صاحب نفعا “ قلت وشوال الاظلال 
والاحار مما يذل على فرط الول وشدة الشغف * 
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ا * عرټت ڪان بها آلجبيع ابروا * منها رغودر وها رٿمَامها*‎ 
وابكروا أى رحلوا بكرة؛ وامغادرة الترك“ والنوى حغيرة تكفر حول البييعت‎ ٠ عریت اى خلت‎ 
صضمیررغریت يقول خلت الديار عرى اعلها‎ POE رڪن بها‎ 
* الخال 9 انهم کانوا فیا جميعهم فساروا منها بكرة وترك ذوجها وثمامها على حالهما‎ 
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fF‏ # شاقن عن نکی > حين تڪملوا * و ر ا 


شاقنك اى دعتك الى الشوق › والظعن جح عیعا وی الود واوا ایا ما دام ی 
الهودج وق ف کرتاه ف ب شر ج البيمت:السابع من قصيدة ازعیر ؛ والتكنس دخول الكناس وګو بیت 
الوس راراد الغاس هنا الهوادج ؛ وف قو قطنا قولان اولھما ,انه یرید بالقطن ثیاب 
الفطن اغشيت بها الهوادج لن العرب تخار لهوادجَها'القطن رالقطن شیا 
انغاخرة رالقول الشاف أن القطن جمع قطين رعو الجماءة وقطنا منصوب على 


ن ب 


جمع قطین وھفعول بد ان جعلتہ ثیاب قطن ورجیع تفسیره بثياب القطر للبيت ؛ والصرير صوت 
الرحل وأحوه ؛ وضمير تحملو! وتكنسو! للحى والضمير الذى اضيف الي ايام للظعن 
رجملةٌ تصر خيامها ف موضع الحال من ضمير تكنسوا ؛ يفول دحتك الى الشوق نساء اجى 

حين ارتڪلوا ودخلو! هرادج اغشیتها من قياب قطن والحال ان خيامها الحمولء كانت 


* تصوت جد تها‎ 
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حف الهود بالثياب أى غطى بها ؛ واظلك فلان اى القى ظله عليك ؛ رالعصى هنا 
عيدان الهود وخشبه ؛ والروج النمط من الثياب يطرح على الهودج “ والكلة ستر رقيق 
جعل فوق الهودج ٠‏ والقرأم ستر فيه رقم ونقوش درسل على جوانب الهود “ رقوله كله 
مبتذا مقدم احبر رالجملة نعت لزوح رالقرام معطوف على كلة وا لمضمر الذى اضيف اليه 
القرام راجع ال الکلۂ او العصی؛ کان فصل الظعن فقال ے من کل ھودے قد حف بالثیاب 
یظل عصیٰ ذلك الھودے ای عیدانہ زوے مستقر علیه کل وقرامھا * 

٢ ۴‏ زجلا ان باج وسح تزتها * وطبا رة مثا ارما * 

لرْجلة الطاثفة من الناس والجماعة جمعها زل › والنعاع اناث بفر الوحش رالواحدة 
نعجة ؛ وتوضع ورجرة موضعان ؛ والعطف جمع عاطف من العطف الذى هر الثنى أر من 
العطف الذى هو الترحم » نصب زجلا على الحال من الضمير فى تيلوا ورفع ظباء على 
لابتداء واللمر دوف وعو كذلك وف بعص النسع نصب ظباء لاضافند الى كار ونصب 


عطفا على الحال ورفع أرامها على الفاعلية للاكال السادة مسد الفعل “ يشول ارنحلوا جماعات 


كان اناث ابقر الؤخش فون الال رظباء وجرةأق حال التقاقهق ال اولادفنكخلك > شب 
النساء بيقر ثوضى وظباء.وجرة فى حسن اعينها وشبه الفساء بالظباء غ هذه الخال ان 
عیونھا احسن ما تکون ف هخه امحال لكغرة ماٹها * 


م * خفرت وزايلها لسرب كانها * آجراع بيشة أثلها ورضامها * 

الكَفر الدفع من خلف “ والاجواع جمع جرع وھو منعَطف الوادی ؛ وبیشة واد بطریق 
اليمامة “> والائل شاجر يشب الطرقاء أ أن أعظم منها ٠‏ والرضام صخور عظام إلوأاحدة 
رضم “ والكاف ف موضع الحال من ضير زأياها وأثلها بدل من الاجزاع ورضامها عطف عليه 
رضمير اتلها ورضامها لبيشة ؛ يفول دفعت الظعن ق السير وفارقها السراب أى لاحت خلال , 
السراب والكال أن الظعن تفال 'منغطفات واذى بيشة اثلها ورضامها * 


1 * ہل ما تذکر من ذوار وقد نات * وتقطعت أسبابها ورمامها * 


ذوار اسم مرا تنسب بها و و یو و ار ج 


الكلام الأول واخذ فى كلام آخر ففال خاطبا لنفسه اى شى 'نتذكر من نوار والكال انها 


ET N Dr 
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مري: أى منسوبة اک “ وفيا قلعة بطزيق مكة ولم يصرفها کی والتعريف 
وصرفها r‏ 1 على اخق أوزان الاسماه فعادلت لحف احد 2 an.‏ 
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كان على ثلاثةة .احرف ساكن الارسط مستجمعا للغانيت والتعريف و هند ودعد ؛ 
هرل عا من هز تحلت واقامت بفيد احيانا وجاورت إفل حجار احيانا فاين منك 
اليا اا عدر سيد ظدب درار وتسر علیك زصالھا ان بین بلاج ریین دید زار 
مسافةابعيهاة ٠‏ وانماا قلغا احيانا لال بين فيد وجار مسافة بعیدة فلا کون می يقیمم 
بفید جاورا لفل لجار رعكذ! ,قال الروزق * 


2. e 6<5 3 oc” ” 0» 


م * مشار الاجیلین أو بجر * كتضيتها رة راما * 

مشار الجبلین ای شرقیهما ار المشارق: مواضع ہین فيد وبين اجبلین واراد بالجبلین جبلى 
طق اچوی بار برد او جل حوله رمل کر به ؛ وتضین اوضع فلانا اذا حصل 
فيه رتنه فلاتا اذا حصلته فيه مغل قولك ضمنغه القبر فنضمنه القبر ‏ وقردة جيل آخر 
. د »مى بذلك لانفراده وصرفها للضرورة “ والرخام موضع “ وقوله 
بشاری تقاف بحت > قول حلت نور بمشاری اجا وسلمی ای بشرقتهما ار حلت 
3 قنضةتتها فردة واموضع الغصل بها وعو الرخام * 

E‏ * فضوائة ا اتش نة ء تتا اتر اربوا 

ال ایمن 1 لاق ایی“ ومرتر ورجا افر وطاضام ڪها اسع . وقوه 
لى رخامها ؛ دقول فنصمننها الرخام وصوائاف وان اقبت اليمن فالظن انها 
و ر او طلخام من سیاقف ؛ ,بریدر انها ان اتت اليمن حلي رجاف 
ام و ا جلك ةة 0 ا نام فش ب 
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اللبافة الحاجة > واڅلة المودة المخضاعية '“ والصرام القطاع ؛ واراد جقوله لمائة مى لبانتل ممن> 
قلت ثم أعرص الشاعر عن ذكر نوار واقبل على نفسه #خاطبا أياها ؛ بقول فاقطع حاجندلك 
ممن تعرص روصلاه للزوال إى تغير وحال وير واصل اللحية اذا رجا خير الاحباب قطاع 
الحبة اذا بس فن خيرعم “٠‏ ودروى ولشر اواضل خلة يغعنى. لشر ا من وصال حبة فقطعها 
والرواية الاولى أوجه الروايتين وامثلها * 
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۶ وخب النجامریتجری و طز ۰ بي ذا قامت ورغ ف٠‏ 

خبتدابكفا اى اعطيت: ياء “تال امل العانتل جالجميل وبر وى الخامتل الى يتيل اذاكة 
كما اتال اذ » بالجريل اى جالود انجريل والجريل الكقير الام “ الحرم القطيعة ؛ وظلعتت, اى 
رت اوتال:* والريغ امل * ومعتير طلغت وقوامها زاجعا اخلة “ وقوام الشىء وقوانة 
ا ردو “ اقول زات ما امانا بود شكال 'کامر : قطبعه باقمة أن مالات' خلن: 
وال قرامها: “ ټیان احال a‏ قث 'اشبابة خلت سان ټاکر نی 


2 ۳ 3# : # #لحہ م ا ۾ کڼډ نې بد سند يلاء TTY TTA‏ 
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0 باع اسار ڪن بوي % ااا 5 TOT,‏ 
SETS‏ ا طلي ااال تقار ادا اجیادها تسیز فنا" ٤‏ 
الختا لظا ولبات کی کول بطلیئے من صن وزم بای او ماه افطع تجاه رشم 
دكن رانجع اناسفا قر وترم باق أو قاقطع لبائة شن تعرصن زضله بنا طلخ اشقار 
ترڪن بهي rk‏ ا e‏ 
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۳ - * واا تغالى لكمها وتحسرت # رتقطعت بعد جع الال خدامها * 


ال کے آلا ای فب ونکت مار حسیز آی کال میب عار ن لذ 
والحدام جمع حدم والحدم جمع حدم وعو سیر يشل به النعال ألى أرساغ ألابل ؛ يقول افا 
ذب لحم الاتة ارأعميف عزوت ى مها رتفطعت بغ الأغياة سشيورها الان شددت بها 


نعالهاإف ارساغها* . 


اا ا ا 


کہ کم د ۰ اه 
ا ٤‏ رسکاب یا الى تضرب ألى ê‏ رسمییت اڭەربذلد ونیا ٤‏ اتوب 


۾ التي ابل الشمال “ والجهام السحاب التى قد قراف ماعه › والفاء جواب اذاق 
و ی ر ی د ردد عنه الال نشاط فی قود زمامها فڪانها 
صهباء ع اسع مع انوب سڪابها اډڼي عراف ا ی ذب الجدوب بفطعها ال 


* د N e‏ الصهباء ء ولك ا ذوابا من غبرھا * 
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اوملع وسقت ۱ سق خب لته 4 ا وتا رڪذ 2 
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ن ل ی ی صر دد ع جلها ولا يقال ملمع الا لذات الهوارذاستاع 
ير ذلك بال في ارت قالم الام چ ج 
ف خامری بیس - ای شیر ؛ والکدام ê‏ عطف 


TTI TT; 


ل کت 


وضربه برجلد وعضه أياها “ وتاكرير المعنى أ ألناقة نشبه فى شدة سيرها هخه السجابة أو 

الحمارة الوحشية الى جلت ولذ! لمثل هذا الفحل الشديد الغيرة عليها فهو يسوقها سوقا 
نة ّ 

۳ * علو بها ذب اكام مه مسکے * قد راب عصيانها ووخامها # 


الدب ما ارتفع من الارص ۰ والاڪام جع آُڪم والآڪم جمع اڪمة وعو ابل الصغير“ 
وجار مسكع أى معضص قت عضضةء الحمير ؛ واران جالوحام شهوة الفحل على احمل كذ 
قال الوعراف أو شهوة الحبلى الشىء ٠‏ والباء ف بها للتعدية والهاء يرجع الى ملمع ومسكى 
مرفوع على الفاعاية بيعلو ويروى منصوب على الحال من فاعل يعلو؛ يشول يعلى انان الإكام 
ابعادا بها عر الفكحول هذا الفحلٌ العضص الذى قى شككه ف مرها عصيانها ااه قبل 
جلها واشنتهاءها ایاه بده او عصیانها ایاه غ حال جلها واشتهاءها اياه قبلها * 
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2 * بأحرة الفلبوت برباً فوقها * قفر المراقب خوفها ارما * 


لاحرة جمع حريز وعو ما غلظ من الارص ٠‏ والغلبوت إسم واد أو أرص جين يي ونجيان › 
رربت القوم اربأعم أى رقبتهم ؛ والقفر الحالى “ راراد بالراقب الاماكن المرثفعة وهو جمع 
مرقب لموضع يقوم عليه الرقيب “ والارام جارة النصب علامة ف المغارة لنتعرف بها الطريةف 
الواحى ارم “ والباء تنعلق بيعلو ؛ يقول بعل الحمار الاتانَ تاذل الغلبوت ويرقب فوقها ق 
موضع خالى الاماكن المرتغعة وخوفها أرامها “ اى انما يخاف استنار الصيادي باعلامها؟ 
رالتكرير أنهما بهذا الموصع n‏ يعاو ڪام لینظر اغلاامها عل ری صبادا اشنتر ابعلمم 
منها لیرمی الاتان * ٠‏ 


3)2 ت 


٭ خی اذا سلا جمائی ست ٭ جرا َال صيامة وصيَامُها * 


بقال سات الشهر اذا امصیته وصرت غ آخره “ وجرت الاب ای اڪنفت بالرطب عن 

لاء ؛ فصب ستاة على البدل من جادى واراد ستة أشهر أحذف أشهرًا لدلالة الكام عليه 
ائم قسم السنة فجعل الشتاء ستة اشه ر آخرها جمادی وقال الزوزق جمادی اسم للشغاء »مى 
چیو الا یہ رسوادرل الشاعر؛ غ لیل می جُماتی دات دة“ « مر لکلب ہی 
طلماثها التبا ء؛ اى من الشناء “ يقول اقاما بالثلبوت حنى اذا امضيا الشتاء سغة اشهر وجاء 
ايع إكتفيا بالرطب هن الاء وطال امساك الحمار والحمارة عن الاء * 


* زجعا بأمرعما اى ذى مره : حصد وجح صرینۂ اڊرامها‎ * HFF 
| 


الباء رغ بامر9ا زائدة ان جعلت رجعا من الرجع ای زجعا امرا أی اسنداه وأن جعلن 
مس الوجوع كات الباء للتعدية ؛ المرة القوة “ واحصد المأحكم ؛ والنجع الظفر بالحوائي؛ 
واشريمة العريبه “ اوالاجرام د > وقول اسنی الحمار والاتان مرا الى عقل قوی ورای 
حكم وو عرم ورود الما تمم قال والظفر بالحوائي احكام العردمة ؛ يعاى انما يحصل ارام 
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الصيف مر ورها وشدة حرها؛ بريد أن 'الربيح تن والصيف ان خاحتاجا أل وزود الماء * 
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۳ * فارعا سَبظا مطير ظطلَالة # کي باچاا ا ھب واو 


سبط الممنتد لرل * والضرام دقاى الطب الخ يسح اشتعال النار فيه“ وقوه سبطا 
صقا قامت مقام الوصو ای غبارا سبطا وکل قول مشعلا قدي نار مشعلة ٤‏ دلول 
نازع الحمار والاتان غباراً ممتد! طبر ظلال ظيرانا كطيران دخان فار موقدة دما 
دقای حطبهاً “وتلاگيیص اإعنى آذ tt‏ الغبار الساظع من شدة عدوا كوب يتاجاذ باذج 
تم شبھ× فی ظامته وكفافنه بدخان نار موقدة * ٠‏ 


“4) UE 


مشنمولة اى قن اصابنها ريح الشقال ؛ رالغات جالغين زالعین KE‏ 
رضح فوقهاء والغابت الغض» والعرةج شبر* رالاسنام بجمعسغام وسام الشى أعلاه زنر وى إسنامها 
الكسنر وعو الارتفاع والرفع جميعاء وقول× مشمولة بالج ر نعت لشغاة رالكاف غ مؤضع خبر ليقدا 
نوف اندیره دخانها کدخان ' ناز“ واسنامها مرتفع جساطع > وقول قخه النار قب اصابتها 
رع الشمال وقد خلاطت بالحظب اليابس والرطب الغضص ن رع دخانها انار 
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عن العزب نانيك المصدر وتذكيرء تقول أوجعنى ضربك وأوجعتنى ضربك ؛ يقول فمضى 
الجمار نكو الماء وقدم الحمارة لقلا تتاخر وكانت تقدمة الخمارة عادة من الحمار اذأ 


1 بت 
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f‏ ٭* فتوسطا عرض آلسری وصدعَا *# مسجورة جاورا 


1 العإض الناحية 3 انسر النهر الصغير ؛ والتصديع :النشقيق ؛ ومساجورة أى مملوة ؛ 
رالقلام تبت “اقول مساجورة صفة قامت مقام الموصنوف تقديرة عبتا مساجورة “ قول 
دخلا ماءا من ناحية ا وشققا عینا ممخلثة ماء! وقد اجاور نها * 
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ان ماءوا چان ہروا کا لان تحفیف وال و ایاما یوید ر 2 وده 
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ان 


a‏ خلت إى قخلفت “٠‏ والهادية المخقدمة ؛ رالجبوار 
که ال ی اتقو به وقرله افخلك مید اواغبر ا دارفا 
ى المذأكورة نشبه و السببر آم باقرة 
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امر الصوأر لا يقوم الا بها وقد تاخلفت عنها واسرعت ف السير طالبة لولدها ومن يرعمون 
أن قوام امرها الفحل الى يتقدم القطيع من بقر الوحش فكان تنحرير المعنى أن ناقتى 
دشبه تلك الاتان او فخه البقرة الى خذلت ولدها وذهبت تر مع صواحبها وجعلمت 
هادية الصوار قوام أمرها فافنرست السباع ولدها فاسرعت ف السير طالبة لولحها * 
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م * خَساه يعت الفریر َنَم تر * عرض الشقائق طونها ربغامها * 
التّنس تاخر الانف عن الوجه مع ارتفاع قليل ف أارنبة وعو أخنس وعى خنساء والبقر 
كلها خُنْس ؛ والفردر ولد البقرة الوحشیۂ ؛ رلم ترم ای لم تزل من رام ډردم ی زال یرال › 
رالشقاثف جمع شقيقة وك أرص صلبة بين رملتين تنبت العشب ؛ والبغام صرت رقيق > 
يشول هذه بقرةا وحشيةة خنساء ضيعت ولدها حتى أكله السبع فلم ترل طرفها وخوارها 
ناحية الشقاتق فى طلب ولدها * 

* بين طَعَمُمًَا‎ ٩ *لمعفرقهد تنازع شل * غبس كواسب‎ ٣ 
التعفير الالقاء على العفر وعو أديم الارض والمعفر الملقى على الارص وقيل المعفر من الولد الذى‎ 
لا نرضعه امه بين اليوم راليومين تبلو به صبره يقال تعفر البقرة ولدها اذ! ارادت فطامه ومنعه‎ 
من اللين فاذا خافت عليه رجعت اليه فارضعته ثم قطعته عنه حاى يانس بذلك “ والقهن‎ 
الابيص ربقر الوحش كلها بيص ما خلا اوجهها وأكارعها ؛ والشلو العضر أو بقية جلدها‎ 
“او إلجسد كلاد وغير ذلك؛ والغبس جمع الاغبس وعو من الذياب ار الكلاب الذى لون‎ 
كلون الرماد “ والكسب الصيد “ والمن القطع ؛ يقول طونها ربغامها لاجل ولد معفر ابيص‎ 
ناجاذب عضوه ذیاب غبس صواید لآ يقطع طعامها يريد أن الا ید ا ا‎ 


ne 

صاتكن متها غرة فاصبنهاً * ان مايا ا تطيش سهامه * 
وطافي السهم عن الهف اى عذل ؛ وون صادطن دياب رها نها تيء 
قول صادفت الذياب مر البقرة غفلة فاصابتها بولدها فافنرسته واکلته تمم قال أن الوت 
لا تنحرف سهامخ * 


* جائت وسیل واف من ديم . وی آلْضمائل دائما تسجَامها‎ * f 


ا ا ورتب لطر ای قطر * رالددمة لطر الل الجا ٠‏ واحماگل جمع خميلة 

وقى رملاة ذات نبات عند اكثر الاما وقال جماعة منهم عى ازص ذات شجر ؛ والتسجام 

السيلان» اقول باتبت البقرة بعد فقدها ولدھا حزینة وقد سال واکف من دیمة ری الرمال 
1 لنبقة سيلانها E O‏ 


۰ ي 
ا ۶ 


قف اش فض نبد بجي انقاة دیز ا ٩‏ 


جوف الشی وبر وی تاجتاب بالباء أى تلبس ؛ والقالص المرتفع الغوع ؛ 
او التفرق “ والعجوب اراخر الرمل الواحد جب ؛ والنقاء جمع النقا وهر 
ر الرمل الین “ يشو وقد دخات البقرة فى جوف اصل شجر مرتفع 
ارد اھر ف اواخر الكشبا ن من الرمل التى يمل الرمل 
ا على قلك البقرة ؛ والاحوير ان البقرة قستتر من البرد والطر ف اصل شر ل 
رمغ ذلك يقع الرمل اللين عليها لانصباب المطر رعبوب الريح * 
f‏ 
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۴ * علو طريقة مها متواتو * ف ليلا ڪر آلنجوم مها * 

طريعة المتن خط من ذنبها الى عنعها “ والكفر التغطية ؛ رقوله مغوأتر صغة لمحذرف ااقديره 
مطر منوأتر رحو فاعل يعلو ؛ يعرل يعلو متن تلك البقرة مطر متواتر فى ليلة مظلمة غطى 
غمامها ناجومها * 

۴۳ * ویضیهد ف وجه آلشلام مني * کَجّمانء آلْبَرى سل نامهًا * 

وجه الظلام اول “ والجمانة حبة تعمل من الفضة كالدرة ثم يستعار ٬للدرة‏ واصله فارسى 
معرب وعو كمان ٠‏ والبحرى الصدف ار الغواص ؛ شبه البقرة ف تلذَلوْ لونها بالدرة خض 
بانها سل نظامها اشارةٌ اك ان البقرة كانت تعدو ولا تسنقر كما تتاحرل وتنتقل الدرة الى 
سل نظامها ؛ يقول وتضىء هخه البقرة ف اول ظلام الليل حال ڪونها منيرة كدرة الباحرى 
التى انزع خيطها * ا 

۴ *ختی ادا انسر الظلام واسفرّث * بَڪرت رل عي الى ارما * 
الانحسار الانكشاف ؛ والاسفار الدخول ف سفر الصبع ٠‏ والغرى النراب الندى والرمل الندى 
رعو المراد ؛ والازلام جمع زلم وعو القدے واراد بلازلام عنا قوائم البقرة لاستوائھا کالاقداے › 
رقوله ,بكرت جواب اذا وجملة تول عن الثرى ف موضع الحال ؛ يقول حنى اذا انكشف طلام 
اليل ودخلت البقرة ف الصبع خرجت بكرة من مأراها وترل قواثمها عن الراب الندى * 


۴ * علهت ردد ف نهاه صعّائى * سبعا توما كاملك ايامها * 


العله رالهَلع الانهماك.غ الجرع والضاجر ؛ ويروي يلد إى تضعبر وتتعامع ؛ والتهاء جمع 


سے ا۷ا بس 


النهى بوق الغجدو“ وصعائد موضع ٠‏ والتوام اسم للاجمع الواحد توأم ؛ واامها مرفو ع 
بکامل خان بجع /القکسیر یری جرى الآحاد نظیره قول تعالی خاشعا ابصارصم ٠‏ قول 
تجيرت البقرة ؤترددت ف غندرارى هذا الموضع سبع ليالى وقد كملت ايام قلك اللبال ؛ يعنى 
ردت غاطلت ولکها سبع لیا واامها * 
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احق الضرع اى ذعب لبنه وبلى ولصق بالبطن ؛ والحالق الضرع الممثلىء لينا ؛ وجملة 
لمر ايبلة ارضاعها ف موضع الصفة حالف وجواب اذا حذوف وعو سلّت عنه ؛ يقول حخى 
الايشست البقرة مق زليدها ودعب لم ضرع حالف لمت يذهب بلب ذلك الصح»ارضاعها 
n‏ یاه واتما ناب جه فقدهاء الول واوا الآاڪل * 


ا 5 وقسمعت رز آلأنيس فَراعها من هر َيب اليس سقامها » 


۰ رر ای نتن بي بغيد ؛ والانيس الناش وراد ب الصيادين “٠‏ وقوله عن ظهر 
باتسمعت ٠‏ وقول وسمعت البقرة صوت الناس عن ظهر غيب فرأعها والناس 

ا اا فاي؛ والتلخيص أن البقرة معت صوتا ولم قر صاحبه فرأعها ولا غرو أن تتخاف 
۴ وت الفأس لان الناس سقام الوخش وداءعا يتفصون منها نالص السقامم 
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يتضمن معاى التثنيةة وعجوز جل الكلام بعده على لفظ مرة رعلى معناه اخرى والحمل على 
اللفظ أكثر رتمثيلها كلا الاخوين سباى وكلا الاخوين سباف ؛ وخلفها وامامها خم 
مبتداً احذوف تقدبره 9ا خلفها وأمامها واجملة مفسرة لكلا الفرجين “ دقول فغدت البقرة 
ف كلا الفرجين اتحسب أرى كل واحد مر الفرجين وا خلفها وأمامها أولى بالخافع * 


I -‏ مها 


* حى اذا يس السرماة وأسلوا * فُضفا دراج قافلا عضا 
الغضف من الكلاب المسترخية الآذأن يقال ڪلب اغضف ڪلب ا “ والدواجن 
المعلّمات الضاريات ؛ والقفول اليبس ٠‏ والاعصام القلائد وقيل البطون الوأحد عصمة ؛ وقول 
وارسلوا جواب اذا والوأو زاثدة ؛ يقول اذا يس الرماا وعلمو! أن سهامهم لا ننالها اأرسلوا 
كلابا مسنرخية اذا معلمة يابسة القلاثد او ضامرة البطورى * 
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& * فحقن وآعّتڪرت لها مدرية # ڪالسمهرڍة حدقا وتمامها * 


أعتكرت أى رجعت ٠‏ راراد بالمدرية القرون المدددة ؛ والسمهرية الرماح الجيدة منسوبة 
ال ھر اسم رجل کان بقرية تسمى خَطا من قرى البعرين وكان مُنقنا مافرا فنسب اليه 
الرما الجيدة أو منسوبة الى قرية بالحبشة › يقول فلحفت الكلاب البقرة ورجعت س 
ولت علی الکلاب ولھا قہرن حدتھا رطولھا کڪده الرماح السمهربة وطولها * 
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اه * لقذودعن E‏ * أن قى أحم من الاحتوف حمامها 
الذود الطرد ؛ والاجام والاجمام القرب ؛ والحتوف جمع حتف وعو الهلاك ؛ والحمام الموت ؛ 
رقولء لتكودهن يتعلق باعتكرت ؛ يقول ورجعت البقرة وكرت على الكلاب لتطردهن 


/ )| س 


وایقنت أن لم تقطردهارقرب موتها من جملة. حنوف الحيوان * 

* فنصت متها ساب رجت * بم رغودراف آلڪر سخممها‎ * ١ 
تقصد الکلب ائ مات ؛ وضرجت بدم ای طخت به »> وڪساب مبنية علي الکسر اسم‎ 
كلبة وامكر موضع الكر وسخام اسمر کلب وقد روی بالحاء المهملة وبالجیم “ رقولء ڪساب‎ 
فاعل قفدت وسخامها مفعول ما لمم یسم فاعله لغودر ؛ قول فقتلت من الکلاب کساب‎ 


* وقرك 4 موضحع الكر سڪامها‎ E 
+ ق ن رقص اللوامع بالضڪنی * وأجتاب ردي اسراب اڪامڊ‎ E 


ا باللوامع الفاوات التى فيها السراب تلمع الواحدة لامعة والباء ف قوله فبتلك يعلق 

بقزله اقضی غ ابات الخ بعده “ يقول فبتلك إالناقة حين اضطربت اللوامع ولبسنت 
٠‏ لامها اردية الراب اقضی حاجتى ؛ ورقص اللوامع وكذ! لبس الاكام رداء السراب كناية 
| واي الاجر وده خرها ٠‏ رتحربر العاى فبتلك الناقة الى تشبه البرة ولاتان اقصى 
حاجتی فی وقمت اهاب الهاجرة وشداة حرها * i‏ ۳ 
ا کا افرط ريب * اران يلوم بحاج ولوا *. 
شی ددد رالريبة التهمة:“ واللوام مبالغة الاثم ار چ م 
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الحباثل جمع حبالة و مستعارة ههنا للمودة ؛ والجذم القطع ؛ ثم رجع الشاعر الى التشبيب 
بالعشيقة يقول اولمم تكرع تعامم نوار أن وصال عقد الودات وقظاعها ؛ يعنى أف اصل من 
أساحق الصلة واقطع مر اساحق القطيعة * 

اه * تراك أمكنة اذا لمم أرشها * أو يرتبط بعض النفوس حمَامُها * 

اراد ببعض النفوس نغسه عذ! أوجد الاقوال واحسنها ومر جعل بعض النغفوس بڊمعنى ڪل 
النفوس فقد اخطاً ان بعضا لا تفيد الوم والاستيعاب › وقوله راك خبر ثالث لن ؛ قول 
انی تراك اماک اذا لم ارضها الى أن درتبط نفسى موتها * 


. 


4 7(7 س‎ sus O 


* بل انت ا رين کم من لي # لف لَذين لَهرقا وندامها‎ * ov 

ليلة طلف رطلعع ل حر فيها ولا ر ؛ والندام المنادمة والندام ايضا جمع النديم وف البيت 
باڪتمل الرجهين ؛ أضرب عن ا« خبار الى المخاطبة يقول بل انت ياينوار 3 تعلمين كم من 
ليلة غير موذية بكر ولا ببرد لذيذة اللهو والمنادمة ؛ يعلى تاجهلين الليالى الى طابت فى 


سے کے 


ss)“ 9 o” ( 4 9 ےس“ ° : .0 ) زغ‎ Te 
8 قد بت سامرها وغاية تاجر ¥ وأفيیت ا رذعت وعر مدامها‎ #* 0۹ 


السامر من السمر وهو الحديث بالليل ؛ وغايةٌ تاجر رايه الى ينصبها ليعرف بها موضعه ؛ 
واراد جالتاجر الحمار؛ والمدام حمر وها اسماء كتيرة اخرج منها مائة وسبعة عشر اسما ف 
رسالة اسنها صزوة الاديب › يهول قد بت حدّث تلك اللیلة ای ڪنن سامر نماي 
وحدقھم فیھا ورب رایلا خمار اتیتھا جین رفعت ونصبت وقلّمت خيرها وغلت لكثرة 


1 

1 

زه 
ی 


نبز اتکی انف ۰ * وجوت قدحت وض ختامهًا * 

ی ای اشتری غالیا او صير غاليا او وجي غاليا ؛ والسباء والسباء شراء حمر ٠‏ والآدكڪن 
ارق الکی رقرب التوفة الى المتتواد > وانجونة احابية المطلبة جالقار “ وقدحمت الماء وخر اى 
ا اشود عتیف او خاببة مطلية بالقار 


> 


72 40 2 


اا صافيّة وَجذْب ڪرينة n e‏ ,اشا ابھامها. ر 

4 اشرب بالغدآة ٠‏ والكريدة الجارية المغتية؛ واراد جالموكر ودا له اوثار ٤‏ والاينبيال 
ك زوو ر من دابز خير .صافیة وچونیچ چیاری مخی چنل تصلاكة ابهامها؛ 
و ان 1 ی اتی احا ون a ê‏ مغبية O‏ 
چ ناء أف آغانیها # 


١‏ ته el RD‏ ا E‏ ن کا ب 

۹ هنو نخر اذ بتفرچ غب فت ر 

ں یعم الذکر والانٹی واراد جھا هنا الديكة ؛ الع NT‏ وازاد 
RS.‏ و 
وا ا ا 5 


با صا ا 


| 
آے ف 


EEE‏ اا نت 


f‏ س 


موضع خبر اصبے › يقول وڪم من غداة رڍى وقرة وقی اصبحت زمامها ہیی الشمال يعنى 
تهب فما التال ,زق ابن الاح فد فوت ورددت طلس البرد هن الاس بالطعام 


2 اقفن جمعتف الاضی ڌاڪمل شکتی رؤا وشاحی ل غدوت لامها‎ N 

لښک السلادے 6 وألغرط الغرس السردعة النقى قم احيل 6 وقول ڪين شکةتی ک موصحع 
اال من ضمیر حمیت وجل وشاحی أذ غدوت چاءها ف موضع الصفة لفرط “ وقول 
ولقى میت قبیلغنی فی حال جمل سلاحی فؤس سریعة وشاحی جامها اف غحوت ۰ بريد أنه 


یلقی جام الغرس عي عاتنقه ووچ مغد یه حقی بصیر × مغز الوشاح 8 


So“.s0 DD )}) Ua 


۴ علوت مرتقبا على ذى بره * خر إلى أعلامهن قَتَامها* 
المزنقب الكان المرتفع الخى يقوم علي الرقيب ؛ والهبوة الغبار ويروى على مرعوبة أى خوفة , 
احرج الضيق ؛ والاعلام ابال والرابات ؛ والتاتام الغبار ؛ يقول فعلوت عند حماية اجى 
مکانا مرنفعا على جبل حرج ذى هبو قنام الهبوة کريب أل اعلام قباتل الاعداء ؛ رید ان 
کان ربث الحی لی جبل قریب من جبال الاعداء او من رایاتھم * 


خی اذا لقث يدا فى كافر * وأجن عورات انور كلامهاء 
: ® . 
الكافر الليل مى به لكفره الاشياء أى لستره اياها ؛ والاجنان ايضا الستر ؛ وعورات الثغور 


مواضع المخافة منها ؛ وضمير ظلامها للعورات وتكردر المعاى حنى اذا غربت الشمس واظلم 
اللیل “ یقول حتی اذا القت الشمس دعا ف اللیل ای ابندأت ف الغروب وستر الظلام 


* کاس اكغمت إرقب اعكاين إلى اللبل‎ ٤ 


ا 5" 


مت ٣إ‏ — َ۴ 
۲ 


ان GS ii‏ * جرداء يڪصر ونيا جرامه *٭ 


النيقة العاليه > والجرداء القليلة الغصن ٠‏ والحصر الصيف ٠‏ واجرام جمع جارم وعو الذى 


بطع حمل الخال “ وقولة اشتهدتجواب اذا ٠‏ بعل اا ردت الشفس:واظام اليل نول :4 
مئ ارتب وات مکانا سهاد. وانغصبت فرسی اى رفعت عنفها ڪجتع نا مالي 
ت فة الغصن بضيتت صدور الذين يريدون قطع حملها لعجرعم عى ارتفاعها * . , ٣‏ 
ها ظرد العام وفوقة ١ * ٠‏ خت اذا سحت وخف عظامهًا * E‏ 
عتا مبالغة ر رفغت ٤‏ وساشانت بقلم آكاء اة وها حميت مى العرى ٤‏ رخف باشاء : 
الاجم امترع اودرو بالچیم, ای دبس عرقها › ھول حملت فرسی وطردتها طردا مل is‏ 
اطا وخی ادا مدت ی لبوی واخاڭ عشامیا ق سیر * ۲ 


فقث رخات ْب ضرفا * ر من رَد المي جرالها » 
مى جاتو العم باصوادها لسن فيء خهتب ننف للرتص الشندايخة“ وافتيم 
وقول کا ئ واب ادا “قول خت اذا ساخغىت ف الجر اضطربت رخالتها علي 
دوه وسال رها عرقا ابقل خزامها من زد عرقها ۳ .| 

: تن شن ا زاب ور آلْحَمامة اذ أَجَد خد جد حمامها | 
ie‏ ی یں د امان اسک شط ر “ وتغاڪی فی 


سے 6 ب 


عدوها وتطعن ف العنان ونعتمد وتجذ فى عدرها الذى فو كورد الحمامة حن اجننهد 
الحمام الى عى من جملتها ف الطيران لا الع عليها من العطش ٠‏ شبد سرعة عدرها 
ڊسرعة طيرارى احمام العطشى * 

ع“ 2 1 U‏ 7 > ونث عر 7 ي . 7-9 4 
.۷ * وكثيرة غرباوعا جهولة * ترجی نوانلها وباکحشی ذامها * 
النوافل العطايا جمع نافلة “ والذام العيب ٠‏ يقول ورب دار كثرت غرباوعا وجهلت أى 
لا يعرف بعض الغرباء بعضا وترجى عطايا هخه الدار ويخشي عيبها ؛ يفتاخر بالمناظرة التى 
جرت بین وبين الربیع بر زياد فى "جلس النعمان بى المنذر ملك العرب ولها قصة ظويلة 
واراد بالدار دار الملوك فان الوك ترجی عطایافم وتخشی معاثب تلاق ف "جالسه * 
ا غلب تشکر بالکحول انها * جن آلبدی رراسيا آفدامها* 
الغلب الغلاظ الرقاب جمع أغلب ؛ والنشذر النهدد والنوعد ؛ والذحول جمع الذخل 
وعو الحقى ؛ والبدى اسم واد ؛ وألمواسى الثوابت وهو حال من جن البدى واقدامها مرفوع 
ہہ واسی وصرف رواسی للضرورة ؛ ډقول هم رجال غلاظ الرقاب کالاسود تهدد ڊعضهم بعضا 
ڊسبب الاحقاب كانهم جس عذ! الوادى ف حال تبوت أقدإمهم ف الحصام والجدال * 


د( بات U‏ 7“ 


۷ نڪرت باطلها وبوت بڪقها * عندی ولم يفحر على ڪرامها * 

ہاء بحقه ای اقرٌ به ؛ یقول انكرت باطل دعاوی تلك الرجال الغلّب واقررت بيا كان حقا 
منھا عندی ولم یفخر علی کرامها ای لم یغلبوف بالفخر ف نسب ولا ف غیره وکان ډنبغی 
ان قول ولم يفخرف كرامها ولكنه احق عل جلا على معنى ولم يتعال على ولم يتكبر على * 


سے بإ س 


الجرور البعبر او حاص بالناقة الماجرورة “ والايسار جمع اليسر وعو اللاعب بالقداے ؛ والغالف 
جمع العف قدا اتسر سمت بها ا بها عاف احطر من قولھم غلق الرھن اذا لم 
يوجى لع اتخلص وفكاك ؛ يقول ورب جرور اللاعبین دعوت ندامای لنکرھا بقداے منشابه: 
لاجرام فان قدا ايسر یشب بعضها بعضا؛ تخر بنکره ایافا من صْلْب ماله لا من کسب 
قماره “ والتڪردر رب چرور ضصاكة لتقامر اللاعبين عليها دعوت نداماى لنكرها بازلام 
مغشابهة لاع جھا ہین ابی ایھا ینکر * 
العافر الى الد ٠‏ رالطفل لى معهاً ولدها ؛ واللكام جمع حم > وضمیر جهن برجع الى 
مغالق ؛ يقول ادعو بالازلام لنكر ناق عاقر او فاقة ذات طفل تبدّل مها جییع الجیراں « 
نكر العاقرالانها: ممن إوذكر الطهل لانها انفس * 


٤ U 


م * الصيف لجار َنيب ناتا * as pe‏ 


ااب از » “ وقبالة وآد حصب من أوذية اليمن N‏ ون کر الڪ 
ولاقام جع المضر رفو طمن من الارش ؛ بول فالاضياف قربا عندی ڪاٽهم 
نازلون هذ! الوادى ف حال كثرة نبات اماكنه المطمثنة “ شبه الاضياف والغرباء ف الحصب 
و لميعاة بنازل هذا الوادئ ايام الربيع * 


1 ت 
® . 


* 


fo 


دة 
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ا س 


الرذية الغاقة المهرولة مر السير واراد بها المسكينة ؛“ والبلية الغاقة الى تشد على قبر صاحبها 
حتی نموت جوعا وعطشا كانت اجافلية ترعم أن صاحبها يشر عليها يوم القيامة › 
والقالص القاصر؛ والاهدام جمع ذم وعو الثوب البالى “ يقول ناوى الى أطداب بيتى كل 
مسكينة ضعيفة قصيرة الثياب البالي الى عليها لا بها من الفر والّسُكنة ؛ شبهها بالبليه 
قى تجرفا عن الكسب وامنناع الرزق منها * ) 


7 ت س ‌ e‏ ف ےآ( وو ار ص ن 23 وء 4 . 0< s6)‏ 
vv‏ * ويڪللون اذا الرياح تناوحت * خلا تمد شوارعا آيتامها # 


تناوحت اى تقابلت ؛ والحلع جمع خليع وعو القصعة ؛ شبه القصاع بلانهار لسعتهاء؛ تمد 
تزاد ؛ قول یکلل الفقراء والاساکین اذا تقابلت الریا أى ف شدة الشغاء قصاعا ترداد مرقا 
فنشبه انهارا تشم ع أيتام المساكين فيها وقد كلت بكسور اللحم عليها ؛ يريد أنه يعطى 
الملساكين قصاعا مملوة مرقا مكللة بكسور اللكحم فى شحة الشتاء * 

۷۸ * آنا اذا القت المجامع لم يرل امنا لواز حَظيمة جشامها * 

اللراز الذى يلرم الشىء ويعتيد عليء ورجل لراز الحصوم يصلع لان ډاز بهم أی يقرن بهم 
ليقهرعم ومن لراز الباب ولراز اجدار؛ وعظيمة صفة واقعة او خصومة ؛ والجشام المتكلف 
للامور القاتم ڊها ؛ يقول اذأ اجنمعت القباثل لم يرل يسودهم رجل منا ډلازم امور عظبمة 
وہبقوم بها * 


“7 2 م( وډ و‎ ae 2ه صن“ ت‎ wo. 
* ومقسم يعطى العَشيرة حقها # ومر لحفوتها فضامها‎ * ۷1 


الغذمر الرٹيس النى يسوس عشيرته جما. شاء من عدل او ظلمم ولا رن قول “ والهضام 


٠‏ النقاصن ٠‏ اوقولة مقسبمرعطف على لزاز “ ومغذمر معطوف على مقسم وعضامها صفة لمغذمر ؛ 
يقول ولم يول منا رجل مقسم الغنائم يعطى العشبرة حقها ويقضصى حقوقها جما شاء من زدادة 
او نقصان ؛ ډعنۍ عو رٹیسهم یقضی کف یشاء * 


(7) ج 3 3 م3‎ u“ “o” 


تو قضلد وذو کی یعین عن آلنکى , * سيڪ ڪسوب رغاب غنامها * 


النادق تفرد“ ازالزغاثب جمع الرغيبة زق ما رغب فيه من علق نفيس او خصلة شريفة 
او غیرها؟ ازالغنام بالغ الغانم » ونصب فضاا على انه مفعول له ليعطی وڌو ڪرم معطوف 
على مقسمر ؛ وقول بعطی العشیرة حقھا ویحکم بینها کیف یشاء تفضلا مغد ولمم درل منا 
Ey:‏ على اجودرآی يعطیهم ما يعطور جواد بكسب الرغوبات من 
کس 

ات رق نید هر تافر ۰ اا ی ا 


ع Ri:‏ الاحسان كفب المعاك واغنامها ول جب لكل قوم 


ب افلقااقن E‏ 


کا چک و بین من بلشتچات ایھر ھر یم ن رم 


هذا البيت الم يكره الزوزف * 


سے ا — 


المع تدذس العرص ؛ والجوار الفساد › يقول ۴ 3 يدأسون أعرأضهم بعار ولا تفسد افعالهم 
أذ لا نميل عقولهم مع الهوى * 


* فافع بما قشم آلمْليك فائما * كسم الخلاثف يننا غاكمها * 


احلائف جمع خليعة وعی الظبيعة وترری العایش جمع معیشة وی الى تعيش بها من 
الطعم والمشرب وما يكون به الحبوةءوما بعاش به “ قول أرضص جما قسمم_الملك فان قسام 
الطبائع بيننا علامها يري أن الله خلق لكل ما استحكقه من الاخلان الحسنة والاخلاى 
الس * 

* وا الاماتة فسیت ف مشر * وى بأوفر خظنا قسامهنا‎ * ١ 

يشول وأذا قسمت الاما بين اقوام أوف وإكمل قسام الامانة حظةا بالاكتر “ بريد انهم 
اوق الاقوام زاكتلهم امان * 

* قبت تفا بيا عا ة٠ * مما الي كلها لامها‎ * ٠ 

اراد بالبيت الشرف والماجن ٠‏ يفول فبخى الله لتا بيت شرف رفيع أرتغاع× فارتفع الى ذلك 
الشرف كهل العشيرة وغلامها ؛ وريد ان كهولم وشبابام كلم ينتهون الى المعالى ؛ رف بعضص 
النسن بوجی وا البیت قبل فاقنع بما قسمر فیروی فبغوا والمراد # أی ساداتنا جنوا لنا 
بيب شرف وجد الى أخر العنى * 


*٠ قم الشما اقا الفصیو أفقعت * وف اسما رفم ختامه‎ * ٠ 


السعاة جمع(الساعى:٠افظعت‏ أ اصابها امر فظيع “يفول اذا أصاب الغشيزةامر فظيع 


س إا س 


* سعوا فى دخعه و8 فرسان العشيرة عند قنالها وجكامها عند تخاصیها * 

» * وقم ريع لمجاو فيهم * والمرمادت اذا طاول اما * 

ارملات بكسر اليم الثانية وفنكها النساء اللواق مات ارزاجهن ركانت الرأة غ أجامليء 
اذا مات عنھا زوجها ادت عاما؛ یول هم ربیع من اجاور فی رللساء ا رملات اذا تطاول 
عام تاتون بسو جالهن فان رمان الشده وستطال ۶ شيهم بالرييع لموم نفعم واحیام 


الارامل بجودعم کما ډکیی نيا o EY ne‏ :1 
6 7۳ یران ق سف > وان رمخ الفا .+ E‏ 
هم العشيرة أى عم مصلكو العشيرة تم حخف الضاف واقام المضاف اليد مقامه ؛ وقول أن 


يبطی حاسن معناه على قول البصرټين ڪراعية ان ڊيظي حاسد ڪراي ان يبيل وعند E‏ 
و ا ی جد وان لا یمیل حاسی کقوله تعای مبین الله لکم ان تضلوا اى 3 
اي ان ن تاوا اي اتاد يلوا ؛ مرل رهم مصلعر المشيرة مخافة إن بطي 
حب ا الع ل لااد وار 


ن ت اوا سد ن یه وا فسا رهی روي کا ی م 
ا تغل ب ویشخو بهم وهو أيضا من شعراء اجافلية وعذه العلقة من امو رعو 
ف لاص زنر داشر مناخ فان ادن رن 


| AN» 
٥ e . 
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, 
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سه د قت 


خمورل أن مفاعتیلن دروتااخعوان »اها ساٹ واربغة رھ ۴ا ا ٠‏ س 
أ ۰ ی اا ا #٤‏ 5 نمی لاور درشا "٠‏ 


قب ڈوم يهب ای ٤ Bi‏ والتاش القدح العظيّم ٤‏ رالصبا ت انی الصوح ؛ والاندر 
قري بالشام وقول حور الاندريتاً لما نسب المر اى اقل الغربة ائ تخموز الانادزيين 
فاجکمعت تلت ادات خفقها ضرورة والالف للاشباع ومنهم من ډقول الانکارون فری بالشام 
كثيرة الحمور ؛ يقول الا قومى مس نومك ايها الساقية راسقيتا الصوح بقاد ك العظيم 
ولا تبقى خمور هولاء الاندريين او هخه القرى لغيرنا * 


۰ * مةكان آلحص فیا * ٠‏ اذا ما الما خالطها سينا * 


مشەشعة ای مەروجة لاء تحصن آلرعفران الاد لود والفعل سی کی »۵ به 
صفرتھا بعد امتراجها بالاء بصفرة الرعفران ٤‏ برل آسقینا خمرا ممروجاة بااء کان آترعقران 
الق فیا واا خالطها لاء وشريتاقا جنا إموالاء ومته مس أجعل طاخيتا صف ومعنا: 


الحار من سن سکن سضونۂ فان آلْعئ ڪانها حال امغراجها اماه وڪور ن الماء خا 


نور هفا التبت ویروی شكينا جالشين الكجمة والحاء المَهَمّاة ای اذا خالطها ااه هلیا به 


مجن :عن والشحين E‏ بریں انها جال راجيا 
a‏ ج کا کل یچ ا دمب غاا تا 


دیج اع اخسن الهمرم والوائي لاتصابها فاذا شربوا لانو! ونسو! احران وحوائجه › 
SSE.‏ ذا حرن “ ولا رايغا اة يفرحون قط٠“‏ [ 
ا ی دی ی چ رکا" 


الل البخيل :الصيف الضف والشكى البخيل الحريص ؛ وامزت أئ ادیرت ٤‏ قول تری 


| 
by: ۱‏ * رى اللعر شيخ إذا لمت * علي لمال فيا مهينا * 
الضبيق الصدر الباخيل الحريص مهينا لاله فبها أى ف شربها اذا أديرت الوس علي * 


3 
» 2o حا 4ء فا‎ 0 elkpoes BA oO... ا‎ 


6 * ضبتك انكاس عنام عفرو ٠‏ * ركان الاس رقا اليا * ٠‏ 


الطب القنوف وقول چراعا. بدل,می الکاس ؛ ډقول صرضت آالکاس عنا یا ام عمو وکان 
کی اعرا اسن فاجرتہا حل الیمار 2 ننھ ال س چیه 


2 


ele:‏ عمو * بضاحبك الى ل تَضبَڪيتًا ني 


8 ا ا اطا الکی 1 تسای شرالثلاتة الذهن تسقينهم عى انا لست ) 
۶ 
اا وتوگننی بلا بی الصبوح * 


ww 20 u ا‎ 
< 


اة ر )قد شرت ببعلبك * وخر ف د دمشق وقاصرینا ۴ 
ا رد 8 ev‏ ا r ٣‏ 
E:‏ روا معان ورب کاس شریتھا ف دمشتف وف قاصریں * 


پچ راا یام خی یطا! اا عه ایی یهد ۲ LS‏ أ e‏ 


آنا ومقد 


aa 


FA 


و 0“ د 3 8 ت فرق ا 
GE 1 4‏ 


یز 


iE by Google 
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ا س 


واراد ڊمقدریی مقدریں لها › يقول وسوف قدركنا آجالنا وقد قدرت تلك التجال لنا وقد 
قیرنا لها * 


ou ے2‎ ۶ LEG 


: * قفى قبل التفري يا ظعينا * نخبرل اليقين وتخبرينا * 

قفى فعل أمر من وقف دقف ٠‏ وقول يا ظعَينا أرآد يا ظعينة فرخم الهاء وأشبع الفتكة 
فنشأت الالف ٠‏ يفول قفى مطبغك قبل النغرق أيتها العشيقة الظاعنة نخبرك جما قاسينا 
بعدك ونخبرینا جما لاقیت بعدنا * 


o oGoE O oE û 


* قفی سالك قل أخدذقت صر # لوش البین آم خضت الامينا * 


وشك البين سرعة الغراق ٠‏ والامين المامون الذى يکتم السر واراد بد نفس “٠‏ وقول قفى 


وے رو 


مطينك نسالك أل احتدثت قطيعة لاجل سرعة الفرا ام خنت خبيبك النذى تومن 


E E E E N |‏ 
الكريهة الحرب ٠‏ وأما قولهم اقر الله عيغاك ققال الاصتمعى معناه اجرد الل دمعك أى سرك غاية 
السرور وزعم أن دمع السرور ارد ودمع الحرن حار وعو عنده ماخوذ من القرور رعو الما 
البارد ورت عليه ابو العباس اجن بن يكيى تعلب هذا اقول وقال الدمع كا حار جلبء 
فہے او تہےاوقال اہو عمرو الشیبان معناہ انام الله عید وازال سرا لان اشتداد الحرن داع 
ا.السهر فالاقرار على قولة افعال م قر يقر قرارا لان العيون قر ف الغوم وتطرف ف الس 
وحكى تعلب عن .جماعة هن الاخ أن معناه اعطاك الله مغاك رمبتغاك حن تقر حينك عن 


الماح الا غير ازن كزير المعى «ارصاك: الله لان المنرقب ال شى يطمح بره الي فاذ! ظفر ب 
قرت عينه عن الماح الي > والموالى بنؤ الاعمام “ وقول يوم كربهة يتعلق بقوله ناخبرك 
ونطب ربا اوظعنا علي المصدریة أی تضر فيو ضربا وتطعن فبا طعنا/ .دقول نضيرك بيرم 
جزب كثر فيه الصرب والطعن وجعل فيه بن اعمامك عیونهم فرورة ای فازوا ببغيتهم رطفرو 


بینافم من e.‏ 
رجاو eT‏ ر 2 
و Ri‏ # نک نین پا لا تغلیینا ۰ 


يقرلا أن غكااوجعد .غد وان اليوم رهن جما لا حيط به علمك > بريد أن الاقدار تاق 

* یکون من :امرعا‎ e 

5 2 ریا اک ق خلت على خلاه * وذ منت هيزن ايتا" 

آکاست انز کم مالسد ف كشكه وخضت العرب الكش بالعداوة لاذه اوضع 

“ كوقوله قن إمنبت جملة فى موضع الحال من الضميرف قريك‎ n 

بك ناه :الرأة اذا اتيتها على خلاوة مى الرقباء وقد أمنت عيون أعدائها* ٠,‏ 

' قان اللون لم تقر ما جنيتًا*‎ # abs si 

۴ الطرن E‏ نی مئ الفوی “ وألادماء البيضاء ,الام بياس اشد ف ادبدء 
DNR‏ کشر درن 


لا ك 


۴ .— 
بالبياص الشديد الحالص قنية لم تلد ولدا ؛ ريوى تربعت الاجارع والتونا “ والاجارع 
جمع اجرع وعو ما سهل من الأرض راألتون جمع متن رعو ما غلظ مس الارص ډعنى رعت 

أيام الربيع ف ما سهل مى الارضص وف ما صلب منها * 

* وتذيا مث حة العا رخْصا * خصانا من ق ا آللامسيتا‎ * lo 

الرخص الناعم ؛ رالحصان الممتدع ؛ رقوله ثديا عطف على قول ذراعى رما بعده صفة لثدى › 
يقول وتريك ثديا مشل حق عاج ناعمة: ممتنعة من أكف اللامسين ؛ شبد تدجيها بحف 
العا ف الاستدارة والبياص ٠‏ وف هذا المعى قال الهائل واجاد › شعر “ حقاق من العاج 
e‏ 


۰ 
‌ 0 os” sO Oo. 


1 ومتنى لَذْنَّة سمقت وطالت * روادفها تنود بما ولينا * 


منننا الصلب جانباه عن یمین وشمال مرن عصب ولحم کدا قال الوفرأف » واللدنة اللينةة > 
والسموق الطول ؛ والنوء النهوص ف نقاقل ؛ والروادف جمع الرادختان أى فرعا الاليتين › 
وألولى ألغقرب ٤‏ وقول نة صغ قامت مقام الوصوف أى قامة لدنخ ؛ يصفها ڊبطول القبى 


وتقل الارداف يشؤل ونريك متنى قامة لينخ طوداة تشقل اردافها مع ما ولین مند؛ وروی ومشتی 


لدنخ والننى العطف “ 
مء عم ء4 “> 2 ا 27 ن« م oO ° U‏ 79413 29 .> 
۷ * وماكمة بضبقف الباب عنها ٭* وکشڪا قى جننت ډه جنونا * 


الماكهة الجيرة “ بشول وتريك تجيرة يضبق الباب عنها لضخمها وامتلاتها باللاكم وتريك 


کشا قل جننس باکسنه جنونا * 


— o0 


o2” 0o 


* وساریای بنط ار رام # ون خشاش حلیهما آلرنیتا‎ * lh 


لساري الاسطوائة ٠‏ والبلنظ العا ج ؛ والرخام جر ابيص رخو ؛ والرئين الصوثا؛ واخشاش 
صوت السلاح ونكوعا “ يقول وتريك ساقين كاسطوانتين من عاج او رخام تصوت 
خلاخیلهما تصوینا * 


ET, ou 2 o 


* رجت کوجدی ام سق * أصلفة فَرَجَعّت اليا‎ LE Sh 


الجاد اشر “ وام سقب ألخاقة والسقب ولدها الذكر ؛ والترجيع ترديد الصوت ؛ والحنين 
موت التوجع > وقول فما حرفت حرنا مشل حرف ناقة أضلت ولدقا فرددت صوتها مع 
توجعها ف طب ولدها * 


* ولا شمطاد لم يرك شقاقا * لهامن نسعَة إل جَنيتا‎ * ٠ 


الشبطاء ارا الڪبيرة والشمط بياص الشعر ؛ وإلشقا ويمد ضد السعادة؛ ن 
الور “ وقول ولا نات حرتا مئل حون جور لم اتوك شقا تھا لها مئ تسعد بنین الا 
ا کی ا رانا الک نارن ب 
ر بر انی دت م بین » 

6 کک ا قرتفن ت * ی خنرها اشد خا :» 


امول اليل الى عليه الهواد الواحد حمل ريفتح وزعم الروزف ان امول اتجمع امل » 
۳ وفو العشي “ زالكدو سوق الابل “٤‏ قول تذکرت الھوی واشنقہں 


a ۹ ۴‏ ى 3 
: بی عشب # ٤‏ اء باد ایا ر وا e‏ ر Re‏ 
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0 
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س إل س 
۴ * رض الان راقنڪرت * لناب بايد ناسنا » 


أعرضت اليمامة أى حت رظهرت وعرضت الشى اظهرته وفذا مى النوادر عرضت الشى 
فارص ومخلہ کببتہ فأب رلا ثالث لھما فیما معنا قاله الروزف ؛ واشماخرت أی ارتفعت“› 
راأصلت سیفه ای جرده من غمده ؛ شبه ظهور اليماما بظهور اسياف مسلولة م غمدها› 
يقول فظهرت اليمامة وأرتفعت ف اهيا ڪاسياف فی ایدی رجال مصلنین سہونهممر من 
ی 


س ئم 


» ٭ اجا هند فلا عل لينا * رطا حب اتيت‎ ٣۳ 

الانظار الامهال وډرید عمو ہن عند فکناه ؛ يقول يا أبا هند ۶ تتجل علينا وامهلنا نخبرك 
اليقين من أمرنا وشرفنا * 

۴ + باا و آلریات بيشا * وصدرفن حبرا قد رويتا * 

یسال روی مر لاء واللبن ۳ اذا ارتوی “ وپيضا نصب ملى الحال وڪ ذلك قول حمرا وچملة 
قد روينا أيضا ف موضع حال وعذ! البيت تفسير لليقين ؛ يقول نخبرك بانا نورد الاصلام 
الحرب حال كونها بيضا ونرجعها منها حال كونها حمرا وقد ارتوين من دماء الابطال  *‏ 
م ليام لتاغر طسول * حصينا اليَلْك فيها أن ندينا » 

اراك بالايام الزقاقع ‘ والغر المشاهير كالحيل الغر لاشتهازها فيما بين الحيل“ رالخين الاطاهة ٠‏ 
وقول ان فجونا ازادكراطلا أن دديها محف المضاف ددا على قول البمرردون“ رتال الكوفجون 
تقدیرہ ان ا ندیں اى لثلا ندين نحنف ل › يقول برك برقائع لنا مشاهير عصبغا 


— (h —- 


الك ذيها كرافة أن نطبعء * 


5 * وسید معشر قد توجوه # باج املك مى نمجنا * 
بقال اجكرته أذا اجات “ يقول ورب سيد قبيلة قد البسوه قا املك يكمى الملنجين الب 
قهرناه وغلبناه * 


أ . . .“ ٠‏ . . £ 
لعكوف الاقام “ وألصفرن جمع صافر والصافن م اليل القاثم على ثلث قوام وقد اقام 
الرابعة على طرف الحافر “ ونصب مقادة على الحال وکذلك قول صفونا ؛ قول قهرناه وترڪنا 

خيلنا مقيمة عليد وقد قلدنافا أعنتها ف حال صفونها عنده *# 
ر وارلا البیوت بی ظلوے * الی آلشامات تثفی آلیرعدیت » 
ڈر ظلوے موضع “ اوالشامات جبل او موضع ؛ ډقول وائرلنا بیوتا ہمکان یعرف بذی طلوے 
الى مکا. ن بعرف ډالشامات نطرد من هن الامكنة أعىأءنا الذي کانوا يوعد وننا *% 
۳۹ کے SLOT E FN‏ 

وقد هرت كلاب الحى منا * وشدبنا قنادة مى يلينا * 
التشذيب قطع ألشوك والاغصار الراثدة عن الشاجر ؛ والقناد شاجر لد شوك الواحدة 
قنلاة “ استعار لقتال الاعداء وكسر شوكتهم شيب القنادة ؛ يفول وقد لبسنا الأسلكة 
حتی انکرتنا کلاب اجى وعرت منا لانکارفا ايانا وقد قتلنا وڪسرئا شوڪ مي برب منا 
من اعدائنا “ وروی کلاب الجن أى جن الانس وعم ارباب الشر والمكيحة * 


© ن2‎ “a 


می تنقل الى قوم رخائ  *‏ يڪونوا ف الآقاه لها طُڪيتا «» 


Digitized by 


اراد بالرحى فنا الحربٌ ورحى الحرب معطمها ؛ قلت لا استعار للحرب الرحى استعار للافتلى ٠‏ 
الرحى * . 


2 J) 


۳ * یکون ثفالها شرق جد * رلهوتها فضا أجُمعينا * 

الغفال جلد يوضع تحت الرحى ليقع ليع الدقياف وقد ذكرناه ف شت البيت لادی والتلقين 
لعلقا زعير ؛ واللهوة القبضة من لحب تلقى ف فم الرحى ؛ وقضاعة قبيلة من العرب عظبيمة ؛ 
استعار للمعركة لفظ الغال وللقغلي لغظ اللهوة ليناسبا الرحى والطكين وألعنى تڪون 
مغر ڪکننا ما بي الشرف من نا ڪل وتکور اهو رازا قض اع اجمعی * 

8 * تولغمر مرل الاضياف منا * فیا الفرى أن تشتمونا * 

استنهزاء بهم وتهكم ؛ والقكردرر أنكم تعرصتم (معاداتنا كما يتعرص الصيف للقرى فقنلناك,م 
عل جلۃ کہا جیید تکجیل قری الضيف * 


o ¿+ o 


م * قريتاڪم REKE‏ قراڪم # (e.‏ الصبع مرداة ظڪونا # 


اراد باإرداة المحرب وق ف الاصل صخرة تكسر بها الصخور والطكون فعول مى الطكي > 
يقول قريناكم على جالة فى قرأكم جربا اعلكننكم غاية الهلاك * 


^ 7702 o0 e d5 


* *افعم اناسنا ونع اعنم ونمل عنهمر ما حملوتا‎ f 


يقول نعم عشاثرنا بجودنا ونوالنا ونكف إنفسنا عن أموالهم ونكمل عنهم ما حمّلوقا 


TS 
۰ من اتفال حوقھ زر مه۰ ۰ . ااا 6ا ند پالاق من اچ‎ 
۳ اغا ماو خی ناش عتا + * > وضرب بالسيٰوف اذا خښينا‎ e 
اقرا آالبمج ت ووقال مقط اعشيائا اذا جاه قول ۔فطاعی ا جظال وق داف د ھہ رتا‎ 
اذا تيتا اى اقونا فقربوا متا :رید انا نطاعنهم اذا ولواا5ابّارم رنصربم‎ n نرهم‎ 


۴ کن وای أو بص يعتلينا‎ pit 
اوقوضغك الما بالسجرة اى تما دال على ,نصح ذبتها “ والخط‎ eT 
› باليمامة تنسب الب ليه الرماخ؟ وإللدن اللين“: ورتاج ذوابل اێ دقان الواح ذابل‎ 


ا بسر يعلق و رقونہ او بیص و e‏ ب نامام . 


ص 


1 « ع الجر افطل را نرهم م سرف بیص رفع‎ a 


a 


28 ن ا cE‏ رار يهار و سوق بااماِر پرتمینا * # 


4M 


یه ری جنم الوانش والوسوئ ج وسقت وعو احمل عير > والاماغر 
ع ار وکو 2 اوضع e:‏ شر الجصى والارقماء السقوط ؛ 6 یت رعوسهم 6 العظم 


م اأبطال و : ل ارب اچال ابل يسقطن ف المواقنع 2 
ال جماجم لابطال فيها دوا hn‏ 


کا ای فیا تک رہہ ہکن لو پملا ا ر + ب 


i‏ * وڪن تختلب آلرقاب فيڪ قاب فيڪنليتا * ر 


کک ا ت 


0 U 


رطب اشيش “> يقول نشف ڊھا روس الاعداء نخ شقا ونقطع بيا رقابهم فيقطعی * 


ون . 2 ٩پ‏ 


4 * وان الضغن بعد الضغن يشو * عَليك وی آلداء آلنخينا * 
دفول أن الحقد بعد الحقد يظهر عليك بالدلائل ويخمم الداء الدخون املكنرن ف اانئدة 


) © 9 


۴ - * ورتا آلم جذ قد لمت معد ۾ امن درن حى ټين » 
معد بن عدنار ابو العرب ؛ يقول ورگنا الشرف مرم آباثنا قى علمت ذلك معد برع عدنان 


نطاصن الأهداء دون شرفنا حتى يتضع الشرف لنا ؛ يريد ان لنا حلفا يجب أن نظه * 


a o GO 


۴ ٽن اذا عبان الي خَرت * حفاص ْنع من لينا » 


الاحفاص جمع حَقص وهو متاع البيت اذا فى للحَمًّل والبعير الذى يعمل متاع البيت 
ايضا ؛ ډقول ا اذا اشد الحوف على الناس ورحلوا عن مواضعام رڈرضت الحيام وسانطمت 
لاعمدة على المناع تملع وأحمى من يلى رقرب منا من جهرائنا؛ ومن ررى عن الاخفاض اراد 
بالاحفاص ابل اى اذا سقطت الاعمدة هن الاجل للاسراع ف الهرب نمع من يليدا * 


30 © fo. 


اڄ صر ف فمربر e ۰ ٠‏ 


اجن لطع والبر صد العفو يول فاقطع رسهم ف میں ل درون ما ف بحذررن 


منا › رید أن السب واخذهم من ڪل ناجيه فلا درون این امغر مى القتدل واستباح: 
الاموال *# مف و E‏ > اھ ا 


} 
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f‏ # ڪان سيوقَنًا منا رمنهم # اریگ بآیدی لاعبينا» 


1 
¥ 


سے ک۳ا — 


' الخاریق جمع کرای وعو سیف من خَشب يلعب به الصبیان ؛ دعن کنا لا نبال بالضرب 


ڊالسبوف. كما وبال اللاعبون بالضرب بال!خاريف * 

ڪان بنا نا زنهر ٠‏ حصن اجون أو طلينا * 

يقض شدة إلحرب ؛ يفول كان تيابنا وتاب اقرائنا وان ظفرنا عليهم خضبن بارجوان 
اورطلین ب ٠*۴‏ 

* ٭ اذا مارعی بالاستاف خی * من آلھول مشب أن يکونا‎ fo 

الاسناف النقدم “ وما ق قولح اذأ ما زادیة “> وقول ألا جر عرع الغقدم قوم موی خافة “الول 
الذی ډشبه أن يكور * 

ا ٭ تتا مغل رقو دات خت * مصَافطة وَكتا السابهيتا * 

رقو خبل “٠‏ وااد الشوكة ؛ قول اذا جز قوم عن النقدم من الهول نبنا خيلا ذات 
باشل شوك مقل عن لجل حافظة على احسابنا وكنا الشابقين اى سبفنا خصومنا 
وغليغاقم ؛ يرين اما تفعل فذ! حافظة على احسابنا وحرمنا * 
E‏ 

الشتيب جيع اشبب وعو الشييت ؛ بقول سبقنا وغابنا بفقتيان يعذون القانل 'جدا وبشيوخ 
قاد رفو على الخروب وتعودوا علبها * 


e» ر‎ e س5‎ 5 2 


یر ڈیا آلنای كلهم جمیعا * مقارعة جیهم عن جنیننا * 
خداا اجا الماد ادت رع أصيغة التصغير نظير الشرةا والحمجا ومعناه التخدى وعو الباراة 


fv * 


۴ س 

والمنازعة فى الغلبة يقال نا حدياك أى أبرز لى وحدلك ؛ والمقارعة المنازعة وقولة. بيهم ف 
موضع نصب بيقارعة ؛ يقول انا حديا الناس كلهم يعنى نناز ع الداس كلهم جماجدنا وشرفنا 
فنغلبهم فيه ونقار ع ابفاءعم ذاہین عن ابنائنا ای نجهم جالسيوف حماية للجریم * 


“l0 


۳ * اما یوم خشيتنا عَليهم 1 فصب خيلنا مصبا تبينا * 


العصب جمع عصبة وق ما بين العشرة الى الاربعين ؛ والب الجماعة المنفرقة اوالاصل الشبى 
المع القبؤن غ الرفع والعبین ق,النونب والخر وكسو لاغ مع افظے م صضمتهاء 
9 بون ف الرفع والشبين ف ب واجر و جمع افع من 

بقول ,فاما يوم خشیتنا على أبناشنا وجرمنا على الاعیاء تصبے خیلنا جماعات آی تنفرق 


ق کل جھة لحفع الاعداء عر الحرم * 

* امار یو لا تھی لهم * نیع خان متلببیتا‎ * e. 
نصبرغارة رع الحافص ونصب مغلببين‎ ٠ والغلبب لبس السلا‎ ٠ الامعان_الاسراع والطلب‎ 
جلى ,احال من الضمير فى نمعن ؛ يقول وأما يوم 3 نخشن على ارما فنس ع ف الغارة على‎ 
* الاعداء لابسين اسلكننا‎ 

اه اڑا تفن بی شم ہن جکر * ,نی بو الشھولۂ والڪرونا.* 


الراس الوئيس ٠‏ وجشم حَى من تغلب > والباء تنعلف بقولة تمعن ٠‏ يقول نس عرف الغارة 
على الاعداء مع رتيس مى عولاء القوم ند بد السهل واحرن.“ أى نهزم الضعفاء والاشداء * 


o0. ou 3E م‎ ) 4 ou 


اھ * 3-3 بعكم :الاقو ام اقسا # تضعضعنا وأنا قد ونا * 


القضعضع التخلل ٠‏ والوف الضعف ؛ يقول ا يعلمم الاقوام انا تللنا وعفنا ف الحرب.“ اى 


کے ت 
ماالجقنا العلل والفتور. خا حوبا فلاا یاجاد 9ا( الاقرام خیقاقط.٭ واوا لد ٤ا‏ رر 
ع E‏ خد عَلَينا' E (ET‏ وی جل اجات #5 
ډقول یھی اطا یا فس لھم فوں سفااامآی ارد 
علیھا؛, می جراء اجهل چ ھاو رد راح بال کا ارچ مین تاج اف د بور د 
e ee‏ ی شی عمو بن فن ڪون لقيلڪم فيتاآقظينا *.. 


5 والفطين الخدم رفو He SEE‏ 
ا عمرا لان اجراہ مجری المتادى المضاف لكون النعت وألمنعوت ق ألعلَّم بمزلة اسم واحد 
ی O real‏ ان نکون خخقا ان ولیتموه امنا 
وف الذي وليتمووم “ ای ای شىء دعاك ال عدم الشية الجالخ رید إنه لم بطم 
متهم سیر تع انبل به ف نالیم باستخدام تیل ا ر ھا ر لکن راو 
بان ټی غتزر نن چن ۰ تطيع بنا آلوشا ورذ رينا ىة وات 
۹ ارز تفار ؛ برل شیف نشا ای طبع بنا الوشاه ودسنریا؛ ای ای کی دعاك ال 

2 المشية أو ای لم یظهر بنا صعف يمع الك فینا حا یشتغی۲ لقيش بنا اليه وغرتة 
E e‏ 5 ب IES‏ زا ق د 
1 4 وکو ا مت چ ب ا نن 


— F۴ 


التھدیی والایعاد رامھلهما فمای كنا خدما لامك ؛ ای لم نکن خدما لها حى لهددنا 


وتوعدنا ؛ ومو روی تهنا وأوعَحَنًا کان اخبارا * 


. ses UE eu o 3 0 on 2» 


* قان ن قناقنا ڍا عمو أعيث ‏ * عن الاعداه بلك ان تلينا * 


القناة هنا كناية عن منعتهم رعزعم “ قول ان قناتنا اعيت على الاعداه أن تلين قبلك يا 
لا يلينون لحد رلا ينقادون لى قط * 


۸ه N‏ * وولنہ خشورنة ا #- 


اللقاف حديدة تسى بها رماع “ رالاشمقر ز الكراعة والنفور ا الصلية 
الشديده “ والوبون الكفوع ٠‏ ونصب عشورنة غلى الحال من الصنير ق ولت ٠‏ يقول إذا 
اخذ الثقاف الرماح ليسونها كرفت الرماح ودفرت من الاستواء ورلن اققا حال كونها 
صلبنا شديدة دخوها “ يريك اله من رام ان يصعف هرعمرا وليت لم تدع ذلك ؛ رجعل 
القناه الى 3 يتهياً تقويمها مثلا لعزعم الى ل يتضعضع وجعل قهر من تعرص لهدبه 
كنغار القناة مر النقويمم رالاعنتدال * 


Û cc‏ ٴ 


1ه * عشورنة اذا انقلبعت ارت * تشي قفا المتقف وآلجَبيتًا ٠#‏ . 

اتف a‏ ‘ الم الكسر “ ولان الکی یم الرماے بالتقای ٤‏ کم بالغ ق صف 
الماح تقول ولت الثقاف حال کونها صاب اذا أريد تقويمها صوتت ولمم تطاوع المثازغی بل 
نعکصر قفاہ رجبیند ٠‏ یرید ا عرتھمہ کذلل لا تضعف ولا تلین بل تھلك می رام لی 


سے وإ سے 

دصعفها. وپانها * 
٠‏ * هحتفت غ جُهم بي بز * بنفين ق خطوب ايتا » 
بقول فل اخبرت بنقص کان ف هولاء ف امور الارليين متهم * 

‌ u دة د و 3 صںء‎ u u مءءpم‎ ٤ ےت‎ f 
* ورتا جى علقم بن سيف # باح لا حصون الم جذ دينا‎ * ۹ 
علقمة بن سيف من بتى تغلب كان مطاعا سخيا “ والدين ههنا القهر “ يقول ورثنا جد‎ 
* غلب آقراند بالج‎ 
* ورئت مهلها والْخْير من * رفيا عم ذُخر آلذاخرينا‎ * ۳ 
مهلل جد عمو بن ڪلشثوم من امد ؛ وزعیر جده من قبل ابی نذڪرها يفنخر ڊهيا›‎ 
قول ورقت "جل مهلهل وجد الرخل ألذى هر خير من وعو زفبر فنعمم نخر الذاخرين‎ 
* وعخاجا و ڪش ما جميعًا * بهم نلنا ترات الآ ڪرميتا‎ * ٣ 
وعتابا اشرما مغطوف عل‎ ٠ عتاب جت الشاعر “ وگلثوم ابوه “ والنراث اصله وراث‎ 
مھلھلا؛ یقول ورقنا جد عتاب وجد کلثوم وبهم اصبنا میراث الاکرمین ای خرنا ماترعیر‎ 


ورتا بے * 
1f‏ * ودا البرة اذى حدثت عند . به نمی وتحمی الملّتَجينا * 
ذو لبر فى اقغلب تى جة لشعر على أئقه مسندير متل البرة وق الحلفة النن قاجعل ف انف 


س لکل س 


البعير “ يقول ورقت “جد ذى البرة الذى أخبرت عند ايها الخاطب ربياجده يحمينا 


3. 6 o 5 We Ic“ 


4% * وما قبل آلسشاعی كليب . ¥ قا الخد ال قذ ينا ٠‏ 
كليب اخو مهلهل ؛ يقول ومنا قيل ذى. البرة الساعى للمعالى كليب تمم قال وای الجد ف 
الوجود الا والحال ! اننا قى قربنا من * 


uf us. Go w ص‎ 24 


11 * مى نعقل قرینتنا بڪبل a‏ 


القرية الناقة “ واجى القطع › والوقص كسر العنق والفعل كوعد ؛ يقول متى قرذًا نافتنا 
باخری قطعت الحبل او کسرت عنق القرین ؛ ډریی انا اذا اجتمعنا بقوم فی قال غلبنافے 


وقهرناوم * 
1v‏ * وڏوجد ڪن ا ذمارا 3# وأوقافم ا قدو د غ | ¥+ 


الذمار العهد والذمة ؛ يقول دود إمنعهم ذمة وأوفاعم باليمين أذ عقدوها * 

به * وڪن فة وقد ف خرازی * ننا وق رقب الرافدينا * 

خزازی جبل كانت العرب توق عليه غداة الغارة ويقال له خراز أيضا ؛ والرفد الأعبانة “ 
نناخ باعانة قومة بنى نرار ف اربتهم اهل اليم ؛ يقول وأ غداة أوقدت نار الحرب ف 
خرازى أَعَنا نرارأ فوق أعانة المعينين * 


* وحن لْحَابسونَ بذى أراط * تسف آلجلۂ الور آلذرينا‎ * ١ 


ذو اراط موضغ ٠‏ والجلة سان من الابل الواحد جليل ؛ واحور النوق الغُرر الواحدة 


سے ۷آ — 
خوارة “ وألدريرى ما يبس مر الغبست وتحظم اذأ قدم “ يقول واڪرم حبسنا أموالنا ڊبهفا| 
اللوضع حى أكلت المسان النوق الغرر يبيس النبت وقديمه “ يريد أنهمم مكثوا لعاف 
قومهم على قنال الاعداء زمانا طويلا * 
* وڪنا الايمنين اڏا النقينا * رڪن الايشرين ڊنو ابينا * 
يقول وكنا ححماة الميمنة أذ لقينا الاعداء وكارى اأخواننا حماة الميسرة “ بصف غناءوم 
ف حرب نزار واليمن عند قتل كليب واثل لبيد بن عنق الغساف عامل ملك غسان على 
تغلب #* 
* قضالوا صَلء يمن لبهم * وَصلنَا صَولَةٌ فين يليت * 


يقول حمل بنو بكر على من يلبهم من الاعداء وحملنا على من يلينا * 


۳ * فاجوا بالتهاب وبالسبايا * رابنا بالملوك ممَفدينا * 


النهاب الغنائمم الواحد تهب ٠‏ والارب الرجوع “ والتصفيى الشد والنقييد ؛ بقول فرجع 
بنو بكر مع الغناثمم والسبايا ورجعنا بالملوك حال كونهم مقيدين يعنى عم اغتنموا الاموال 
وکن اسونا الملوك # 

٭ الیکیم ا بی بگر ليک * ألما تعْرنوا منا آليعينا * 


ما ف قوله الما زاثجة ٠‏ یقول تباعدو! یا بای بكر عن مباراتنا الم تعلموا من شاعتنا 
و يني قد عايج داك انا ف تتو رل" 
اننا ریئا ینز * كناب نوتبن ٠‏ 


۸ 


س f‏ س 


الاظعان والارتماء. مغل التطاعن والقرامى ؛ يقول ألم تعلمو! كاب منا ومنكم دطعن بعضهم 
بعضا ورمی ڊعضهم ڊعضا * 


) O20 aU” 


* علينًا البیضص وليب لمان » واماقت يقمن وينحنينا‎ ¥ vo 


البيض الغفرة الواحدة ية “ واليلب الدروع من اجلود الوأخدة يلب “٤‏ يقول وكانت 
علينا البيض واليلب اليماف واسياف دقومن وينكنين لطول الضراب بها * 


/ * عَلَیذا ڪل سابغه دلاص * تری فو النظای لها غضوتا * 
السابغة الدرع الواسعة التامة “ والدلاص البراقةة ؛ والغضون جمع غضن كل ننن ف ثوب 
او جلد او درع وعو بالغارسیۃ شکن زره ؛ ډقول وکان علینا کل درع واسعة براقة تری فوق 
المنطقة غضونها لسعتها وسبوغها * 

* ادا وضعَت عن الأبطال يوا # رات لها جلو آلقوم جُونا‎ * vv 

اجرن جمع جون 2 ااسون وشو ها ائ اج “ بقول اذا خلعت اھ ډوما 
ا ا ا OA‏ 


u 7 COetr. غضودهن‎ 1)2 5 


» * ڪان هن مون غر * نها آریاح اذا جریا * 


الغد age o pia‏ والصفيقف الضرب التى 

مع له صوت > يقل ڪان غصر مانن الغدران اذا تشربنها الرباع ق جريا 
) تسن دیع سین شمن یت یی د دیع یا زی 
at “iE‏ 


"و" 
۰ 


1 “e 
ور ر‎ 


— F4 
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الروع الغزع واراد به هنا الحرب > اجرد جمع جرداء وق من الفرس الى رق شعر'جسدفا 
وقصر › والنقائذ من الخيل ما خلصتد من العدو واخذته منهم الواحدة فقيخة › ويقال 
افتليقه عن أم إذا فطمته ؛ يهول وتحملنا ف الحروب خيل رقاق الشعور وقصارعا عرف لنا 
وفطم عندنا وخلصناعا من ایدی اعدائنا * 


* وردان دوارعا وخرجن شعتًا * امال الوصائع قد بليتا * 


رجل دارع أى عليه درع ودروع الحيل تجافيفها رالتجفاف آلغ للعرب يلبسه الفوس 
ولانسان ليقيه ف العرب ؛ وخيل شعث اى متدتسة غير مفرجنة › والرصاثع جمع رصبي 
رفى عقدة العنان على قذال الفرس “ يقول وردت خيلنا اح وب حال کونها دوارع ای علبها 
تاجافيفها وخرجس شعتا قد بلين بى كل عد الاعتة يريد أنها تدنست واعيت لما نالها 


من الكلال والمشاق فبها * 
أ * ورتنافن عن آباه صد * وذورثها اذا متنا بنيتا * 


يقول ورتنا خيلنا عن آباء كرام شأنهم الصسدق ف الاقوال والافعال وئورتها ابناءذا أذا متنا › 
یرید انها تناسلت وتناتجت عندھ * 


6. J. UE <5 ء٤5‎ u 


# على اقارفا ص حسان # انر ران لسم أو هونا‎ 3# ^f 


تقولد بيضص صفة لمحذوف أی نساء بيص ؛ یقول على خلفنا ف اروب نساء بیص حسان 
خاف عليها أن تقسم وتذل ؛ يريد ان دسبيها الاعداء وتهينها » كانت العرب تشهد 


fn * 


س کا س 


النساء الحرب ولقيمها خلف الرجال ليقاتل الرجال ذبا عن حرمها ولا تجبن 'خافة العار 
لسبى الحرم * 


ادن حف بُعوتهن مدا * اذا قز ڪناثب معلمينا * 


البعل الرو والجمع البعولة يقال للرجل هر بعل المراة وللمراة عى بعل الرجل وبعلند كما 
بقال عو زوجها وفى زوج وزوجنه ؛ واعلم الفارس أى جعل لنفسد علامة الشاجعان ؛ 
نصب قول معلمین على الخال من کتاثب وجوابٌ اذا حخذوف ۰ يفول نساء اخذر على 
ازواجهر عهذ! اذا قاتلو! كتاثب من الاعداء قد اعلموا أنفسهم بالعلامات يتوا ف حومة 
الننال ولا يغرو! منها فيسآمونا الى الاعداء * 


e c.uUB 6) <o 


¥ لوستلبن أفراسا ربیضا # اسر ف آلحدیں مقرنيتا‎ 3# f 


URED 


ليستلبن أى أزواجهن وروى الروزف وغيره لنستلبن وارجع الضمير امون النىف تستلبن 

اى اليل ؛ وقول مقرنين حال من اسرى ؛ يهول عاهدن النساء على بعولتهن ليستلبن افراس 
الاعداء وبيضهم راسرى منهم حال كرنهم مشدردين ف السلاسل الحديد ؛ قلت ذكر 
الوعرافی فنا البيت هنا وذكر الروزف ف موضع أخر وقال هذ! ألبيت وقع فى غير موضعد * 


ص ” 4س 7 


# قرانا بارزډن رُڪڙ خی # قی تدرا تخافنتا قرینا‎ * no 

بارزون أى خارجين أل البراز وعو الفضاء الواسع ٠‏ يفول ترانا خارجين ألى البراز لافنا 
بشجاعتنا واحالٌ أن كل قبيلة اتخذت قرينا لاجل خافننا أو أدخذت خافتنا قرينا لهم > 
بعنی خافوا سطوتنا فاستجاروا بغیرنا * 


ت 


ا ٠‏ * اما رحن شین الهوتا * كما آضطربت مون آلشاربينا * 

اراد بالهوينا اللين أى على السكينة والوقار وعو ف الاصل مصغر الهوف وعى تانيث الافرن 
وعو صقة لمصدر حذوف نقديره المشى الهوينا وقولد كما أضطربت أيضا صفة ليصدر 
حخذوف ٠‏ يقول اذا مشين يمشين المشى الهوينا أى أللين لغقل أردافهن وكثرة حومهن 
فیضطرین ف مشیهن اضطرابا مقل اضطراب مون الشاربین “ یرید أن ف تبخترهن تمايلا 
ونيا * 

ہہ * ظعائن'من بی جسم بي بر * خلظن بمیشم خسبا ودینا * 

اليسم اتسن والجمال رعو من الوسامة وفو الحسن ٠‏ والحسب ما يعذه الانسان من مغاخ, 
آباءه ء وقول طعائن خبر لميتدا حذوف رما بعده فى موضع الصفاة والباء بمعنى مع “ دقول 
فن نساء من هذه القبيلة خلطن مع الجمال حسبا ودينا يريد أن لهن مع جمالهن حسبا 
ودينا * 

* شين جيانقا فلن لسن # بعولتتا إا لم قمنعونا‎ e 
AN aii sahe i 


۰ تون اد ا‎ ٠ نالائ مق رب‎ RN 
ود الصغير الذى ينصب والجمع القلون ف الرفع والقلين ف النصب رالجوالفكء عود‎ 


ر الخراع صرب به القلة فهما عردان يلعب بهما الصبيان ؛ شبه يران الاذرع 


ت ل سے 


رطب الحشيش ؛ يقول نشق بها رءوس الاأعداء شقا رنقطع بها رقابهم فيقطعن * 


Ç ٥ 6 Goo س يٺ ’ بىد‎ 


۳ * وان الضعن بعد آلشغي يَفْشُر * عَلية ويطرح آلذاء آلْخينا ٠‏ 
E r‏ 
فيبعث على الائنقام * 

* اة قذ لنت نق * تطاعن دوتع حنّى بيا‎ * Ê 

a E e ha E ih A مع بن عذنان ابو العرب ؛ يشول‎ 


نطاعن الأعداء دون شرننا حتى ية يتصع الشرف لنا؛ يريد ان لنا خلا يجب ان نظهرء * 


ao Os I0 


* وڪن ادا عماد الجَي حت * مَل حفاص مع من لينا‎ * ۴i 

لاحفاص جمع حفص وهو متاع البيت اذا فى للحَمّل والبعير الذى يحمل متاع البيت 

ايضا ؛ يفول واحين اذا اتد الحوف على الناس ورحلوا عن مواضعم وقوضت الحيام وسقطہت 

لاعمدة على ألناع تمع وأحمى من يلي ويالرب منا من جيرائنا؛ ومن روى عن الاخفاض اراد 

بالأحفاص الابل اى أذا سقطت الاعمحة عن الاجل للاسراع څ الهرب نمع من يلينا * 

۴ * تد ؤو ر صز ي فهر بم e‏ 
یا 

لج افطع والبر صف امقر “ وقول نالطع ررسه شوں ل درون ما ذا حذرون 


ھک“ 


متا ؛ رید ان الصرب اخم من كز ناحيء فلا درون ایس امقر می القتل واستباحا 


الاموال & E E ٠‏ ا ا 8 E‏ و 0 کی 
ن 9(7 =“ ء0 GG “© o‏ 0 . 
۳ % ن سیوفغا منا ومنهمر ¥ متتاریاف بایدی عبينا 8 


سے |۳| س 


' الخاریق جمع کرای وعو سیف من خشّب بلعب به الصبیان ۰ بعنی کنا لا نبال بالضرب 
بالسبوف, كمال وباك اللاعبون بالضرب بالمخاريف * 


3* ڪان تابنا منا ومنهمر ‏ *. خضب بارجواں أو ظلينا * 

يضض شدة الخرب ؛ قول كان تابنا وتباب اقرائنا وان ظفرنا علیهم خضبن بارجوان 
اوطلین بډ * ٠٠٠‏ 

ااا ماع اسای خی * مس آلھول آلْمشبه أن يکونا * 

اناف لقم > وما ق قوله آذ ما زاتدة “ بول اذأ جز ع الغقدم قوم مر خافة“الهول 
لذی يشبه أن کون * 

۴ ر * اتفشتا امل رفو دات خد  *‏ مصافظة كنا السابعيتا * 

رقو جبل * وانحان الشوكة ٠‏ يشول اذأ جز قوم عن النقدم من الهول نبنا خيلا ذاتث 
بان رشوكة مقا عا لجل حافظة على احسابنا وكنا السابشين اى سينا خصومنا 
: وعنبد 2م ٤‏ پرییں اما نعل هذا #خعافظة على اأحساجنا وحرمنا * 

f‏ * شان مرون لقنل مدا * وشيب ف اکر زب جوبیتا 

e الشييب امع إشبب وعو الشيت “ يقول سبقنا وغابنا بفتيان يعدون‎ ٠ 


* ازقعودنوا علبها‎ e 


o, aA 


با آلتایں لھم معا %* مقارعة جنيهم عن نينا * 
ااك شن يغه الكتغير رنظين الغرةاوالحميا زمعناء:النخةى ره اة 


f * 


م س 

والمنارعة غ الغلبة قال افا حدياك اى أجرن ى وتحدك > والمقارعة(المنازعة اوقولده جنيه مف 
موضع نصب جمقارع× “ یقول آنا حديا الغاس كلهم جع نازع الغاس كلهم کماجند نا وشرفنا 
خنغلبهم خیم وتقارع احم ایی ن ابناننا ای هم سرف حمایه للعریم * 


a + ۴۹‏ تون : شين | عليه 3 فصب خيلا ا ینا ¥ 
العصب جمع عصبة وق ما بين العشرة الى الاربعين ٠‏ والْبة الجماعة الخفرقة ارالاصل:الشبئ 
والجمع الغبوؤن ف الرفع والشبين ف,«النصب والجر وكسرة الشاء ف أجمع افع مر ضمتها ؛ 
بقول پفاما یوم خشیتنا على ابنانا وجرمنا عل رالاعداء تصبے خیلنا جماعات ای تنفرق 
فى كل جه لدفع الاعداء عب الحرم * 
e.‏ ٭ وما یوم لا نشی علیهم * نیع غا متلببیتا * 
الامعان_الاسراع والطلب ٠‏ والتلبب لبس السااے ٠‏ , نصب غارة ربْنرع الحافص ونصب مقلببين 
على ,الحال من _الضمير فى نمعن ٠‏ يقول وأما يوم 3 نخشنى على اهرما فنسرع ف الغارة على 
الأعداأء لابسين اسلكننا * 

اد د u‏ 0 )4“ مہ ت f gs‏ 
اه , اڊرایزاتمن بی جشم بن بکر * ند ڊو السهولة والجرونا * 
الرس الرئياس > وجشم ّى من تغلب ,> والباء تنعلق بقولة معن ؟ بقول نسم عن الخارة - 
على الاعداء مع ريس من عولء القوم ندف به السهل والحرن.“ أى هرم الضيعفاء والاشداء* 
* آ3 لايعاي االافيرام آنا * تضعضعنا وأتا قد وتا * 


الضغضع النذلل › رالو االضعفت؛“ بهول ¥ يعلمالاقا مانا قالغا يؤضغفنايق الحرب ٠»‏ 
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ق کے ہی 

قبا الغذلالوالفغو رر غارب فلااياجاد هاا اافرام اقیقا قط ن واو اء ل6 ر ر 

۴ ۴ تلن خد لین“ #“ قنز کی جل الاجافلينا» ونمیں 
١‏ شرل ل یشفھ ن اشند علینا دسف عیلھم وین سفچام ایاج ایهم تھی آجراءا مریی 
لیا می جواء ء اجهل جهاك  E CS De‏ 
باو مشیا اضر ر بن ائ + ٠‏ كرون لقبلكم فينااقطينا #.. 
شيل املك دون اللاك الاعظم والفظین ادم رعو اس لامع نواه قاطن ٤‏ تشب 
مرا لله اجره یری النادى الصاف لكون النعت والنعوت ف العَلّم بمتزلة اسم واحد 
ماف لملم آخر بعده» و کی ا با تم روان کی :ان انکوں خد ازن وليتموه امنا 
س الوك الذين رليتموم “ای اى شىء دعاك ال عد الشية الجإلة ٤‏ ری نھ لم بظا, 
شیم سی رتنع اید ف انلالیم باستخدام یله له اياعم * تفاب گار ااا راز 


اتو زر مد يخ بنا ترقا وفرتری » یمات نہلد 


ادر ااتقار؟ برل کف دتا انطع بنا الوشتاة وت کتفرتا“ ی ائ كى دحاك ا 
. 9 * ای لم یروا ۰ فت 4 الك ییا حاف ت 
. ا خت م e E‏ 


2 


o) 


۴ 


النهديى وألايعاد وأمهلهما فى :كنا خدما امل ؛ أی لمم نکی خدما لھا حتی تنهددنا 
«OE» 5‏ ”“ 


0o6 2 


١ه‏ * قان قاتا يا غو ميف * جل الأشكاه تبان لينا * 


القناة فهنا كناية عن متقتهم وغرقم “ اقول ان نادنا اعبت غل الأعداد أن نلوق قبدك :ا 
عمرو ۰ یریت ان غرفم اق أن يرول بیڪارية اعداثهم اياعم وان منعتهم منيعة لا ترام وانهم 


Od 56... 90 


Ö۸‏ # اذا عض آلتقاف بها آشمازت # وو لنے× عښشو زذ زبوتا #٭- 


الثقاف حديداة تسوى بها الرما “ والاشمثراز الكراعة والنفور › والعشوزنة الصلب 
الشديدة ؛ رالوبون الدفوع “ ونصب عشوزنة على الحال من الضمير ف ولت ؛ قول اذا 
اخذ التقاف الرماح لیسونھا کرقتہ الرماے ونقرت من الاستواء ورت العاف حال کونھا 
صلب شديدة دخوعا ؛ يري اند من رام أن يصعف عزفم يلين لم يسنطع ذلك ؛ وجعل 
القناه .الى لا يتهياً تقويمها متلا لعزم الذى 3 ينضتعضع وجغل قهر من تعرص لهد 
كنغار القغاة مرى النقودمم والاعتحال * 


اه ٠‏ *شوزتة اذا انقلبسا أرنث * تشي قفا المتقف وآنجبيتًا ٠*‏ 
& > ۶ 


ارنت ای صوتت ؛› والشدج الکسر “ والمتقف الکی ارم الرماے بالتقاف ٤‏ قم بالغ ق صف 
الرمناح وقول ولت الغقافت حال كونها ضلبة اذا أريد تقودمها صوتت ولم تطارع الثفي بر 
تڪصر فاه وجبینه > جرود, أن عرتهمز كذلك ¥ نضعف ولان جل تھا امن رام ان 


Digitized b GOO le 


0ا -— 
دسعفها : ویایدها * 
ا + کل حتفت ف جم بي بتر بشن و افر اوت » 
یقول هفل اخجرت بنقص کان ف عرلاء ف امور الارلیين متهم * 
۹ ۰ اوقتا نک علق ن سيف * ابا نا حضون آلنَجْد دینا « 
علقمةا بن سيف من بتى تغلب كان مطاعا سخيا “ والدين ههنا القهر ؛ يقول ورثنا جد 
هذا الرجل الشريف من اسلافنا رقى جعل لنا حصون المجى مباحة قهر وغابة ؛ يري أذ 
غلب اقراند ڊالچن * 
٠ ۳‏ * ورت مهلها لير من * زقیرا نعم خر آلذاخريتا * 
مهلهل جد عمرو بن ڪلثوم من امه “ وزعير جده من قبل ابي نذڪر9ا يفنخر ڊهياء 
ای الاجد والشرف للافتخار بى * 


۴ ۹ تابا رفوا جُميعا * بم ننا قرت الأكزميت «» 


عاب جت الشاعر “ وکلثوم ابوه ؛ والنراث اصله زراث ٠‏ رعتابا رڪلشوما معطوف علي 
مھلھلا“ یقول ورٹنا جد عتاب وجد کلتوم بهم اصبنا میراث الاڪرمین ای حرنا ماثرعمر 
و ددرتا بم * 

فو البرة من افغلب نى جة لشعر على أنقه مسندير مثل البرة وك الحلقة الى تاجعل فى انف 


س ل — 


البعير “ يفول ورثت جى ذى البرة ألذى اخبرت عند أيها الخاطب وبماجده يكحمينا 
سیدنا وبماجده اڪمى ألفقرأء الملاجين ای او بعرم چ 


be 9I0.“ 


1 * وما قبل آلشامی لیب . * ای لْنْجّد ا قد ولينا* . 
ڪليب اخو مهلهل ؛ يول ومنا تیل نی البرة الساعی للمعالی کلیب تم قال وای اجى ف 
الوجود الا والحال أننا قى قربنا مند * 


UE oUoune w DJ ©» oo» °٤ © 


۹۹ ا # ا 

القرينة ألناقة “ واج القطع “ والؤقص كسر العنف والفعل كوعد ؛ يقول منتى قرتا ناتنا 
باخری قطعت۔ اپل اؤ کسرت نق القرین “ دریں انا اذا اجتمعنا بقوم ی قتال غلبنادے 
وقهرناف ي و ل ر 


u) 5ن‎ oOI-<uE 9 o» 3 


1 * نوجد اکن انتم ماز ! * واوقافم اذا عقدوا ينا # 

الخمار العهد والذمة ؛ يقول نوجل امنعهم فمة واوفاعم باليمين أذ عقدوها * 
هَن اة أرق غ خزازی * ونا کی رب الرادينا * 

خزازی جبل كانت العرب توقى عليه فداة الغارة ويقال ل خراز أيضا “ والرقب الاعبانةخ > 
يتخ باعانة قوم بای نوار غ حاربتهم اعل الممن ؛ يقول واس غداة أوقدت نار الحرب ف 
خرازى آعَنا نرأرا فوق اعانة المعينين * 


1 # وڪس العابسون بذی راط * تسف الجلۂ الور آلذرينا * 


ذو اراط موصغ “ والجلة اسان مر الابل الوإحد جليل ؛ والحور انو الغرر. الوأحخدة 


ks 


با د 
خوارة ؛ والدرين ما دبس من النبت وتحظّم اذا قدم ؛ قول وین حبسا اموالنا بهفا 
الموضع حى أكلت المسان النوق الغرر يبيس النبت وقديمه ؛ يريد انهم مكثوا لعاف 

قومهم على قال الاعداء زمانا طوبلا * 
0 * وڪنا اليمنين اڏا القينا * وڪن الايسرين ڊنو ابيا * 
يقول وكنا ححماة البيمنة اذا لقينا الاعداء وكان اخوؤاننا حماة الميسرة » يصف غناءوم 
ف حرب رار واليمن عند قتل كليب وال لبيد بن عنق الغسافى عامل ملك غسان على 
غلب * 
* فضالوا صولة فين لهم * لتا صَولة يمن يلين » 
اقول حمل بنو بکر علی من لھم من الاعداء وحملنا على من دلینا ٭ 
٠‏ اترا باتقب شاا ٠‏ واا بالل نشيف » 
نکی ر تکس ی ی بے 
بفویکو مع الخنائم والسبایا ورجعنا باللوف حال کونهم مقیدین بعای عم اغتنموا الاموا 
ا نيب + 


9 


ل قوله الما زادة ؛ يشول تباعدوا يا بى بكر عن مُباراقفا الم تعلموا من شاعتنا 


> 


7 عى قد علمنتم ذلك نا فلا تنعرضوا لغا* 


a02”‏ ت 


۰ 
* آلا لومنا ومني * كناثب دعن نينا * 


سك اق ا 


الاظعان والارتماء مغل التطاعن والترامى ؛ يهول ألم تعلموا كتاثب منا ومنكم طعن بعضهم 
بعضا ویرمی ڊعضهم بعضا * 


a o o 
البيض المغفرة الواحدة بيضة ؛ واليلب الدروع مى الجلود الواحدة يلبة “ يقول وكائمت‎ 
* علينا البيض واليلب اليماف واسياف يقومن وينحنين لطول الضراب بها‎ 


7/1 * عَليّا كَل شابغ دلاص * ترى قوق لظا لها عْضْوتا * 


السابغة الدرع الواسعة الخامة “ والحلاص البراقة ؛ والغضون جمع غضن كل تشن ف ثوب 


او جلد او درع وعو بالغارسیۃخ شکن زره ؛ ډقول وکان علینا کل در 
é4 7‏ ن ن م so‏ ٥ں‏ > 79 ڪر 
vv‏ * نا وضعت عن الابظال ډوما * رایت لھا جلود 


الجرن جمع جون وعو الاسود وقول لها اى للبسها “ يقول اذا < 


r E 
2 كان ُضْوهن نون كر * فضقفها آل‎ * > 
٠ الغدر مخفف غدر وعو جمع دير والغدير القطعة من الاء‎ 
٤ ډسمع له صوت “ يقول كان غضون الدروع منون الغدران اذا ضر‎ 


۱ 


شبه غضون الدروع جمتون الغدرأان والطرائق التى توى ف الدرر. 
ف الماء أذ ضربند الريى * 
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Vey. 
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۳۹ س 
1 * وتڪملنا غداة الروع جرد * عفن لنا نقاثد وافنلبنا * 
الروع الغزع واراد به هنا الحرب ٠‏ واجرد جمع جرداء وق من الفرس الى رق شعر'جسدها 
وقصر “ والنقائذ مر اليل ما خلصتء مر العدو واخذته منهم الوأحدة نقية “ ويقال 
افتليته عن أمد أذ! فطمته ؛ يقول وتحملنا ف الحروب خيل رقاق الشعور وقصارها عرف لنا 
: * ورن دوارعا وخرجن شعْنّا * کامتال الرصائع قى بلينا * 


رجل دارع أى علي درع ودروع الحيل تجافيفها والتجفاف آل للحرب يلبسه الغوس 
ولانسان ليقيه ف العحرب ؛ وخيل شعث اى متدتسة غير مفرجَنة ؛ والرصاثع جمع رصيعة 
رعى عقدة العنان على قذال الفرس ؛ يقول وردت خيلنا انحررب حال كونها دوارع أى عليها 
تاجافيغها وخرجن شعتا قد بلين بي كل عد الاعثاة يريد انها تدنست واعيت لما نالها 
م الكلال والمشاق فيها * ) ۰ 

8 * ررٹنافن عن آباه صدی * ونورٹها اڏا متنا بنينا * 

ډقول ورتنا خیلنا عن آباء كرام شأنهم الصدق ف الاقوال والافعال ونورتها ابناءنا اذا مغنا ؛› 


ډریی انها تناسلت وتناتاجت عندوم * 


ں (۔ے & ٤ء‏ کآں ءے ر( ° 


ے ص S‏ ت 3 و 2 . 
^f‏ * على اقارنا بيص حسان # تاذ ران تقسم أو هونا * 


قولد بيض صفة لحذوف ای نساء بیض ۰ یقول على خلفنا فی احروب نساء بض حسان 
ناف علیها ان تقسم ودل ؛ يريد أن تسبيها الاعداء وتهينها > كافت العرب تشهد 


fa * 


النساء الحربَ وتقيمها خلف الرجال ليقاتل الرجال ذبا عن حرمها ولا تجبن خافة العار 
لسبی الحرم * 


۸ * اخڏن عى ڊعولَنهن عهڌا * اا لاقو ڪتاثب معلمينا * 


البعل الروج واجمع البعولة يشال للرجل عو بعل الراة وللمراة فى بعل الرجل ربعلقه كما 
بقال عو زوجها وعی زوج وزوجند ؛ واعلم الفارس أى جعل لنغسه علامة الشجعان 2 
نصب قول معلمین على الخال مر كکناثب وجواب اذا حذوف ؛ يقول نساء اخخن على 
ازواجهن عهذ! اذا قاتلوا كناب من الاعداء قد أعلموا انفسهم بالعلامات يثبتوا فى حومة 
ال#نغال ولا يفر وا منها فيسلمونا الى الاعداء * 


1 + يغبن فرشا وبيضا * وى غ آلحديد مفرنينا * 


له يستلبن ای ازواجهن وروی آلروزف وغبره لز لستلبن وأرجع الضمير المونت الذى ف ذس تستلبرن 
الى لحيل ؛ وقوله مقرنین حال من اسری ؛ يقول عادر النساء على بعولتهن لیستلبن افراس 


| ااعداأء وڊیضهم واسری منهم حال ڪوذهم مښلودین ق ألسادسل كدي > قلت ذڪر 
٠ ۹ 1‏ ا مح 

| الوعراف عا البیت هنا وذکر الروزف ف موضع أخر وقال هذ| البيت وقع ف غير موضعح * 
0 * قرانا بارزین رل خى * قد دوا خافتنا قينا * 


ڊارزین أى خارجين أل البراز وعو الفضاء الواسع ؛“ يقول ترانا خارجين الى البراز لفنغا 
بشجاعتنا والحال أن كل قبيلة اتاخذت قربا لاجل خافننا او ادخذت خافتنا قرينا لهم > 
. دعنی خافوا سطوقنا فاساجارو! بغیرنا * 


: Diglized by Googl 
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ک0 
٠‏ * اما رحن يمشین الهریتا * کما اضطربت مون الشاربينا * 

اراد بالهوينا اللين أى على السكينة والوقار وعو ف الاصل مصغر الهوف وفى تانيث الافرن 
رفر صفة لمصدر حذوف نقديوه المشى ألهوينا وقولء كما اضطربت أيضا صفة ليصدر 
حذرف ؛ يقول أذا مشين يمشين المشى الهوينا أى اللين لقل أردافهن وكثرة حومهن 
فیضطرین ف مشیهر اضطرابا مغل إضطراب مغون الشاربين “ برید ان ف تبخترھر تمایلا 
رتنیا ¥ 

« * ظعاڻن !من ټی جُشُم بي بر * حلط بميسشم حسْبًا ودينا * 

اليسم الجسن والجمال وعو من الوسامة وهو الحسن ٠‏ والحسب ما يعذه الانسان من مفاخر 
آباء “ وقولة طظعائن خبر لميتدا حذوف وما بعده ف موضع الصفة والباء بمعنى مع “ يقول 
فن نساء من هذه القبيلة خلطن مع الجمال حسبا ودينا يريد أن لهن مع جمالهن حسبا 
y..‏ 

م *٭ فقن جيادنا ويفلن لسنم * بعرلتنااذًا لم معنا *+ 

الوت اعام ٤‏ يول عن يعلفن خيلنا الجياد ويقلن لنا لستم أزواجغا أذا لمم تمنعونا 
من سبی الاعداء ایانا * 

a 

اة العو الصغير اذى ينصب والجمع القلون ف الرفع والقلين ف النصب رالجر رالمقلاء عود 


0 ڪڪ 


ندر الذراع يضرب به القلة فهما عودان يلعب بهما الصبيان “ شبه يران الاذرع 


2 


عند قطعها ف لخحرب بطبران هذا العود > يقول قما منع النساء عر سبى الاعداء اياف شىة 
ضربت ڊالقلاء * ٤ ٩‏ 

۰ * واا العاصمون لڪڙ ڪڪل * واا آلباندون لمجندينا * 

۹ * ونا المائعون لمى يليا ¥ اذا ما آلبیض فارقت افونا * 
اکا سف ا * ولَذنا الناس طرا آجمعيتا * 
a‏ م حال استلال السيوف من اغمادها أن ولدنا جميع الناس ؛ ای حال اروب 
نحمی الناس حماية لالد بد٠‏ 

۳ * يدقن الرس کیا دی * خراورة باس بگڪها آلڪرينًا * 
يدعدهن أى السيوف السللات وعو من الدهدفة وم الیحرجة وقد تبدل الهاء ياء 
فیقال دعدی ددهدى ؛ والحزاورة جمع حرور وهو الغلام اذا اشتد وصلب ؛ والکرین جمع 
الک ا بقل ر وريا ررش اانا ما بدح ي العلران الد الکربي غر مكاي 
وچ مجن 1 1 ۳ i‏ 
 *‏ ذ غب نایامن "a EE‏ ورن انیت . 
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يفول وقد اعلميت اهنه, القبائل بان نطعم الصيف أذا قدرنا عليه ونهلك الاعداء ذا ف 
ای اذا حضوا قنالنا * 
1 ۰ * ونا آلمانعون لما ارتا *٠‏ ونا آلنازلون بحيث شنا * 
يقول وأنا نمنع الناس ما أردنا منعد أياهم وأنا ننرل خيب شينا م بلاد العرب * 
٠‏ * انا لغار ون اذا شخظنا * ونا الآخذون اذا رضينا * 
یول وانا نترك ما سط علیہ وناخذ اذا رضینا ای لا نطبلل عطایا می سخطنا عليه ونفبل 
فدایا من رضنا غغ * ۰ ) 
ھ * ونا العاضمون ادا أطعّْنا * را آلعَارمُون اذا خصينا * 
يقول وانا نعصم جيرانا اذأ أطاعونا وأنا نعرم عليهم بالعدوان أذأ عصونا * 
1 * وتشرب ان وردنا آلماء صفوا ۰ رسرب غيرتا ڪدر وطينا * 
یز ar}‏ من ڪل شىء افضله وندع ليرا ارده ا سادة مطاعون 
ا لهم * 
و 


اید ا 
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سام الناس خسفا اى كلفهم بما فيه ذل لهم › والحسف الل > يرل اذا إكره املك الجبار 
الناس على ما فيد ذل لهم أبينا الانقياد ل * 


5 ٭ ملأا لبر حى ضاق عَنّا * وهر الڪ نلاه سفينا * 
السفين جمع سفينة وعو منصوب على التمييز يصف كثرة قوم ٠‏ يقول ذملا الحنيا جرا وبكرا 


فصا البر عن بيوكنا والبحر عن سفنتا ؛ يريد أنهم يملارن الجر والبحر * 

2 * لا گلا ن الى ع * بطش حین بطش قادریتا * 

* اذا يلَع آلفطام ننا صبى # تخر لَه لباب شاجدينا‎ * f 

یقول اذا بلغ صبینا وقت الفطام تسقط اجبابرة حال کونھم ساجدین له ای سجدت له 


الجبابره من غیرفا ۵ تمت الحامسة باحمى الله وعوند 


ويتلوعا السادسة رفى ہن معاویۃ ہن شذاد ۰ من شعراء الجافلية ووذى 

$ ` * و من متردم م کل عرفت آلدار بعد وم 8 
المنردم الموضع الذى د صلع قول یل نرڪن الشعراء 2 يسترقع أ3 وق رتعوه 
واأصلحوء ؛ وعف! استفهام انکاری ای لم يرل الاول للآخر شيشا فیح شعر ؛ برید اند فل 
سبقاى قوم مر الشعراء لم ڊنرڪوا ف مسترفعا ارقعه ولا مستصلڪا اصلعء ثم أضرب عى 


ا ب 
هذا الكلم واخذ ف فن أخر فقال 'خاطبا لنفسه اهل عرفت دار عشيقتلك بعد شكّلك فيها * 
٢ ۲‏ قا قاربة الاه قڪليى * وعم صَبَاحا ذارعبْلة مى » 
عبلة اسم عشيقنه وعى زروجند وابنة عمه وكانت من اجمل النساء “ واجواء مرضع : 


البيت السادس لروعبر “ يقول يا دار عبلة بهدا اع ی اچوی کن اد ی ما فعلوا 
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ا في ااا ف اال فال خاب عه ا تاج ا اع عبلة وسلمل 


2 
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۳ * فوقفت فيها ذاقتى وڪانها ۴ فد لاقضی حاجة المتلوم * 

الفد القصر > والتلوم التيكف ‏ ‘ وج وڪانه فان ف موضع اال من ناقنی يمف 
ناتنه بالعظم فشبهها بالقصر » قول حبست نافی ف دار حبيبنى والحال أن الناقة مغل قحم 
ف العظم والضخامة ثم قال وانما وقفت ناقتى فيها لاقضى حاجة النمكث أى لاقضى 
الحاجاة بجوى من ۔فراقھا وبکائی على ایام وصالها * 
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* رقڪل عل بالجواه وأقلنا * بالخزن فالصمار ن مقلم‎ * ۴٠ 


: * حيبت من طلو قم ع . یی تقر تند أت انر ٠‏ 
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لاقراء والاقفار TT‏ لنوع من التاڪيد؛ رام الهيثم كني عبلة ؛ i‏ تقادم 
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یقول حییت من بین ااطلال أی خصصت بالتحية من بینها‎ a E SE RE 
ES E 
* بها الطلل انی قم هه باعل رند خلا صن لعل بعد ارتا ل العشبقة عن‎ 
E على‎ 6 # E N حلت بارض آلوأثرین‎ * 1 


e‏ الراثرون الآعداء كانهم یقرارون زير لاسن شب تهت دعم رتوق دهم برتير الاسد ؛ وحرم 


rane. (0( E 


ا الاسم رجل » صنب سرا على آنه خير اصبح وارتفع طلابف بعسر راسم اصیع مسستترٹ الفعل 
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e‏ 4 ووز أن يکون طلابك بدلا اسھے اصبع > بقول أقامہن العشبقة ڊارضص الأعى اء فعسم 


طلبك على يا أبنة حزم * 
)4( 
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۷ * علقتها عرضا وأقتل قومها * زعَما لعمر بيك ليس برعم * 
1 
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وهم لتا عرضا جهو اذا مشنها ای ترت ل فھویتھا من غير قصد ؛ والعمر والعمم 
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CEE N aN E e‏ الطمع “ والمرعم المطمع ؛ نصب 
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عرضا على التميير ونصب زعما على المصدریة تشدیره ازعم زعما “ بقول عشتنها من غير قصد 
مای مع قنلی قومها لاهم اعداونا تم قال اطم ف حبك طمعا لبقا ابيك می لیس عا 


و الطمع أى 3 يمكناى الفوز بوصالك يوما مع ما بين الحيين من القتال والمعاداة * 
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* وقد ترت فلا تظنى يره ¥ م ی يمرل الماحب المكرم‎ * AI) 
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الباء فى قوله بمنرلة المحب زأئدة › يقول ولقد حللت اينها العشيقة من قلبى حل من 


ور ج حبیب مکرم فتیقنی هذا ولا تظ ر غبره ه 
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1 * كيف المرار وقد تربع افلها * بعنيوتين وافلا بالغيلّم * 
ا ES N TA e E‏ ا( 
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از * مازراعنى الا حمولّة أغاها * وسظط الديار تسف حب آلخمخم 
”8 2 4 


اا۴ سک 


کیف اسم یسال به عن الحال تقول کیف زیی یعای کیف حاله ؛ وبال تربع القوم اذا اقاموا 
ايام الربيع “ وعنيرتان على بناء التثنية موضع كذ! قال الوعراف وف القاموس كذلك ومن 
اراد موضعین کان كقول زير ودار لها بالرقمتبين ؛ والغبلم بثر غزيرة الماء وهو هنا موصضع 
آخر ؛ ډقول كيف الريارة أى كيف يمكننى ان ازورها والحال أن اعلها اقاموا زمن الرببع 


بعنیزتین راهلنا اقامو! بالغيام وبينهما مسافة بعيدة * 
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يقال ازمعت e‏ تبت علب× عزمك 6 وزمت رد ڪابکم ای شت بال زھة ٤‏ والرڪاب ابل 


او 


واخداتها راحلاة ولا واحد لها من لغظها وقال الغرام راحدا لها شر ارين 


رتلاص “وان للمشرط وجوابه الغاء ف فانما ؛ يقول أن كنت عوممت على الفراف فانا قى علممت 
ذلك بوتکم رکابکم بلیل مظلم رتیل بل معناه قد عرست عل الفراق فان ابلکم قد زت 


بلیل مظلم فان على القول الأول حرف شرط وعلى الول الثا حرف تاڪيد ¥ 
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راع روعا افرعه > والحمولة الابل الى يحمل عليها ؛ رسط بنسکین السين لا یکون الآ ظرفا 


والوسط بفنح السين بين ضرف ا > والحمخم نبت يعلّف حب الابل اذا لم 


يوجد ما اکا الكل e ٤‏ تسف حب الحمخم ف ا من الحمولة “ يقول 


ما افرعنى اا ا حال کونها آأكلة حب الحماخم وسط الديار ء تاڪرډر اأاى ما خوفی 


1 ETO 


بارت ڪالها أ2 اناقضاء محة طلب الکاڈ فان افا انقضت محة الطلب ترذ كل الى ديار حيها * 


* فيها انان اعون حلوبة * سوا ككافيه الغراب الأسڪم * 


j9 * 


hE DE 
ناق حلوبة ی حلوبة ووی 9 أيضا ا الغراب طرف ریش جناحیه مما ډلی‎ 


الظهر والجناح عنی اڪثر ایت سین ت عشرة ارح قوادم وأرڊع خواف واربع مناڪب وأربع 


۳ وقال ڊبعضهم فی عشرون رډشة وارڊع منها ڪلي٬‏ والأساجم الاأسود ؛ تحب سودا علي 
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ا حلوبة وقوله ڪڪافيخ و ف موضع نصب نذعت لسود راراد بالنعداد الكترة 


سود كخواف الغراب الاسود “ ذكر السود مرى الال لانها انفس الابل واعرعها * 

ا * ال تستبیك بنی غروب راصح %# ذب مقبلۂ ليد المَصعَّم * 

الاستباء اسر كالسبى ؛ والغروب حدة الاسنان الواحد عرب ٠‏ والوأضع الابيص ٠‏ والمقبل 
موضع التفبيل “ والمطعم الطعم › والعامل ف اذ ما راعای ؛ راراد بذی غروب بثغر ذى غروب 
قحف الموصوف راقام الصغة مقامد “ وارنفع مقبل بعذب ؛ يقول ما خوفنى بارتحالها حيجن 
تأسر قلبك بثغر ذى غروب ابيص عذب المقبل لخيى الحلعم > يعنى تذعب بعقلك بثغر نی 
حین يستعذب نقبيله ویسنلل طعم رډقه * 

* وڪان فارة اجر بقسيمة * سَبقت عوارضها اليك من الم‎ * f 

الغارة نافجة المسك سميت فارة لان الروايع الطيبة تفور منها والاصل فاثرة فخففت فقيل 
فارة ڪما يقال خائل مال وخال مال اذا کان حن القيام علي قالح ۳ وقال ق 


أو :وز جروا نها علٰی فة القارة وقبل 2عرأبی همر الفا ر فقال الهرة u‏ 6 وار د ڊالقاجر 


العظار ؛ رالقسيمة الحسنة الوجه وعى من القسامة وعو الحسن رقيل أنها جونة العظار 
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كالفسمة والقسمة ؛ والعوأرص الانياب روالاضراس الواحد عارص ؛ شبد طيب ذكهة العشيقة 
بطيب ريح المسل ؛ يقول وكارى فارة عطار مع أمراة حسنة الوجه سبقت تلك الفارة عوأرضها 
اليك من فمها ؛ يعنى تسبق نكهتها الطيبة عوارصًها اذأ رمت نقبيلها * 
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` * أو روضة أنغا تضمن لبها # غيٿ قلي آلدمن ليس بعلم * 


ررضة انف أى لم يرعها احد بعد ؛ والدمن رالدمُن جيعا دمن وق السرقين ؛ رقوله 
لبس بمعلم اى ليس فيه علامة وطى الدواب والناس ؛ وقولة روضن عطف على فارة تاجم 
رغيث فاعل تصمن ؛ شبد طيب نكهتها بطيب رع المسك رطيب ريح ررضة ؛ قول ركان 
ررضة لم يرعها احد وقد سقى نبتها مطر قليل السرقين ليس فيه علامة الوطى ؛ يعنى أن 
للك الروضة الانف إصابها مطر ولم يصبها سرقين ينقص طيب ريحها ولا وطثنها الدراب 
والناس فتنقص نضارتها وطيب ريڪها * 
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1 * جادت ليها کل بر حرو * قترڪن ڪل قرارة ڪالدرقم * 

جود الطر ؛ والبكر السابقف المطر من السكاب ؛ وسكابة حرة اى كثيرة المطر والحر من كل 
تیہ خالصہ وجیّدہ وروی کل غین در وعین ثرة هی سڪاب تاق من قبل قبلّة افل 
العراى ٠‏ والفرارة الحفرة المسنديرة ؛ بقول مطرت على هذه الروضة كل سحاباة سابقة المطر 
کثیرتہ فترکت كل حفر كالدرهم > شبد الحفرة لاسندارتها وصفاء ماثها وبياضه ڊالدرعم * 
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1 * سڪا وتسکابا فكل عشي * يجرى عَلَيها آلمَاء لم ينصرم * 


السع والتسكاب الصب رالانصباب ايضا ؛ والغصرم الانقطاع ؛ يقول تسح هذه السكابة الاه 


سے f‏ س 


علبها سحا وتسكب× تسكابا حى كل عشية ياجرى الاء على عذه ألموضة ولم ينقطع عنها * 
٭ ولا لباب بها فیس ببارے * ردا كفعل الشارب المترتم * 

فال الوعراق واحد الذباب يوتى عن معنى الجمع وجمعه أذبة وذبان انتهى › والبراح 
الروال “ والغرد التطريب ف الصوت ٠‏ والترنمم ترديد الصوت ٠‏ يقول وخلا الذباب فى هغه 
الروضة فلا زال یغرد نغریدا کنغریی شارب الخمر حبن پرجع صوكح بالغناء > شبد اتغرید 
الذباب بغناء الشارب * ۰ 

* فرجَا يكف ذراعة بذراعه * قح المكب على الرناد الأجكم * 


الهرْ ج الصوت الطرب ٠‏ والقدح أيراء النار ٠‏ والمكب المقبل على الشى ٠‏ والرئد العود الذى, 
يقد به النار وعو الاعلى والرندة السفلĞى‏ جمعه زناد ؛ والاجذم المقطوع اليد“ نصب فرجا 
على الحال مر الذباب وجملة يحل فراع أيضا حال من ٠‏ شبه حل الذباب أحدحى يديه 
بلاخرى بايراء رجل مقطوع اليد النار من الزندين ؛ يقول روخلا الذباب حال كونه مصوتا 
وحال حکه احدی ذراعیه بالاخری مغل قدے رجل مقطوع اليد قى أقبل على قدے النار ¢ 
ثم عاد الى النسيب فال * 


۴ ا وتصبع فو ظهر خشية # رابت فو سراة أذقَم مجم ¥ 
الحشية الفراش المحشوَ والسراة ألظهر ؛ والادوم الاسود الشديد الررقة ؛ يقول فى تمسى 


وتصبح فو فراش حشر وابیت انا فوق ظهر فرس ادعم ملاجم ؛ يعنى ق تننعم على الفراش 


وآنا اقاسى شداثد الاسفار والحر وب على الفرس * 


سے ام س 


ûU نے‎ 


TT 1‏ ¥ نهد مرا ڪل نبيل المڪزم * 


العبل الغليظ ٠‏ والشوى من الفرس قواثمة ؛ والنهد الصخم ؛ والمراكل جيع مركل رعو 
حيث يضرب الفارس الدابة برجلد اذا حركها للركص › والنبيل الجسيم “ وحم الدابة 
ما جری علید حرامها ٤‏ وقوله مراکله مرفوع بنهد ؛ یقول وحشیای سرج على فرس غلیظ 
الفرائمر ضخم الجنبين جسيم المعزم ؛ وفذه كلها من حامى الفرس ؛ يريد اند يلازم 
ركوب اليل الى من وصفها كذ! وكذ! كما يلازم غيره انجلوس على الغراش المحشو * 


7ت0 > سw‏ 


E ۳‏ ِ# أعنت بمكروم آلشراب مصرم * 


ابل “ وقول لعنت اى حى عليها “ واراد بالشراب اللبن ؛“ والتصريم التفطيع › يقول فل 
تبلغای دار الحبیبة ناقة شدنية لعنت بضرع مقطع حہرم شراب ای دعی علیها بان تكرم 
اللبن فاستتاجيب ذلك الدعاء “ وانما شرط هذ! لنكون أقرى واصبر على مااساة شدائى 
الاسفار فارى كثرة الولادة تورت ضعفا * 

۴ * حار غب آلسرى زيائة * تطس اكام بات خف ميثم * 

ناقة خطارة التى ترفع ذنبها مرة بعد مرة وتضرب به أخذيها نشاطا ؛ والسرى السير عامة 

ا 

الليل ؛ والريف التبختر والاختيال ؛ والوطس الكسر ؛ والوثم الدق والكسر وخف ميثم 
أی شدیں الد ؛ وقول خطارة نعت لشدحنية وقوله بذات خف أى برجل ذات خف 


حذف الموصوف واقام الصفة مقامه ويروى بکل خف وروی بوخد خف والوخد والوخدان 


ت وا ت 


السير السريع ؛ يقول هى ذاقة ترفع ذنبها كيرا وتضرب بء نۈخخيها نشاطا بعد ما سارت 
الليل أكنره "خنالة تكسر التلال برجل ذات خف كتير الکسر شديى الدى * 


8 رڪاذمًا أقص اكام عشي ۳ بقریب بين المنسمين مصلم‎ * Ff 


النسم خف البعير واراد هنا الظليم وعو ذكر النعام ؛ والمصلم الذى لا اذن أ× وهو من 
أوصاف ألظلايم کانه مسنتاصل الاذنين خلقة والباء فى قول× بافريب تعلق باقص والنقددر 
بظليم قريب ما بين المنسمين ٠‏ شبد ناقنه فى سرعة السير بذكر النعام ؛ يشول كاف أڪس 
الغلال عشية بعد سير الليل وسير النهار بظليم قرب ما بين منسميه ولا أذن له ؛ ثم لا شب 
الناقة بظليم اخل فى صفننه فقال ٠#‏ 


6 سى‎ 0 9)9) I 


* ری لَه فلص النْعَام کا وت * حرق يبائية جم طمطم‎ * ro 


القلوص من النوق والنعام الشابة وق بمنرلة الجارية من النساء جمعه فلص وقلايص وقلاص ؛ 
والحرف الجاعات من الناس وغيره الواحد حرقة ؛ ورجل طمطم أى ف لسانه جمة لا يفصع :+ 
واللام ف له بمعنی الى وڪذ! ف قوله لاجم وقال الووزف يقال یأوی اويا ای انضم ویوصل بال 
يقال اویہث اليه وانما رصلها باللام لانه اراد تارى اليه فلص له انتهى ؛ واراد بالاتجم الحبشى › 

شبد الظايم ف السواد وعدم النطف بكبشى 3 يفصح كلامه ؛ يول تاوى الى هذا الظلبم 
الشواب من النعام كما تارى الابل اليمانية الى راع اتجمى عيى لا يفص * 


5 ء١‎ 5)” u. <“ JISEKE ”“. © 7 oU Uu 
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TE ۴ 


قل کل شیء اعلاه ؛ واتَرے خشب يش ڊعضه الى بعض تمل فيه اموق عن الاصمعى وربما 


سے اق س 


وضع فوق فعش النساء ٠‏ واراد بالنعش المنعوش اى الرفوع وسمى سربر المت نعشا 

لارتفاعه,“ ‏ والخيم النى جُعل كايمة ؛ يقول تتبع هذه النعام اعلى راس هذا الظليم 

رعذ! الظلیم کھردے خیم فو مكان مرتفع لهن “ ريد ان جماعة النعام ينظرن ألى اعلى 
راس هنا الظليم فبنبعنى * 

ا اا 

القنعل الصغير الرأاس من ذكرر النعام “ ويعود اى يتكغظ › وذر العشيرة موضع ؛ والاصام 

امقطوع الاذأن “ قول صعل بالرفع على انه خبر تدا حخوف ويجوز جره على ان قابع 
نلم “ يقول هو ظليم صغير اراس يتحفظ بيه بهذا الموضع كانه عبد مقطوع الاذان 

ابس آلفرو الطويل “ شبد الصعل لواد وطول جناحیه بعبد اصام لبس فروا طوبلا ومن 

کک کی به مین ظویل عليه درو ا ای کین الیو واا خض و و 
کانوا ډلیسونه امقلوبا وجعله عبد! لبياص ساقيه رعنه واشراجهما الحمرة يعاى صفات الوم 
- ولم يكى العبيدرف ذلك الوقت الا بيضا ؛ ثم رجع الى وصف الناقة فقال * 


قرت بن الاخزتتي قانجخت ۰ ززز تن عن جناب انتب » 
الدحرضان وان وھا دحرص ووسیع فغلب دحرضا لان اشهرا وعم يفعلون ذلك کثيرا 
ن كلا هم الووراء الاثلة وعى من الرور وعو الميل ؛ وميه الديلمز مياه معروفة وقيل 
ى الأعهااء ديما لان الديلم صنف من اعداثها “ والباء ف قوله بماء الداحرضين 
د البرتين والكوفون جعلونها بمعنى من “ قول شربت هذه الناق من ماء ذا 

کی کا اترو قن میاه اعدا * 


س گم — ) 

م * وڪائنا تنآ بجاډب تھا * آلوخشي من قرچ لغشي مور * 
الدف الجانب ؛ والوحشى الجانب الادمن سمى وحشيا لته لا يركب مده ولا يرل ؛ والهرج 
الصوت والفعل قوج هرج والنعت فرج واراد بھرے العشی الستور لائھم اذا تعشرا فاتہ 
يصوت على الطعام ليطعم ؛ والمووم القبي الحلق العظيم الرأاس وهو نعت للهرج ؛ والباء ف 
قول باجانب دخها بمعاى عن وزعم الروزف انها للتعدية ؛ يصف نذاقته بالنشاط ف السيم 
وانہا 3 تستقیم مراحا فنکانھا تبعد عن جانبها اایمن من خوف خدش سنور قبع 
الف عظيم الراس اياه ؛ وقال الجوعری وانما ذنأى بجانبها الوحشى لان سوط الرأاڪب 
ف يده اليمنى يعاى أن الناقة تيعد عن جانبها الوحشى خافة الضرب بالسوط فكانها 
تخاف خدش سنور ذلك الجانب ؛ وعذا البيت مذرع أى أخر صدره اللام الساكنة 
من الوحشی * ) 

۳ * ور جنيب طلا مَظقث ته * غَطْبى النقافا باليْكَبْي وبالفم » 
الجنيب الود ؛ والتقاها أى استقبلها “ رقوله فر بدل من هرج العشى ؛ وغصبى نصب على 
الخال من ضمير عطفت ؛ يقول كانها تبعد عن جانيها الايمن من خورف هر مقود الها 
ركلما انصرفمت الناقة للهر حال كونها غضى استقبلها الهر باحدش جاليدين روالعص بالغم * 
٣‏ * ركت على جنب الرذاع ئا * برڪت على قصب اش مهَضم * 

الرداع الطين واسم ماء ٠‏ رالاجش الذى ف صوتد غلظة ؛ والهضم المكسر “ يصف ناقته قول 
ركت على جانب هذ! الماء فكانها بركت على قصب مكسر له صوت غليظ ٠‏ والتڪردر 


نها حين بركت على عذ! الماء حنت فشبد صوتها بصوت القصب المكسر عند ب وكها 


حت مو سے 


عليه وقيل بل شب صوت تكسر الطين اليابس الذى نضب عند الماء بصوت تكسر القصب * 
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* رڪان ربا او کڪيلد معفک| * حش الوقود به جوانب مم‎ * ٣ 


الرب تفل السمن “٠‏ والككيل القطران ›“ والمعقد الغليظ احاثر؛ رخشت النارٌ أى ارقدت› 
رالوقود الحطب ؛ والقمقم آنية من اعاس تشبه اجره ؛ ربا اسم كان والحبر سحذرف وهو عَرَقّها 
ركحيلا عطف على ربا والوقود مرتفع بحش وجوانب مننصب على الظرف واجملة الفعلية 
نمت للككيل › شه العرى الساثل من رإسها برب او قطران معقد ف السواد رالغلظة لان 
عرق الابل اسود اغلظ وشبه راسها بالقمقم ف الصلابة “ يقول كار تفل السمر أو قطرانا 
غلبظا ف قمهم اوقد الحطب باغلاثه ى جوانب ذلك القمقم فهو ترشع به عند غليانه رها 
الذی ینرشع مرح راسھا * 

SS ETE 8 

ینباع ای ینیع فاشيع الفتكة لاذامة الوزن فنشأت منه الالف كما فى قود يصف الفرات “ 
کا یی و و 
الارص منبسط ٠‏ فيه مر الذهب الابرير عامود ؛ اراد العمود فاشبع الفتحة فنشأت الالف 
ومثلہ قول ابرعیم بن عرمة ؛ واننی يشما ټی الهوى بصرى › من حيٽ ما سٽڪوٰ ادنو 
فأنظور › اراد فأظر فاشبع الضمة فتولد م اشباعها واو وذلك شاثع فيما بينهم ومنهم من 
جعله ينفعل من البوع رعو طى المسافة وقال ف قاموسه وانباع العرق سال “ والذفرى ما 
خلف الاذن حيث يعرف من البعير “ والجسرة الناقة الصدخمة القوي ؛ والريف الغباخ ؛ 
انيف الفكل الكرم “ وقوله غصوب صفة قامت مهام الموصوف › شب الناقة بالفحل ف 


F, * 


س إمم س 


وقاقة خلقها ونبخترها ف السير “> پقول ا فنا العری موی ذخری ناقۂ i‏ 
خخالة مشل الفاحصل الكرم الذى قد كدمته الفحول * 


* ن غد دون القناع قانای # باذ آلقارس المستلثم‎ * f 


الاغداف ارسال الستر ؛ والقناع خرقة ترخى فو المقنعة “ والطب الحاذى المافر والمستلئم 


فانی ماعر باخذٰ الفارس الدارع أى 3 تستخغى منى فاف اصيد د الفرسان الدارعين ولمم ' 
اجر عن صیدهم نكيف اجر عن صيدل یا حبیبتی * 


* ئی مَل با عَلمْت قائى * سبع خاتقی اذا لم ألم‎ * ٣ 

أرتفع 'خالقتى سمح ولم يقل سمكة لان جعل المخالقة بمعنى الخف ؛ يهول أذكرينى بيا 

علمت من حامدى ايها العشيقة فاق سبع المعاشرة والحلق اذا لم اظلم أى لم ينقص 
© 

ى ` 

۸ * وڌا لمث قان طلمى باس * ر 

الباسل الكريه ؛ والعلقم الحنظل ؛ يفول واذا ظلمت فان ظلمى كريه مر طعمة كطعم الحنظل 

ډعای می ظلمای عاقیته عقابا شدید! كر طعمه كما يكره طعم الحنظل لمن ذاقء * 

* ولق شرت من آلمدامة بعد ما * ركذ الهواجر بالمشوف المعلَّم * 

المدام رالمدامة الحمر ميت بها لانها أديمت ف دنها ؛ وركد اى سكن ٠‏ رالهواجر جمع 

هاجرة ری نصف النهار عنى اشتداد الحر ؛ والمشوف ال اجلو واراد بالمشوف الدينار الشوف 


سے ov‏ ے 


خحذفاالموصوف ومنهم من جعلد من صف القدے وقال اراد جالقدے المشوف ؛ یفناخر ہشرب 
الير لان الجافلية كانت تفتاخر جشرب الحمر والقمار لانهما كانا من دلاكل الجود عندهم › 
يقزل ولقد شربت من احمر بالدينار الماجلى الذى فيد علامة بعد سكون اشنداد الحر * 


۴ اجه صفراء دات اسه * فرت باقر ف آلشمال مقَدّم * 


١‏ الاسرة جمع سرار لغة ف السرر وعو احط من خطوط الكف والجبهة وغير9ا ؛ والازفر الابيض ؛ 
رالفدم المشدود الراس بالفدام وعى المصفاة والمصفاة ما يوضع على فم الابريق ليصقى ما 
فيه “ وقول ضقراء صفاة لأرجاجة ويجوز أن نفع حالا من المدأمة ؛“ وجملة قرنت أيضا صفة 
لرجاجة ؛ وقول ولقد شربت مر المدأمة حال كونها صفراء ف الشمال برجاجة ذات خطوط 
قرئت بابریق ازور مشدوک ألرأس بالفدام * 

۳ * ادا شرت فائى مستهْلڭ * ما وعرضی واف تم ڪل * 

عرضی وافر مدا وخبر “ وجملة لم يكلم فى موضع الحال من عرضى ؛ قول فاذا شربت الم 
فان الك مالی بجودی وعرضی وافر لمم ججرے ۰ رید ان سکره یکما× على مکارم الاخلاق 
ريمنعة عر المعایب فهو يلك ماله بجوده ویصون عرض عما يشینه * 


۴ * وڌا ڪوٽ لا فرعن ئى * رڪنا لمت شائ رنگربى * 


النك د د “ والشماتل جمع شمال رفو الف > یقول واذا مکوت عن سکری لم اقدص 


جودی یعنی یفارقای السکر ولا یفارقنی الجود “ ثم قال واخلاقي وتکرمی ڪما علممت 


pem . ۱ : 


س ن — 
3 * و حلیر غانیة کرت ڪن م ر مکو ريصت ڪشدڏى غلم # 


الحليل الروج واحليلة الروجة وقيل ف اشتقاقهما أنهما من الحلول فسميا بهما لانهما لان 
منرلا واحدا وفراشا واحدا وقيل بل ۴ا مشتقان من الل لان ڪآذ منهما يَحلٌ لصاحبه 
وقیل بل ۳ا مشتفان من الل وسمیا پھما لان ڪاڌ منهيا ڪل از زار صاحبه والله اعلم “ 
والغانية البارعة لجال المسنغنية بجمالها عن التردن وقيل بل الغانية ذات الروج الى غيت 
ہروجھا عن الرجال رقیل ‏ المقیمۃ ف بیت اہوبھا لم ترو بعد من غنی اکان ای اقام به 
وقال عمارة بن عقيل الغانية الشابة الحسناء النى جب الرجال ويها الرجال ؛ والجدل 
المصروع على الجدالة وى الارسص “ وتمكو أى تصغر ؛ والشدق جانب الفم ؛ والاعلم 
الشقوى الشفة العليا “ يفنتخر بشجاعة» فشبه صوت انصباب الدم بصوت خرو الغقس 
مر شدق الاعلمم ؛ ډقول ورب زوج أمراة .غانية قتلنه وتركته مصررعا على الجدالة اتصفم 
فريصنه صفيرا كصفير شد ااعلم * 


۴ * سيقت يڏاى له بعاجل ضربة * وراش تافکة ڪلون عدم * 
! الرشاش ما يترشش مرم الدم ؛ والعندم دم ااخوين ؛ وقول ڊعاجل ضربة أى ضربة عاجلة 


فقدم الصغة على الإموصوف ثم أضافها اليد ؛ يقول سبقت يداى له بضربة عاجلة أى ضربت ق 
چلة وما RO ye A N‏ 
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1 ا قلا سال الیل با ان الك 8 ی چ اا 


ابن مالك فو یی سالت اليل أى اهل اليل وله ما لم اقعلمتئ صتا ما 
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والعائى حذوف والباء ف ہما تتعلق بسالت وتكون الباء بمعنى عرم “ يقول قلا سالت 
عر 
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+ لا ازال ع رخالة سابع ¥ ند تار لڪنا ڪئم‎ ¥ ff 

جرحا ای جعلوأ جرحوند على جهة التناوب والنداول * 

* طورا يجرد للطعَانِ رتارة * يأرى الى خصد الفسى عَرَمَرم * 

احصد الحكم “ والعرمرم الكثير؛ يقول مره اجرد هذ! الفرس السابع عن صف الارلياء لطعن 
لأعداء وضربهم أى احمل علي على الاعداء ومرة يضم الى قرم حكم الفسى كثير عددًا * 
۴ * برك من شُهد الوقیعء ّى * اغشى الرغى وأعف عند المْعْنّم * 

يخبرك "جرورم على جواب فلا سالت اليل ؛ يقول أن سالت عن حال ياخبرك من حص 
الحرب بان احصر الحرب واكةق نفسى مر الغنبم ؛ رید انه ڪريم م عالى الهمة يشهد 
٣‏ * مجع کر كنا نة * ميعن قربا وا مسنسلم * 
الدج التام السلاح “ والممعن المسرع > والمستسلم النقاد الحاضع “ والواو واو رب وقولء لا 
معن نفعت لمدجے وکذ! قولہ لا مستسلم › یقول ورب رجل تام السلاے کرہ الابطال 
تقال لفرط بأسه وشدة قوته لا مسر ع ف الهرّب أذا اشد باس عدوه ولا خاضع له * 


ع ت 
الصدف الصلب ؛ والثفف السوى بالثقاف ٠‏ قلت البيت جواب رب المضمرة ف البيت 
السنابق وقول مثقف صفة لاحذرف ای برع مثقف ؛ یقول جادت يدای له بطعنة عاجلة 
برع مسوی بالشفاف مستتو صلب الكغوب * 
* قفکت بانع الآ ميا * ليس الكريم مر لقنا بحرم » 

: ا 
شککت بالرمے ای خرقنه وأنتظمته ؛ والاصم الصلب › وأراد بالثياب القلب وقيل الدرع ؛“ 
يھول فاننظمت بالرمع الصلب ثیابہ اى طعنته طعنة انفذت الرمع فى جسمد وثيابه ثم 
قال ليس الكريم حرما على الرما يعنى ان كرمه لا يخلصه من القنل القةر له وقيل بل 


معناه أن الرماح مولعة بالكرام لحرصهم على الاقدام والقول الارل أجود * 
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* رة جرر السباع يَنشنة * يضمن خسن بتاده وامعصم‎ * o. 


الجرر الشياه السمينة التى أمذّت للذبع الواحدة جزرة ؛. والنوش الخناول ٠‏ والقضم الاكل 
باطراف الاسنان › یقول صیرته جررا للسباع ای طعہة لها كما تكون اجزر طعمة للناس 
تتناوله السباع ؤتاكل باطراف أسنانها بنانه اخسن ومعصمه الحسن ؛“ يريد أنه قتله رجعله 
عرضة للسباع حای اکلنه ؛ ویروى ينشنه ما بين فة رأسه والعصم * 

أ * رمشك سابغة فتكت فروجها # بالسية عن حامی آل حفيقه معلم ¥+ 
المشك الدرع التى قد شك بعضها الى بعص أر المسامير التى تكو ف حلق الدروع أو 
الرجل الشاك › والحقيقة ما جحق أى ججب عليه حفظه ؛ والمعلم بكسر اللام الذى اعلم 


س اا س 


نفس اى شهرها بعلامة يعرف بها لشاجاعته والمعلّمم بغنع اللام الذى يشار اليه ويل 
عليه بان فارس الكنيبة وواحد السرية ؛ وقول مشك سابغة مما يضاف الموصوف ألى الصف 
رتل فتكت جواب رب ۰ ډقول ورب درع واسعة خرقت اوساطها عن رجل حامى الحقيقة 
المشار اليه بانه فارس الجيش * 


* ریف يذاه بالقداے اذا شنا * تاك غايات التجار موم‎ * o 


الربذ السريع › وشتا اى دخل ف الشغاء واشخد الومان ف البرد “ واراد بالتجار الخمارين 
رفر جمع قاجر ؛ واللوم الذى يلام على ما يفعله “ خفص ربد على النعت نحامى الحيقء › 
يقول فتكت الدرع عن رجل سريع اليد فى اجالة قدا الميسر اذا دخل ف الشغاء ملوم 
على انفاق ماله يهتك رايات الحمارین ای يشترى جميع ما عندعم من الحمر حى يقلعوا 
راياتهم لنفاد خمرهم “ وانما شرط الشغاء فى اجالة الفداح لانهم يكشرون الميسرف الشناء 
أفرغهممر له * ) 

ا * لما رای قد رلت اذه * آبڏی نواجکه بغير تسم * 

النواجى اواخر الاسنان الواحد ناجذ ؛ يفول لما رانى هذا الرجل قد نولت عن فوسى 


رید قتله اظهر نواجذٰه ا عر تیسم ای كشف عن اسنانه لشداا عبوسه من كرافية الموت * ٠‏ 


0 EG مھ‎ 
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عهدی به مد آلنهار کَاتمّا 8 خضب البنان وراسخ با‎ * of 
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3¥ 


العظلم نبت خضب به ؛ يقول عهدى بهذ! الرجل مذ النهار أى رايت طول النهار وامتداذه 
بعد قغلی ایاه والحال ان بنانه وراسه كانهما خضبا بهذا النبت لما عليهما من جغوف 


أللم * 


۲ 


س ا س 
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م ٠‏ فطعنخه بالرشح فم علوتة * بهن صاق الحدينه خذم * 
مهند أى منسوب إلى آلهند وسيوف ألهند افضل السيوف ؛ الخدم السريع القطع ؛ يقول 
فطعنته برحى حن القينه على طهر فرسه ثم علوته مع سيف مهند صاف الحديدة سريع 
القطع * 

0 * بطل ڪان قياب في سره ّ اخڏی نال آلسبت ليس بوم * 

السرح شر عظام الوإاحدة سرحة ؛ والخذّو تقدير النعل وقطعها ؛ والسبت من جلود 
البقر المدبوغ بالقرظ ثحذى من النعال »> وخص السبت لانه من لباس الملوك ؛ قول بطل . 
بالرفع على انه خبر لمبتداً حذوف أى هو وجوز خفضه على النعت نحامى الحقيقة »> يصف 
طول قامته وشدة باس ونمام غذاثه عند الرضاع ؛ يقول هو شاجاع طويل القامة كان قياب 
ألبست شاجرة عظيمة تحذى نعال السبت له اى يليس النعل السبتية رلم تلف ام 
* اشا ما قنص لبن خلٿ تا * خت عل ويها تم ترم * 
الشاة ههنا كناية عن الرأة “ والقنص الصيد “ نصب شاة على انها منالّى مضاف ألى قنص 
وما زأندة وعو نداء على معنى النعاجب ؛“ يقول با قوم اشهدوا شاة قنص لمن حلت لح 
یا ا ا کاو ر اکا کا یی در کا ها انت 
أمراة ابيد وقيلى كانت بين اعداثه وهر ارجح الاقوال لقولء »> علهنها عرضا راقنل قومها ؛ 
فتماى الشاعر بهولء وليتها لمم تعم عَم تروع أبيه أيافا او بقاء الصلح بين القبيلتين 
احای تح له ای لم تمنع * . 


چ کا کک 


ن ) 


* قبعقت جاریی فقت ھا آذڏقی * فتجسسی آخبارفا ل واعْلّمى * 


قول قبعشت جاریتی تعرف احوالها لی لیرداد امرعا وما ھی خلیه قينا * 
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4 * قات رادت من الأغادى غرة + رآلشاة ممڪنة لمن فو متم * 


الغرة الغفلة “ يقول فقالت لى جارينى لما انصرفت أل وجدث الاعداء غافلين عى ألشاة 
فرميها ممكن لن اراد أن يرتميها ؛ يعنى زيارتها ممكنة لطالبها لغفلة الرقباء والقرناء عنها * 
€ * وکاتما ا بجید جحاتة * رشا من الغران حر رقم * 

ا ألظبية الصغيرة ؛“ الها الذی قوی من اواد الظباء > والغران جمع را : 
كل شىء افضاء “ والارتمم الذى ف شفنه العلا وانفه بياص “ قولء رشا صفة و وون 
لبیان الچنس وحر وارثم صفتان لرشاً ؛ قول الخغتت هخه المراة الينا وكار النغاتها انا 
كالتقات الظبيية الى مى صفنها كذا وكذا * 


os Gocoues 


کت ی شاک نى * والڪفرغبقة لنفس انعم * 


N e 6 ۰ 


بشت أُی أخبرت ووو تعد الى ثلشة مفاعيل الاول ألخاء الى قامت مقام الفاعل والشاف 


خرو والشالث هو غير وعذه سبعة أفعال تتعدى ألى فل مفاعیل وعی أعلْمث وأردت 
و بأت کات واخبرت وخمرت وحدقت وانما تعالت الحمسة الى هى غير اعلمت واريیت 
یس سنت چ وه 

تله وة ائ عو سبب البخل وسبب الجين ؛ يهول اخبرت ان إعمرا اشكر نعمنى 
اا ب س مرد جن ایت 


fF — 


نعمنه خبشت نفس انعم ونغوت عر الأنعام علہد 
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# وقد حفظت رصا عى بالضكى ¥ ا تقلص الشفتان عن وضع الْقم‎ # 4p 
الوصاة الوصية › وتقلص أى ترتفع يريد ارتفعت شفتاه حتى كاله يبسم › والوضح البياص‎ 
ووضع الغم الاسنان ؛› يقول ولقد حفظت وصية عمی ایای بضكى يوم الحرب حين ارتفعت‎ 
* ف خومۂ آلحرب آلّی آ تشتكى * غمراتها الابطال غير تغمغم‎ * ۳ 
حومة أحرب معظمها حبٺ تکوم رحی اجرب أی تدور ؛ وغمرات احرب شیاندفا لی‎ 
تغمر أتكابها أى تغلب قلوبهم وعقولهم › رالتغمغم الصوت ألذى لا يفهم منه شىء “ يقول‎ 
* رلقي حفظت وصية عمى فى شحة الحرب الى ا يشكوها الابطال الا ڊجلبة وصياے‎ 

۴ * ان يفون بی الأسنة لم آخم * نها وا لکنی تضاف مقدذمی # 
يقال اتقيت العدو بترسى اذا جعلت الترس حاجرا بينك وبين › وخام عنه يخيم اى 
جبن ٠‏ والمقدم موضع الاقدام “ يهول حين قدموف اى جعلوف بينهم وبين اسنة الاعداء لم . 
اجبن عن اسنتهم رلم أتاخر ولكن تضايق موضع اقدامى فتعذر النفذم * 


صن ى S5”)‏ 
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4 * لما رايت القوم قب جبعهم ا يندامرون ڪررت غير مڏمم * 


يقال نذامر القوم أى حض بعضهم بعضا › وجملة اقل جمعهم فى موضع الحال من القوم “ 
وډتذامړون أيضا حال من الجمع ؛ وغير ممم من الضمير فى كررت ؛ بول لا رايت الأعداء 
تل اقبلوا جميعهم ونا وحض بعضهم بعوا على قنالنا رجعت الى القنال خالفا للنم أى 


۷ — 
'حمود القال غير مذموم * 
۲ * يعون عر والرمَاح کاتها * اشطان بير ف لبان الأذقم * 
اراد عنترة فرخمم الهاء وترك ما بعدها على حال ومر ضم جعل الراء حرف الاعراب ؛ 
ولاشطان جمع شطن رعو حبل البثر؛ واللبان الصدر ؛ يقول كانوا يدعوننى والحالّ أن رماح 
الاعداء فى صدر فرسى بمنرلة الحبال ف البثر * 
O SS‏ 
المُغرة رة الناحر؛ يقول ٤‏ ا ری الأعداء بنقرة أبر فرسى وصدره حاى صار الدم جمنولة 


ےه ر 


السربال لد وعو القميص ؛ ای عم جسکه عموم السربال جسد لابسء * 


Û 4 ص‎ 


۲ * ازور من رقع آلْمَنا بتبانه * رشا الى بعبرة وتحمعصم * 
لازورار الميل “ والعبرة الدمعة ؛ والتحمحم من صرت الفرس ما كان فيه شبه الحنين ليرق 
صاحبع له ؛ يقول فمال فرسیى من وقوع الرماح بصدره وشكا الى بلمعنه وحماكمنه › يرين 
أن الفرس نظر الى وحمكم أرق ل * 

۳ * لر کان ټذری ما آلمارر اشتگی * ولان لو عَلم الم مكَلّمى * 
المعحاررة المجاوبة ا اشتكى جراب لو واللام مشذرة فيه “ يقول لو كان يعلم الماجاربة 
(شنکی الى مما يقاسیه ولو علم الكلام اى قدر عليه لكلمنى وشكا الى مما اصابه 
من اجروح * 

> * وقد فى تفسى وبر يهُا * فقيل الفوارس ويك عنتر أفدم * 


ا د 


علیج ؛ هرید أن اعخماد أطحابد عليه والتجاءعم اليد شغى نفسه وإذعب حرنه * 


ُ * وليل تقتعحم اطبار عواشا # من بن شيظمه وجرد شيظم * 
الخبار الارض الرخوةا ؛ والشيظم الطويل اسيم الفتى مر الحيل ؛ وقول عوابسا حال من 
الحيل ؛ يفول والحيل تسير وتاجرى ف الارص اللينة الى تسو وتدخل فيها قواثمها وقد 
عبست وجوهها لا نالها مى اشاق والاعباء رفی لا تخلومن وخرسة 
شیظما ؛ یعنی کلھا طویل فتی اجرں * 
٭ ٭ فلل رکابی یٹ شنت مشایی * لبی واخغزه بأمر میرم * 
الذلل جمع دلول وق النقادة من الدراب ؛ وامشايعة المعارنة أخخت من الشياع رفو دقاف 
الطب لعاونخه النار على الاتقاد فى الحطب اجرل ؛ والحغر الدفع والسوق,؛ والابرام الاحكام “ 
لمکا لی ندا وخ “ یقول ابی منقادة لى وجھتھا حیثت شة شتت مر البلاد ومعبنی 


على افعالى عاللى اسوڌء بامر حكّم اى أمصى ما يقتضيه عقلى بامر حك * 

*٭ َف خشیت بان اموت ولم تن *٭ للصرب ذاتره نی ابی ضضم * 

قول بان أموت جملا سدت مسد المغعول لحشيت ؛ والداثرة اسم للعحادثة سميت بها لادها 
تلور من خير أل شر ومن شر أل خير ثم استعملت ف الملكروفلا درن المحبربة “ يقول 


لقد اخاف أن اموت ولم تدر الحرب على أبنى ضمضم وعما حصين وفرم وقد تاقدم 
ذزڪرها * 


٠ ۴‏ *االشاتمی عرضی ولم اشتمھیا * والناذرین اذا لم اهما ذمى * 


النذر اججاب شىء على نفس ؛ يقول اللذين يشتمان عرضى ولم اشتمهما واللخين يوجبان 
عل انفسهما سفك دمى اذا لم أرما ؛ بريد إنهما يقولان أن لقينا عنغرة قتلناه وأما ف حال 
احضور فلا ياجاسران عليه * 


“ll oor 


ټ * ن يفعَاد فلقد ترت أبافيًا * جزر آلسباع وکل سر قَشْعَم * 

القشعم امسر مر النسور “ وقول أبا9ا مفعول اول لتركت وجزر السباع مفعول تان لح 
آن ترکت, بمعنی صبرت ۰ دفول أن يشتما عرضى ويوجبا على انفسهما سفك دمی لمم 
اقرب مهمالك فاق قتلت اباعما وصيرتء طعمة للسباع زلكل فسر كبر السنَ ك 


تمت السادسة ويتلوها السابعة وعى للاحارث بن حالرة البشكرى من شعراء الجاهلية وهى 
من بكر افيف وعوف الاصل مبنى من ستة اأجراء على هذه الصورة “ فاعلاتن مستفعلن 
فاعلاتن ؛ مزتین وابیاتها اثیان وتمانون بیتا وھی * 


* انتا ببينها سماد * رب تاو يمل منه التراء‎ * P~. 


اطق ری رای“ راسا س ر وتر اد رع رہ مر على النييابة 
ول اعانننا اسماء جغراقها ای جعرمها على فراقنا تمم قال رب مقیم تمل اقامنند ی 
چ " إقامغة ولم تكن اسماء منهم جل ا يسأم مى اقامننها وان طالب *. 


س واا س 


U ا‎ 


۲ بعد هد نا یمور شما * قاف دارفا الاخلصاد * 


العهى اللقاء “ وبرقة شماء موضع ٠‏ والخلصاء موضع أخر ؛ يقول اعلمتنا ڊعرمها على فراقنا بعد 
ان لقينها ببرقة شماء والحلصاء التى هى اقرب ديارها الينا “ قلت وعذ! البيت ايضا مدر 
آخر صدره الالف من برقة شماء * 


م * لميا قالصقاح اعا * ق فنا فعانب فالوقاد * 
f‏ * قربا القطا فاردية الشر * بب قالشعَبان قالابلاء * 


المحياة وما بعدها اسماء مواضع عَهذّها بها وعى معطوفة على الخلصاء ؛ يقول عزمت على 
فراقنا بعد أن لقيتها بهذ المواضع ٠‏ روالبيتان مدرجان أيضا ڪا ر ابات وىه 
القصيدةا مدرجة * 


°. (Ue ١ 


* ری من هدت فیها اکى * لوم دَلْها وما جير لبکا‎ 5 * ٥ 

الدلء ذفاب العقل من هم وأحوه “٠‏ والاحارة الود ؛ نصب دلها على انحال ای ابکی دالھا 
کما تقول جاء زید مشیا ای ماشیا وما استفهام انکاری ؛ قول لا اری فی فخه الدیار من 
لین فیها ؛ یعنی ڊ اسماء ؛ فانا ابكى اليوم على فراقها ذافب العقل وای شیء يرد البكاء على 
صاحبۂ أی لا يرن البكاء على صاحبه فاثتتا ولا بجدى علي نغعا * 


o UO‏ 5ء 


1 * وبعينيك أوقدت عند آلا * رأصياد وى بها الْعَلْيّاد * 


الأصيل العشى ؛ وألوى بالشی ی اشار بء > والعلياء ما ارتغع من ارض > وقوله بعينيك 
ای برای عينيك نأحذف الضاف واقام الضاف الد مقامد يقال فو منى و ومسمع ای 


س f‏ س 

بیت اراه ومع قول “ بخاطب نغسه يقول وانما أوقدت هني الغار عشبا بمرأی عينیك 
اى بحيبت تراعا وكانت البقعة الى أوقدننها علبها قشير بها اليك ؛ برد أنها ظهرت لك 
اتم ظھور فوأیتها انم روډة * 

نورت شارا من غیت * ابکرازی ميات منك السلا ٠‏ 

پهیهات ؛› يقول فنظرت ألى نار فنك بهن اجبل على بعد بینی وبینها لأصلاها تمم قال بعد 
منك الاصطلاء بها ای بعدت منك وبعدت نارعا بعد قوبھا “ یعنی اردت ان آتبها فعاقغنی 
العقيف وشخصان موضعان ي واراد ڊعود العود الذى پنبکر به وڊالضياء ضياء الاجر › 


يقول اوقدت هند تلك النار بالعوب ف وذين الموضعین فلاحت كما یلو ضوء الفجر * 


یی اق قد استعین على الم اذا خف بالتوى النجاد * 
. س َ‫ 5 © 


القوى اقيم ٠١‏ والتاجاء الاسراع ف السير “ والباء لانعدية ٠‏ كان الشاعر اننقل من التسبيب 
اھ ڏكر حال ف طلب المجى ٠‏ يول ولكنى إستعين على امضاء مى أذ! خف الاسراع 
جالقیم ای اسيع اقيم فى السير لعظم الخطب رفظاعة الامر * 


o 6 Gu. 


* بوفوف ڪکانها عقلذة أ * م رال دوية فقا * 
: ب eha e‏ 


-" 
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بل والنعام ؛ والهقاة الفنية من النعام ٠‏ والوثال جمع رأل وعو ولد 


FF 
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سے ا —— 


النعام “ والدوية المنسوبة ألى الدو وعر البريغ ٠‏ والسقغاء الطويلة مع اأناء “ والباء تتعلف 
باستعين وقوله كانها ههلة ف موضع الصفة أرفوف وام رثال بدل من هقلة ؛ يقول استعين علي 
قضاء أمرى عند الشداثد بناقة مسرعة كانها فى سيرها نعامةة لها اولاد لا تفازى البوية 
لاجلها طويلة منحنيء * 


1 * أفست لباه وأفرعها الفناص عضرا وقد دنا الامشاء * 
® 


النباة الصوت الخفى ٠‏ والقناص الصيادرن الواحد قانص ٠‏ والامساء اللدخول ف المساء› 

يقول احست هذ» النعامة بصوت خفى أى بصوت الصيادين فاخافها ذلك عشيا وقد قرب 
دخولها ف المساء ؛ لا شب ناقنه فى سرعة سيرها بالنعامة بالغ ف وصف النعامة بالاسراع ف 
السبر وشرط انها راجعة الى أولادها مع احساسها بصوت الصيادين وقرب المساء ان هذه 


الاسباب تريد ها اسراعا فى السير * 


© . 
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1 * تى خُلفها من الرجع والوفع مُنينا كانه أقباء * 

المبين الغبار الرقيف ؛ رالاعباء جمع هباء وعو ىء تراه فى البيت من ضوء الشمس ؛ يقول 
فنرى ايها الخاطب خلف فنه الناقة من رجعها قوأتمها وضربها الارص باخغفافها غبار 
رقیقا کان هباء * 

* وطراقا من خلفهنٰ طراق * ساقطات الوت بها آلصڪراء‎ * r 

- طراق النعل اطباقها واراد بها هنا قار الطراق ٠‏ والوى به أى اذهبء وأفسده ؛ قول طراقا 


معطوف على منينا ؛ يشول وترى خلفها أتار طراق نعلها من خلف تلك الآتار طرای ساقطات 


TS 
* ف اناك 'خننلفة افسدها الصجكراء أى قطعها‎ 
آتَلھی بها انوج اذز أن قم بلية يياه ء‎ * f 
اتلهى بها أى لهو بها “ واب عم الذى احاط بد الهم فصار بمنزلة ابي “ والبلية الاق‎ 
السادس والسیعین م قصیدة لبيد ؛ يقول الھو بها وقت اشخداد اجر اذ كل صاحب فم‎ 
مغل ناقةربلية عمباء ‘ يعنى أركب تلك الناقة ف وقت الهواجر اذا تحير كل صاحب فم‎ 
* تحير الناقة البلية الجياء أراد انه ل يعوقه اشتداد الحر عن مرام×‎ 
* ااانا من الخودت والانباه خط ففنى به وَنْساء‎ 0 
غای الوجل جالشیء یعتی بہ فھو معای به ؛ ویقال سوت الوجل سوء! اذا احرننه ؛ يقول واتانا‎ 
من الحوادث, والاخبار أمر عظيم اڪن معنیون وګرنون به ؛ ویروى واقانا عن الاراقم انبا‎ 
* رخطب‎ 
* ن آخبوننا الأافم يغلو * ن لينا غ تملهم اخقاء‎ 
ارقم أحياء من تغلب “ والغلو جاوزة الح ويكتمل ان يكون من الغلى غلت القدر اى‎ 
تغل صدوردم علينا غيظا ؛ والاحفاء الاجا ؛ قول أن اخواننا فى موضع رفع بدل من قول‎ 
أحفاء مبقداً وخبرف موضع الحال > يقول ان الاراقم جاوزو الحذ‎ et 


عدوانھم علینا حال کونھم ملین ف مفالنهم * 
: خاد طون لبوی مما بذ ی لکلب وا ْف ۲ حي الخلا * 


pp * 


سس اا س 
یرید ہاحلی البری الال من الذذب ؛ يقول فم يخلطون براءنا بمخنبينا فلا ينفع البرى 
براع ساح نة من األذنب # 


ھت 7 


لوا أن كل من صرب الغر نول لنا ونا الول » 

قال اجوعری قال ابو عمرو بن العلاء ذعب من کان يعرف معنى هذا البيت انتهى › قلمب 
قد فُسر العير ف البيت بمعان كثيرة منها السيد والحمار والوقد والقذى وجبل بعينه كان 
بمكة أو بمحينة وان فسر بالسيد كان تجربر المعنى زعم ااراقم أن كل من يرضى بائنل 
لیب وائل بنو! اعمامنا وان فسر بالحمار کان المعنی انهم زعموا ان ڪل من صاد حمارا 
وحشيا موالينا اى الرموا العامة جناي لفاصة وان فسر بالوتى كان ألعنى زعموا أن كل 
من ضرب ليام وطنبها باوتادها موالينا أى الرموا العرب جناية بعضنا وان فسر بالقذى 
کان الغ رفوا ان كل من صرب العتق حى خبضفو الاد مواليا وان فسر باجبل 
المعين كان المعنى زعموا أن كل مى صار الى هذا الجبل موالينا “ وأنا الولاءٌ أى إكحاب 
الولاء حف المضاف راقام المضاف اليه مقامه “ وتفسير أخر البيت ف جميع الاأحوال على 
نمط خد “ يقول أن الاراقم زعموا أن كل من ضرب السيد ار الحمار أو الوتد أو غيرها 
بنو اعمامنا وانا اكاب ولائهم تيلكقنا جرائمهم يعنى بلغ تعدّى الاراقم الى غاية يلوموننا 
بذنوب الناس وجرائرعم كأنا ررتنهم . 


1 * اجمعوا آمرفم € عشاء قَلَها * اأصبڪوا أصبكڪتث ھم ضوضاء * 


اجمعوا امرعم أی عرموا ووظنوا نغوسهمم عليه ؛ وألضوضاء صوت الناس وجلبتممم ؛ يقول 


عرموا على امرھم من قنالنا ووظنوا نفوسهم عشیا علد فلما دخلوا ف الصبا اصباحت لهم 


جابة وصیاے * 


2 = Me 


۴ ۴ من مناد وين جيب وَين فال خي خلال دك أرقا * 

التصهال صوت الفرس کالصهیل ریرری تضهال بكسر آلتاء قال الروزف رتفُعال لا يكون الا 
مصدرا وتفعال ‏ بكون الا اسما ائتهى قال الشيخ ابو لير كل ما ورد عى العرب من 
الضادر على اتفعال فهو بفتح الخاء الا الْبيان والخلقاء وقال آخر وليس ف كلام العرب اسم 
شل فال :بک سراالتاء ا اربعة اسما وخامس ختلف فيه قال تبیان وزشال لقاادة. تقصار 
رتعسان وقبراك موضعان ولفامس المختلف فيه تمساح وتمسع إكثر وافصى > والوغاء 
صوت الابل ؛ ومر ف قولد من مناد متعلقة بضوضاء وق ف موضع النعت لها ؛ يقول اصجت 
لهرا ضوضاء كاثنة مر زجل مناد ومن رجل "جيب ومن اصوات لشيل واصوات الابل بين 
ذلك ٤‏ يريد بذلك ٿاجمعهم وثاقبهم 


ها آلتاطف آلمرقش َتنا * عند عمرو وعَل لكا باه * 


ارقش الذى يزين الول بالباطل ليشبل مند؛ رهل لذاك بقاء مبتداً وخبر والاستفهام انکارى» 
يقول ايها الناطف ارين قول بالباطل عند الملك الذى يبلغ عنا املك ما بشككه ف يننا 
أياه وف دخولنا تحت طاعنه هل بقاء لذلك التبليغ ؛ أى أن الباطل ا ډبقی فاری الملك بجت 
عنة فيعلم أن ذلك من الأكاذيب اللاخترمء * 


لتا على رافق افا * يسل ما قن وى بنا الأعداء * 


“ا 
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ملك العرب ؛ والمغعول الثافى لخلنا حذوف تقديره لا تخلنا منذللين وما أشبد ذلك › 
يفول لا تظننا مخدللين عالكين لاغرائك املك بنا فقد وشى بنا اعداعنا قبلك “ والخكرير أن 
اغراءك الملك بنا لا بضر فى أمرنا كما لم يضر أغراء غيرك فيع * 
PF‏ ¥ قباقینا على آ اشائ تنم تنميسنا کون وعو قعساء # 
الشناءة البغخضص 6 وتنمينا أُی ترفعنا مح قولهم نمی ينی أف زاف وأرتغع 6 وعرة قعساء ی 
ثابتة » يعول فبقينا على بغض الناس أيادا واغراثهم الملوك بنا ترفع شاننا حصو منيعة 
وعزة ثابغة ا توول * ۰ 

مںء . J) GO <l. oo‏ ب ‌ kc.‏ ت ۴ 
f‏ ) * قبل ما آليوم بيضت بعيون الناس فيها تغبظ رابا 
بیضت أی أعمت ؛“ والتغبظط الغضب وروی با انين وعو الطول ¢ واليوم خفوصض بقبل وما 
زاثدة وڪذلك الباء فى قول بعيون > يقول قد أعمت عزتنا قبل يومنا الذى ڪر فيه 

‌ 

عيون الناس وف عرقنا تغبظ على من ارادعا بسوء واباء على من كادها ؛ يريد أن لنا عرة لا 
يقدر احد أن ياق بيثلها فتحير الناس لذلك وصاروا كانهم عمى * 
ro‏ * كان المنون ترزدی بنا ار * عن جونا يناجاب عند الما * 
اراد بالمنون هنا الدهر ؛ رالرى الرمى ؛ والارعن الجبل الطويل له رعن وعو الف متقدم »> 
واراد بالجون الاسود “ رالانجياب الانشقاى “ والعماء السحاب › يقول كان الدعر برمينا 
جبلا ارعن أسود ينشاقف عند السحاب ولا يصل الى اعلاء لعظمه وطولء فيدور حول “ يريد 


ان الدعر يرمينا بشداثى مثل عدا الجبل فلا نودّر ف قدے عرتنا لسموها وعلوعا * 


اوا ت 
۳ # مها على آلحرادث ك 8 توه ل للدھر این ای 1 


الكفهر القوى الشديد ؛ وقول« لا ترتوه أى لا ترخيه ولا تضعف ؛ رالؤيد الداهية العظبمة 
مشتقة من الايد والاد وا القرة “ والصماء الشديدة “ قول مكفهر نعت لارعر وصماء صف 
شديدة من دواق الدهر ؛ يريد اح مثل هذا الجبل ف المنعة والقوة * 

۸ * ارمی بیثله جَالت الخيل وتابى لصا الاجلاء * 

ارعی ای منسوب الى أرم بن عاد ؛ والاجلاء من اجلاء ؛ يقول عو ارمى الحسب قديم الشرف 
بمثله ينبغى أن 'قاجول الحبل وان تابی لحصمھا ان جلى صاحبها عر اوطانه ؛ رید أن 
ملكه قديم وان مغله جمى الملك ويذب عن الحري * 


د8 0 كوا وا 05 ت" ا ‌ uo‏ 34<« 
hı‏ *٭ ملك مقسط وافضل من شی وم دوں ما لدی الثناء * 


القسط العادل.؛ وقول مر دون ما لدي الغناء مبتداً وخبر ؛ يقول هو ملك عادل رفو 
افضل مس ایمشنی على الارص اى افضل الناس والثنا مر درن ما لدي أى قاصر عما عنده 
من الفصل * 

۳ 8 يما حطة آردتم قادو * ا اليا تسى بها الملاء * 

اراد باحطة الخصومة العظيمة ؛ والاملاء الجماعات مى الاشراف الوأحد ملا ؛ يقول أى ا 
س الحصومات اردتم فصلها ففوضوها أل رانا تسعى جماعات الاشراف بالتخلص منها ان لا 
درن عنھا تخلصا ٠‏ درد انھم اُولوا اراء صاثبۃ سھل علبھم ما پتعذر على غیرعم من 


2? 


س ا ا 


الاشراف فى فصلل القصنايا المشكلة * 


e ¢ ous EE 


النبش البحت عن الشىء › وملحة والصاقب ب > وان للشرط واجواب حذوف 
تقديره أرى نبشتم فلنا الفضل علبيكم وذفب الزوزف ألى أن جواب أن قول فيد الآموات 
والآحياء وعو اجود ؛ يقول أن بكحنتم عن الحرب التى كانت بيننا وبينكم فى هذين الموضعين 
يا بى تغلب وذكرتم الاموات الذي ذتلوا فى فخي الموضعين والاحياء الخين اسروا 
وجرحوا فلنا الفضل.عليكم وزعم الووزف انه يقول أن بحثتم عن الحروب الى كانت بيننا 
ف ین الموضعین وجدتم قتلی لمم یار بھا وقنلی قد ٹر بها فسمى الذين لم يشار بهم 
اموات والخين شر بهم احياء * 


2 8ں‎ na o.08 


۳ * او نقشتم اقش شمه آلنا * س رفيه الاسقام والابراء * 


النفش الاستقصاء ؛ والجشم القكلف ؛ والاسقام مصدر والأسقام جمع سْقّم وسَقّم والاجراء 
مصدر والأبرا جمع جر ؛ وأراد بالاسقام الدب وبالابراء البواءة “ قولة أو نقشتم معطوف على 
نبہشتم “ بقول ان استقصیتم ما جری بیننا من قنال فھو شیء قد یتکلفغہ الناس ویہیں فہد 
الذئب من البری › رید ان الاستقصاء فیما کر یہین الامر بیننا وبینکم من ذنبكکم 
وبراءتنا من الي 
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۾ * او سم ما ئا ڪين اض ڪينا ف جنها انڏ ۾ 


الاتذاء جمع القذى رعو ما يسقط ف العين ويوجعها ؛ والکكاف ف قولء ڪمن ف موضع 


¥ مس |v۷‏ — 
خبر كتا وق جفنها الاقذاء ف موضع الصفة للعين ؛ يقول وان سكم عنّا وسكننا عنكم فكنا 
مثل مر أغمص عينا فيها الفذى ؛ بعنی نسکت کمن بسکت على حقد وغہظ * 


70ر (7(. صں - 


7 کو نیما تسالون فن خ دنو ل E‏ الوا * 


ما موضولةة صله تسألور والعائد حذوف ٠‏ يقول وأرى منعتم ما قسألوند من المهادنة فمن : 
الذى خدقتمم عند أن لح الرفعة علينا يعنى لا رفعة لقوم علينا ولا شرف فلا ن#جر عن 
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۴ ##قل علمتم يام ينتهب آلا * س غوارا لڪل ڪي عسو * 


ااتتهاب الاغانة > واراب بالعواء صياح الناس وعو ف الاصل صياح الذثب ووه ؛ وفل هنا 
لى بعضهم ق نلك الاجام “ ونصب غوارا على المصدرية فكانه قال ايام اغارة الغاس غوارا “ يول 
تد علمتمر حمايغنا وغناءفا فى الحروب ايام اغارة الناس غوارا اذ کان لكل حى صياح, 


مما المإبه مس الغارات * 


U2 1‏ کک 0 فف Ue .“ > wu ue» uu‏ کر 
e %‏ ار فعنا آل قعنا آل مال ہن سعف الین ` سيسرا حقی نهاوا الاكساء * < 


السعف أغصان ال 5 آلوأحدحة سعفاة > واساء موضح ڊعیند أو جع الخسى وعو رملة 
نها الاه اقا كشقت طهر لاء اوالكسى ايضا البثر الفردبةآالماء والظافر ان الراد بء هنا 


ت 


. 
a 


® 


ب سرا غي المضدريةة تفعل: زف ايقول اذا رفعنا اجمالنا من لعفف 


تا سرا شديدا الى ان بلغتت العسًاء > دع سرنا بين قذجق الوضعين سيا 


Ss. j 
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واغارة على الأحياء والقبائل فلم يمنعنا شىء عو مرامنا حاى أننهينا الى الحساء * 
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۳1 * ثم ملنا على تميم فاحرمنا وفينا بات مر اماه * 


احرمنا اى دخلنا ف الاشهر الحرم ؛ ومر ابو تميم ؛“ يقول لما بلغنا النهاية ملنا الى تيم 
فأغردا عليهم ودخل علينا الشهر الحرام وعندنا بنات مر اما أى سبينافن واستخدمنافن 


فڪوم اماءا لنا * 
۳٣‏ #. يقير آلعرير بالبلّى الس لسهل ول نفع آلذلیل آل لنجَاء * 


يصف شحة الامر ؛ يقول حين كان القباتل الاعرة يتحصنور بانجبال رلا يقیمون بالبلاد. 
السھلة لاجل الغزع وکاں الانلاء بھرہون ولا ڊنفعھم اسراعھم ف الھرب ؛ یرید ان الشر 
كار عاما للاجميع لم يسلم منح الغذليل ولا العرير * 


EF 6 )( © u) <u :‏ م e. ou. Ge “0 u‏ 
۳۸ * لیس ينج ی آلذى یوائ منا * راس ود وحرة رجلا * 


المواءلة الغرار وطلب الموثل وعو الملجاً ؛ والطود الجبل العظيم ؛ والحرة ارص ذات جارةا سود »> 
وحرة رجلاء اى مستوية كثيرة الحجارة “ وقول لا بنجي الهارب منا تحضنه براس الجبل وه 
بالحرة الكثيرة الحجارة ؛ وروی ليس ينجى موائلا من حذار * 

تي اشع الب 5 ر جذبها لنالكذ كته ٠‏ 

اضرع أى ذلل ؛ روالكفاء المساواة واراد با مصدر اسم الفاعل › وقول ملك خبر لبتدا حخذْوف 
وجملة اضرع البرينة صفة ل وكفاء مفعول ما لم يسم فاعله › يقول عو ملك ذلل البرية فلا 
رة يها تش له اا عتدة مى الفخاتن ااال * 


سے از س 
يذكر أنهم فصروا املك حين لم ينصره بو تغلب يقول عل كلفتم كتكاليف قومنا بعنى م 
ب | 
قاسیتم مر الشداثد والمشای ما قاسى قومنا حين غرا اللنذر أعدأءه وهل كنا رعاء| لعمرو ۳ 
ab.‏ رعاءه “ قيال مما قتل المنذر بن ماء السجاء اعتولت طايفة مى بى بغلس . : 
وقالوا 3 نطیع احد! من ولده اکن ر اا ا و ت 
اصن فهو مراد الناظم * 


۴ را اصابوا می تغلب فطلو * 3 هه اذا صي لاء » 
الطلول الذی ل یالب بدمد يقال ل دم ای افدر فهو مطلول ؛ والعفاء الغراب واندروس 
صا “ قول ما قتلوا من بی فغلب فاددرت دماوعم حنی کانها غظیت بالتراب ودذرست › 
بد أن دماءعم ¥ هدر بل توخذ بثارعا واما دماء بی تغلب فانها قد * 
fi‏ * ان آخڑ العلياء فة ميسو * ن نی دارفا | العوصاء * 
= 


ا ایا رالشوساء مرضعاں “ يفول وكا ذلاه حين انل انلف كب خد 
اله علياء وعوصاه الى هى اقرب ديارعا ا املك “ قیل انما کان ذلك حن قل المنخر وول 
ا ين قتي فوج اخاء النعمان بن النخر الى الشام وامر ان يقاتال بى غسان ومن 
خالفه من بى تغلب فلما وصل ا الشام قل ملكا مى ملوك غسان واستنقف اخاه اما 
الس ٠‏ اغد واخف نت الك میسون إالنی ذكرها * 


قارتا تنه قرسة من * ڪر خن كانر الفه» 


س ,ہر س 


تاوت أى اجتمعت ؛ والقراضبة جمع قرضوب وقرضاب وهو اللص وربما موا الفقير قرضوبا ؛ 
والالقاء جمع لقوة وك العقاب ٠‏ يقول فاجتمعت لد لصوص أو فقراء من كل قبيلة كانهم 
عبان ف قوتهم * 

۴۴ * فهدافم بالاسودن واھر * الله بلغ تَشفّی به الأشقيًاء # 

عیام أى قادعم ؛ والاسوداى التمر والماء و ا ی بابر والماء “ وامر الله بلغ 
ای نافف وعو مبتداً وخبر وجملة تشقى به الاشقياء فى موضع الحال من الامر ؛ يقول وقاد 


عدا العسکكر ومعد زادعم من الماء والتمر وامر الله نافف ولا يشفى ب الا الاشقیاء * 
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* اليڪم أمنية اشاءٌ‎ E e د تمغونهم غرورا‎ # Fe 


اشواء من الأشر وعو البَطّر أى شدة المَرّح ؛ وغرورا مصدر ف موضع الحال ؛ يقول حين تمنيتم 


ت 


1 * لم پعروڪم رور | رلکنٰ * رفع الال وألضهاء * 

الال ما يرى كالسراب ف طرق النهار ؛ والضكاء عند ارتفاع النهار بعد الضكى ؛ يقول لم 
ډاڌوڪم على غرة وجاءة وڪن اتوڪم ظاوفرین لکمہ حى کان الال والضجاء ترفعان 
اشاڪاصهم * 


۴ # ايها آلنْاطف غ طقف المبلغ 0 عند عمرو وف لاك آنتهاء * 


دخاب عمرو بن كلثوم الشاعر ؛ يقول أيها الناطق البلّغ عنا عند عمرر بن عند الملك 
هل لذللك التبليغ انتهاء وغاية اى ال منى بلغ الاخبار الكاذبة عنا * 


کے :کے 
۴ *٭ من نا عنده من الخیر آیا * ت ثلاث ف هن لاء + 


يقول هو پا مد عالت مامات ن ایر ف لزن الام ای اوفط جا ننا باقع 


عل ير 
E G2‏ َ‫ 0 
۴ ایة شار الشقيقة اذ جا * وا جميعا لكل حى لراء * 


الشاري اانب الشرقى › والشقيقة الفرجة بين الجبلين ومنهم من زعم انها طاثفغ من بنى 
غسان أو تيبان ؛ واللواء الواية ؛ يانول احداها ايخ أسنقرت شرق الشقيقة اذ جاءوا جميعا 
کانوا أخہاعا شیر : وډروی 5 اعت من ۴ 


) 5E 


5 * حول قيس مستلثمین بکبش * قرطي كانه عقبلا * 

اراد بقیس قبیس بن معدىی ڪرب من ملوك حمیر “ والمستلتم لابس اللأمة وق الدرع ؛ 
رالكبش السيد “ والقرظ ورق السلّم يدبغ به ٠‏ وكبش قرظى منسوب إلى باد القرظ 
رق اليمن لانها منابت ألقرظ ؛ والعبلاء الصخرة البيضاء “ يشول اسنقرت ايء الذكورة 
8 کس رج ھا دارعیں مع سین می کان ف منعته صضرة بیضاء * 

48 # وضنيت من العوانك ¥ نها ا مميضة رعسل * 

التيت انجماعة “ والعواتك نساء حرائر من كندة ف ارلادهن ملوك “ والرعلاء الطوياء ؛ 
a‏ جماعة من اولاد الحراثر لا بمنعها ع مرأمها الا كنيبة طوياة 

“ وقيل ألا سيوف مبيضة طوال * 
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ف و شد 
اه * دافم بطع کَمًا ي يمج من خربة المزاد مء * 
خرباة المراذةا خشبها “ والمراد جمع مرادة رعى زن ال اء خاصة > يهول فرددنا هذا إلقرم بطعن 
یخرے الدم ہہ خروجا ککہوے الماء من افواہ امراں * 
2 # وخملغافیر على حرم هلا * ى شلال ودسى الائساء * 
الحرم ما غلظ من الارض من لحرن وهروى خرن أو حرم وعو انف اجبل ؛ وثهلان اسم جيل ؛ 
والشلال الطرد ؛ والخدمينة الط بالدم ؛ والانساء جمع السا وعو عرق مستبطس الفخد › 
بقول وحملناهم أى طردناهم طردا فاجأناهم ال الاخصن على حر مذا الجيل رقى تطخت 
اأخانعم بالدم ها نالها مرى الضرب والطعن * 
۴ه * وجبھتافم بطعن کہا تتمھر فی جمۂ آلطوی آلذلء * 
طويت' بالحاجارة ٠‏ رالكاف ف موضع الصفة للطعن ٠‏ يقول ورددنافم بطعن تكركت 
رماحنا باجراعته ف اجسامهم كما تحركت الدلاء ف ماء البثر اأطوية بالحجارة * 
ETS‏ 
احاثنون جمع حائن وصر الهالك ؛ يقول وفعلنا بهم فعلا بليغا لا بحيط بء علما ال الله 
رلا دماء للهالکین يعنی دماوعم قذر* 
“5 * فم جرا أعى أبن م قطام * وله فارسية خض * 


وله فارسية أى كتيبة فارسية خضراء حضرة لباسهم او الویتهم وقیل بال اراد بالغازسیة دروی 


کک 


فارسية خضراء لصداتها “ وصرف قطام ضورة ؛ قول ثم قانلنا جر بن أم قطام وڪانت لح 
کتیبة فارسیة خضراء “ اراد به ما نفل من أن جرا غرا امراً اليس ابا المنذر فى جموع من 
کندة فکافت بنو ډشکر مع امری القیس فقاتلت جرا ومن معه فهرم جر * 
SG «5‏ مہ سے OAT UES EA BT “ 9 6 0es‏ 
ov‏ * اسي فى اللقاه ورد عموس * وربيع أن شمرت غبرا * 
الورد| الذى وضرب لونه الى الحمرة ٠‏ والهموس الاسد الكسار لفريسته وقال الووزف الهس 
u u‏ 6 
صوتر القدم رجعل الاد عموسا انه يمع من رجليه في مشيد صوت ؛ والغبراء السينة : 
الشديدة ؛“ يصف جرا بقول هو اسن ف ألحرب بهذه الصغة وعو للناس بمنرلة الربيع أذا 
استعذت السنة الشديدة للشر بريد انح ليث الحرب وغيث الجدب ؛ ويروى اسد ف اللقاء 
فو اشبال ویروی لد اشبال والشبال والاشبال جمع شبل ولد سى * 


E E 22 ت مصں‎ 7 


* وکنا غل آمری القيس عند * جع ما طال حبس رالعتًاء‎ # a 


امز القیس عو این المنخر اخو عمرو وکان حبوسا عند بای غسان فاستنقذه بنو یشک وهذا 
الغى يقول وخلصنا أمرأ القيس مر حبس وعناثه بعد ما طالا علي * | 


«GE + 


اه * ومع اجون جون آل بی آلو * س منود ڪائ ها دفو * 


الجون اسم ملك من ملوك كندة “ والدفواء الهضبة العظيمة “ واجور ألثاف بدل من الأول 
ا تخذرف كول فعا لعل بلغ الاسباب اسباب السموات ٠‏ واراد بعنود 
شدیدة اغناد “ یصف کٹرتھا یقول وکاں مع اجون کنیب ذات عناد کانھا ف | ) > 


2 
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4 * ما جرعنا حت اجاج اذ و * لوا شالا وال تى الصلاء * 
انعاجاجة الغبار “ وتلظى تلهب ٠‏ والصلاء الوقود شب اشنعال الحرب جاشننعال النار “ يقول 
ما جرعبا حن قاتلناوم تاکت الغبار وولوا فى حال الطرد و حین اشتعلت نار اخرب ¥ 


5”. 9) 


1 * وأقدناء رب سان بالينذر كرما وما کال آلتمّاء * 
يهال اقدت القاقل بالقتيل اذا لتد به “ واراد بكيل الدم القصاص ؛ ورب غسان أى ملكهم 
وقد قله بنو يشكر وعى ألاية الثالتة وور بدل من هاه أقدناة ؛ يقول وقتلنا ملك غسان 
قودا بالمنذر كرها وما تكال الدماء أى حال جر الناس عن القصاص * 

کے ت ى ( () 7 U -1 uIIcuUE < u5‏ 
1۳ ¥ وأتينافم بنسعة أملا : ك ڪرام اسلا ڊھممے أخلاء 3# 
الاسلاب جمع سلب وعو الثياب والسلاع والفرس ؛ اغلاء جمع غال أو غالية ؛ قيل أن المنذر 
وجه خیلا فی طلب اولاد جرلا قنل جر ٹجیء بهم فامر ڊقتلهم فقتلو! وعذ! الذی قول 
اللباس والاسلاحة * 

ue mo ¥5 ٤ ‌ ں ےہ کاس‎ u 7 e 
* وولحنا امہ ا نة لأنا الحياء‎ *. ah 

| وو عمو بن م اياس من قريب لما أف کڪ 


الحباء العطاء وأراد به المهر هنا “ يشول وولدنا هذا ال لمك مر قريب النسب منا لما أقاذا الحباء “ 


اى لما رانا املك اعلا أن يصاعر الينا حبانا الحباء فروجنا امه من أببد “ يريد أنا اخوال 


من! اللك * 


26ء » @ 0 e‏ ص G6 < Ue‏ ىي 7 ٤.‏ ى 
4۴ * مثلها قك النصيكة لقو * م فلا من دونها أفلاء * 


e r E 


الفلاة المغازة واتجمع الغلا واناجمع الغلا على الافلاء “ يقول متل هذه القرابة الى بيننا وبين 
اللك توجب النصيكة للشوم الاقارب أذ هى كفلاة وأسعة يتصل بها فلوات اخرى ؛ يعنى هى 
ارحام مشنتنبكاة * 

* فاترڪوا لطي والتغدی واما * تعاشا فی آلتعاشی آلذاء * 

الي التكبر ؛ والتعاشى التعامى ؛“ وأما اصله أن ما أن للشرط زيدت عليها ما ثم ادغمعت 
فيها واجواب الغاء فى قول ففى التعاشى واسكن ياء التعدى ضرورة يقول فاتركوا النكبم 
رالتعدى وأ تعاموا أى اجاعلوا ففى التعامى الدأء ؛ أى الشر يرجع اليكم نكم عارفون 
بما لنا علبيكم من الفضل والغلبة * 

۲ * وروا حلف ذى لجار ما فم فيه العهود رالكفلاء * 

ذو الجاز موضع بمنا کان به سو ف اجاعلية وجمع فيه عمرو بن هند بكرا وتغلب واصلع 
بينهما وأاخذ منهما المواثيق والرعاثرى قيل أنها ماتة غلام مر بكر ومتلها مرى تغلب أخذها 
عمو عفد ما أصلع جين الحيين “ يقول وانك را العهد الذى كان منا بذى المجاز وما 
تدم في العهود والكفلاء * 

۲ ٭ کر الجر رالنعتی وق ینف ما ف نای الاقوه * 

اهار الصكف يكتب عليها الواحد مهرق فارسى معرب مهره “ وقول حذر الجور مفعول 


الأفواء مارق المنحف أى ل تنقص الاعواء الباطلة ما كتب ف الصاكف من العهود * 
FF‏ 
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* فلمو أنْنا رَابام فيا آشترطنا ْم آخنفتا سواه‎ * ٠ 

يشول واعلموا اننا وأياكم فيما أشترطنا مى أن تكون الديات علينا وعليكم يوم تعافدنا 
مسنوون فلم الرمتمونا وحدنا بتلك * 


oules 0 


۷ * متنا باط رَطلّا كنا يتر عن ي آلربيص لباه * 


العنن الاعتراص وعو منصوب على المصدر أى تعترضون لنا بالباطل والظلم ؛ والعتر ذبع 
العتيرة وعى شاه يذبكرنها ف رجب للاصنام “ والحاجرة اوضع الذى تكرون فيه الغنم ؛ 
والربيص جماعة الغنم ؛ قيل أن العرب كانت نخر النذر فيقول احدعم أن رزقى الله 
ماثة شاف لاذبڪر مر کل عشرة شاا فربما بخلت نفس ڊما قد نخر فيصيد الظباء ويذحها 
عوضا عن الشياه الواجبة فلمح الشاعر ألى هذا › يشول الرمتموذا ذنب غيرنا فاعترض لنا 
عذ! منكم اعنتراضا باطلا كما تذبع الظباء حق راجب ف الغنم ؛ ومثله قول ؛ غيرى جنى 
رانا المعاقب فيكم ؛ فكأناى سبابة المتنتم * 

» * لينا جنا كنذة أن يقتم غارهم وما آلْجَراء * 

اجناح الاثم “ قال الاصمى كانت كندة قد بغت فاخذت خراع الملك وعربت فوج البها 
من تنلهم وقیل ادت کنده غرت تغلب وقنلہت وسبت فالشاعر ډعیر بای قغلب ویوپخهم › 
ډغول اعلینا جناح کندا یغنم غازیهم منکم ومنا یکون جراء ذلك * 

اا * آم لينا جرى آلعباد ڪيا نيط ڊجور المحمل الاعباء * 


اجرى ويم مى الجربرة رعى الجناية ‏ والعباد حى من معد ؛ والنرط التعليق؛ وجوز كل 


)ر س 


ثىء وسطه » والاعباء جمع عبء وعو احمل ؛ بشول ام علينا جناية عبان ثم قال الومنمونا | 
ذلك كما علقت الاحمال بوسط البعير الماكمل * ۰ ) | 
| 
۲ 


۷ * ليس منا المضربون ر تيس وة جندد ول آلحَذاد * 

الضربون الخين ضربوا بالسيوف ؛ يقول ليس هولاء الذين ضربوا منا > بريد أنهم منهم ۴ 

لامنا * ۰ 
| 

١ ۴‏ * آم تایا ټی خياف فن تدر انا من حربهم برآ * : 


الجنايا جمع جنية وعى الذنب ٠‏ ومن يغدر شرط وجوأڊه الفاء ف قوله فانا جرآء “ يقول 
ام علینا ذذوب بای عتبق ومن غدر فائا ڊرآء مر حربه یعنی ان نقضتم العهد فانا برآ 
منکم ؛ وډړوی آم جنایا بای عتیق فاا منهم ان غدرتم برا * 


0 * وتمائون من ميم دادسو رماح صدورفن آلقضاء * 


الضاء القندل “ وصدر کل شیء وله “ یقول وغزاکم ثمانون رجلا من بای تمیم بایدیهے 
رما استنتھا آنل أى القاتلة “ وأما قول وثمانون مر تميم فقيل أن عمراأ مر ولد سعد 
ah‏ بای تیم ال نطاع وڪان في» قوم من 
ب ډقال لهم بتو رزاح فاانل منهم وسبا * 


2 7 نټ 


1 قز کوفی ملکبین واوا ؛ باد 


۴ ہین ای مقظعين ؛ يقول تركت بنو تميم قولاء القوم مقظعين بالسيوف ورجعوا الى 
لضم امنها اکحاء أى * ډسیع حداء حداتها من كنرة الضاجة ۰ ویروی 


۳۴ # 


ست و س 


يصم منه الحدّاء أى يصم حداء خداتها آذان السامعين * 


» ا لیا خی خبیقة آم ما * جعت بن تخاب فبا‎ ٢ 

حنيفة حى مرم ألعرب ؛ وما موصولة وجمعت صلتد والعاتد حذوف ؛ يقول ام علينا جناي 
حنيغة ام جناي ما جمعته الارص مر حارب * 
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کک‎ 
. - am EEE N BP BEES. 


Pa 


کے ا د 


الاو لامرى اليس بن حجر الكندى اميا مكسررة من بحر الطويل : 
الثانية لظرفة بن العبد البكرى دالية مكسورة من الطويل م 
الثالثة رفير بن ابى سلمى المزف ميمية مكسورة مى الطويل 414 


الرابعة لبيد بر ربيعة العامرى ميمية مضمومة موصولة بهاء مغتوحة من الكامل ٠٠١‏ 
الحامسة لعمرو بن كَلثوم التغلّبى نونية مفتوحة مردفة بوأو أو ياء ساكننين من الوافر ١إ‏ 
السادسة لعنترة بن شذاد العبسى ميمية مكسورة مر الكامل ff‏ 
السابعة حار بن حارة اليشكرى على قافية الهمرة الصمومة المردخة بالالف من افيف |٠۷‏ 
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Pag. 13 lin. 18 pro igi serib. لبيتة‎ 
— — — 3 ab inf. pro ذا غنّا .انعمو ذاغنا‎ 


` — 16 lin. 2 scriptura vulgaris علام‎ est retinenda, nam lo interrogativum in puriori 


Arabismo accentum suum in praecedentem praepositionem reiicit et brevis fit. 
Tum lo aut ex antiquiore scribendi ratione post praepositiones separabiles tan- 


quam vox singularis م‎ scribitur ,(حنی م ,على م وأ م(‎ dui êk Kerê 
praepositione coniungitur, mutato J in | حنام ,علام وألام)‎ ). 


§ u G6 u. 
— 16 lin. Ö pro A serib. عهد‎ 
—_ — ad vs. 74. Pro وأن‎ Gauhar. s. r. Jl> scribit مى‎ — اin.‎ 8 voces: ,, Ad 
لاس‎ )pro yuo scribenduص (للنکیثة‎ g1. G.: الامر العظيم‎ “ pertinent ad lineam 6. 


سال scrib.‏ وشوال pro‏ ,شکری scrib.‏ سکری lin. 8 ab inf. pro‏ 16 — 
وعطفہ seb.‏ وعطف ١٣م‏ ١٤ص‏ اھ 7 س س س 


u 2 0) 

ف لٰغبت .٣ءء‏ فالقیبت ١١٣م‏ 10 س 17 س 
نرود scrib.‏ فنرود et pro‏ معارة scrib.‏ معارة pro‏ 5 — 186[ — 
pro essais scrib. essai.‏ 6 — 22 — 
لئ scribendum est‏ نے sqq. ubique in glossis Gothanis pro‏ 25 — 

Ad Annotationes, p. 25 inf. ,„„, Falso n. pr. نوار‎ ei generi nominum subieci, 
quod JgA^gli appellatur ( Sacy Gramm. ed. 2. tom. J]. §. 912, 130°). Est enih 
ipsum nomen appellativum ونوار‎ mulier verecunda, quod, ubi nomen proprium est 
et articulo caret, legitime casum rectum habet ونار‎ obliquos .نوار‎ . Hoc certis- 
sime intelligitur ex fine consesssus Harîriani noni, ubi de uxore Farazdaki poetae, 


quae illud nomen gerebat, cum articulo casu accusativo est والنوار‎ atque ex ver- 
sibus in commentario Sacyano positis, in quorum primo consonantiam finalem dru 


efficit ذوار‎ sine articulo casu nominativo.“ Fleischer. 

Pg. 27 ad vs. 31. Pro xila Gauh. s. r. مرتجل ۲طط×ء رجل‎ 
— 82 العشاء .٣ءء العشاء ١٣م 8 .اا‎ 

— 22 — 7 pro c'est de laisser scrib. c’est que de laisser. 

— 46 —- 9 pro موراة‎ scrib, موارة‎ 
— 47 — antepen. م۲٥ خالطنی .طاو خالظنی‎ 
— 52 — 6 ab inf. pro نانیان‎ s1. ناتیاری‎ 
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Addenda et corrigenda in annotationfîibuıs. 


ى« ټ ww‏ 


Pag. l1. Versu quinto اچ و‎ Lettius pro على يهم د‎ scribit: عل مطمهم‎ 

— 3 flin. J pro ډقدر‎ scrib. ڍر‎ 

مغل .... الشاعر ا ...... الشامتر ٥٣م‏ 11[ س س 

قدر قو الناظر وحسب .طاإءء قدر الناظر حسب ١۲م‏ 12[ س س 

انيدل .طااا‌» متبدل ١٣م‏ .tepe1اan‏ — — 

— 3 lin. 5 ultimis verbis glossae Goth. adde: ف أئبيىت‎ 

— — ad vs 1 scriptaram Jjeخa‎ pro Jy etiam Gauhar. exhibet 8. ¥. غ‎ 


التفنت .ط1٣٥ة‏ لفت ١٣م‏ 18 .هاا 4 س 

مقانات .طنعمء مقنات ١٣م‏ .«tepeادھ‏ س _ س 

— 6 — 6 pro المداری‎ scrib. المدارى‎ 

— 6 — 2 pro مقار‎ scrib. مغار‎ 

اع رالصراية احنظل ١٣م‏ ا٠‏ صرأية حنظل .طاإهه صراية الحنظل ١٣م‏ 12 س 7 
والصرايةخ الحنظلة 


— 7 lin. 19 pro ومکرم‎ scrib. وکرم‎ 


(فشوان نەە .اuام)‏ نشاوی .ءە تشاوی ١م‏ 14[ س 9 — 
براد .ط1عه پراد ٥إم‏ 16 .i«nا‏ 10 — 


— J] — | Quod dedi لماه‎ , Vullersii auctoritate ductus, vitium est, nam تlژل‎ 
est pluaralis regularis a نة‎ itaque Accusat ll; ergo recte babent Pe. 
BR. Cale. ili ۰ کک‎ 

— 1l lin. 11 ê مواثقة‎ seri. .موق‎ bid. ad vs. 22. Scripturam هتاه کانما‎ 
Gauhar. habet s. r. Jib, — Pro ر‎ Goth. non habet م‎ sed مر‎ 


ÎذÎ lin. 1 pro Jİ, quod exhibet Vull., scrib.‏ 12 `— 
جمل .اء حمل ١١٣م‏ 6 س 13g‏ ب 
ازبدت .اام ازبید مام 9 سے س س 


E‏ م ن 
نقدمے فlاشiذ ut habet Vullers., scribendum est‏ ,ققدم و pro‏ 14 —- — — 


et vertendum : E camelo dicunt: excussa est sella et retrorsum mota; 
'retromanente autem: excussa est (sella) e¢ prersum mota; firmius igitur 
adstringe ( eam ): 
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رغم انخاء ۔دK‏ رر 8۰ (جمع بذاء بالهمر وهو الشر والسفی :«اع ست ) .6 گا [ آنا 
schol. sIAql, sed in not. ad h. |. probat lectionem cod. Bodleiani elAil consen-‏ 
tiente Abulabbaso, “ Vull. — Post hunc versum alium inserunt G&. R. Pc. et‏ 

Jon. hune: 


ام علینا جری یاد کیا قيل لطسم اخوڪم الاباء 
ut . 16.‏ ,جزڑی اheطaطا‏ جڕى 0ص G.‏ 
عبراء [ زهرأء سے أموائهم من بی تم+مہے gl. G.:‏ بسنرجعګورن Vs. 78. Ad‏ 
G., sed puncto rubro correctum in İyê. In margine affert scripturam nostram haee‏ 
أی بيضا ف مقابلة شامة وعليح اقتصر کنبرون فعبرأء [ء1] فى الاصل ألظاعر أنح :عدءللة 
تکرڊدر 
(vid. Kûãmûs. :‏ و رزاح Calc.; Vull.‏ [ رزاح .ط۴ بنوا [ ډڊنی .79 .۷5 


ر 

ررر ح 
اراج ( اہن ودی ہن کعب بالغنع رابن عدی ڊن سهم وان ربیعة بن حرام پالڪسو 
,سے additis notis J> et‏ رزاح G. at rubro superscriptum est‏ ریاے Pb.‏ زراج B. Pad.‏ 


Ys. 80. gia] codd. nostri. et edd. omnes, praeter Calc., quae Llgia habet. 
ډیرن [ یرد‎ Vull. Par. یرد‎ Kn. 

العلای اسم رل من بى حنظلة :.6 .اع العلاى ۸4 .8 ذلك [ذإك .81 ۶١.‏ 
ابن نمیم قتل وسبا جمعا فی بنى تغلب جلا رافة لخ 

الپ هنا الملك إو السيد أو المالك أو المنذر بن ماء :.€ .اع ألرب 44 .82 .و۲ 
الوارین ۸۰ .8 ایارین ۲۵۰ احیارین [احیارین ‏ السماء او عمو بن هند اقوال 


Gauhar s. r. اخيازين ر رډڊب‎ G., at in margine rubro adscriptum الاكواردن‎ cum gl. 
,یلا‎ — ۰ 
ن‎ 


Ordo versuum in codd. G. et R.: ].”. 2—6, 8. 7. 9—26. 29 38. ”. 82. 
39. 65 — 68. 70. 76. 73. 71. 77. ". 72. 69. 74. 19. 75. 78. 80. 81. 1. 40. 12 
47. ^.28. 27. 48 53. 55 — 57. 54. 58. 61. 62. 59. 60, 63. 64. 
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Aegyptiorum. Sic in eodem cod. vox ultima versus praecedentis اجراء‎ scripta est 
العباد س الغراء‎ ] sic codd. et edd. omnes praeter Pc. yl (scribendi error pro 
(أیاد‎ ء٤‎ Cale, راياد‎ quod etiam cod. B. in scholl. Zuzen. pro dle ponit. Cod. 
G. ita scribit: و„ [ با جوز چ العتّاد‎ Kn. ڊاجرن‎ sed in not. ad hb. |. dicit, hanc 


lectionem esse incom Sdn et jgŞlڊ‎ praeferendam. Cod. 1417. [Pb. |] .يجوز‎ 
Cod. 1455. ]°¢.[ “ڊور‎ 7u. پڪوز‎ Pr. 


JI5”) w~ 


Vs. 72. المضربون [ المضربؤرم .€ می [منا‎ G. qui vocales quidem appo- 
sitas non habet, sed e cuius glossa: فوqwll الضاربون‎ gi patet ita esse legen- 
u. قبیلة أو :.@ .اع (.«30 جندل) جندل 44 .ەل الضريو ر ۲۰۰ المضرمرری‎ 
الکداء سر رجل‎ [ ءlaڪJî‎ B. Pb. Jon. +l} Kn. «laj G. cum. قبيلة أو .اع‎ 


Difficile diiudicatu est, quaenam lectio vera sit, quippe in Camnso neque‏ ,„, ا 
iii “ Full.‏ حیاء e)٥‏ حیاء 


Vs. "8. 2 اتا‎ e] sic G. (qui tamen بع‎ et 
[قمن يغدر فا من حربهم بر‎ (q حربهمر ٤ء بعدر‎ 
habet) R. يعخر)‎ ( Jon. ( رXغg,‎ ex transscriptione Boldyrew. رkiعgڍ,‎ ° خرب‎ (. 
Kn. Vull. Par. cum B. et codd. Pariss. ut yidetur omnibus : .فاا م کا کف لاف‎ 
اا مهم إن کرم راد :نمه ۽‎ 

Vull. vulgatam scripturam منهم‎ mutavit in aia — 


(ے ت5 


الملاجون القطعر ر :.اع سء G.‏ ملجئن .ان۷ .۵ط۴۵ ملاجبين [ ملكبين .75 .ء۲ 
d~»‏ 


Pro »i™aı quod sensui‏ ر„ Vull. qui haec adnotat‏ يصم [إيبصم س فاڪهى نامل 


repugnat in textum recepi paş cum codd,. Pbe. et Jon. Hanc lectionem quam 
etiam Ku. ih not, ad h. |. pro sana agnoscit, et in schol, edidit, confirmat 


Zıuzenius, ““ تتصم‎ G. غنم‎ B., at in scholl, Zuzen. يضم‎ habet, — lqie sic R. 
Pb, Calc. ; reliqui codd. et edd. xi, praeter Pc. qui habet xq — 

Vs. 76. et 77. G. R. Pc. ita disponunt, ut alterum uniuscuiusque hemistichium 
inter se commutent, — Fs, 76, جزى [جری‎ €. e٤. 4ھ‎ vs. 71. |ام ما ¬ .8 جنا‎ 
lagi Pc. Jon. In cod. Pb, deest li — ارب [ ارب‎ Calc. contra metrum, 
مرب ما فی× خراب :.اچع سء .@ خارب .۸٥ل قحارب‎ 

7:11 ا € جر [ جرئ/‎ E vid. ad ve. 1 o مما [فیما‎ R. — 


ل 


Coe | 
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cum tribus vocalibus efferri potest‏ کرقا e ۰ 42. Prima littera vocis‏ میسون 
Pb. Pe.‏ د 3 [ وما بالضم المشقة وبالغتى الغلبة وجوز الكسر :.6 دهاع موم 


in marg. Calc. Jon. 
وفدیناھم [واتیناھم‎ €. R. Pe. Jon. 


7s. 63. Ad اياس س فورعمو ہن جر جد عممو ہر هنل :€ .ا8 عمرو‎ [ sic 


Pc. Calc. Jon, Par. G., qui tamen in litura wlil habet, quod praebent B. R. 
Pabd. Vull. 


Vull. €‏ تاکر ألنصك sic Calc. Par.‏ [ ترج النصك× .64 .ء۲ 
اتا بالنكتية والكجمة ألكلام all. secundum g1. G.:‏ الطب [ الگين .65 Vs.‏ 


س القيرے.والنكبر والازدراء طا يطيخ وبا موحدة تضمیر او غیرہ بعید جدا کما ف فاڪهی 


Par.‏ او التعاشى .ال K«.‏ .ط۴ .8 والتعًاشى .«ەل .اھ0 sie €. R: Pe.‏ [والقعڭێى 


ء5“ 


- .€ فلم [فْذَم — ٣٣‏ واترڪوا خلف ذا [واذڪوا حلف ذى .66 ٣.‏ 
in scholion recep.‏ الرھاترى ماتخ غلام موی بکر أل :ألكغلاذ Verba glossae G. ad‏ 


Vs. 67. ول‎ [ jİ, G. R. Pc. in textu, sed in margine yg, quod Jon. 


liabet. — e] sic B. R. codd. Parr. ut videntur omies, Vull. Par, تنقض‎ 
Calé. Jon. êi (pendens a iy) €. 
7s. 68. إخثلفنا [احتلفنا‎ Pad. ull. Reliqui codd. et edd. omnes ut nos. 
Fs. 69. yg] sic B. (sed: jizë) G. R. Pac. Kn. Pûr, Gaul. s. r. yi: 
وریا کان الرجل ډنخذر نذرا أن رای ما یحب یذبے کذا وڪذا من غنمه وان وجب‎ 
ضاقمت نفسة عى ذلك فيعنر بدل الغنم ظباء وعذ! المعنى اراد لحرث بن حلرة بقوله البيت‎ 


340۲ 


انعقو ای تذبڊے العتيرة ى Pd. Cale. Jon. Vull. — G. hanc addit glossam:‏ پعتترز 
رجب فاذ! تعذرت الشاء ذبكر (ء1ء) الظباء بدلها ولاجرة موضع الغنم والربيص الغنم 
ااا اقڭۈز ری علينا أعتراضا وتدعون الذذوب علينا ظلما وميلا قالح التبريرى 
Jon 13‏ 8 [عن 
Pe. B. habet eyê ot ita etiam in sehol Zuzenii‏ .€ جرى [جرى .71 7s.‏ 
more‏ × ج ئ ¿ orta est haec scriptura commutatione litterarum‏ ;الغرى والغراء 
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Equidem praetuli pj» utpote inusitatius, nam جزم‎ hac significatione non ioyenitur 


iı Kûmûso; attamen Gauhar., dicit; الڪبرم مر الأرض ارذع هن الكرن قال لیید فکارں‎ 
٤ ذل وأرتقعت بهن خروم‎ kK عر اتی 8 اشرفت‎ et exstat hoc vocabulum in Diyvano 
Amril-kaisi carm. Il, vs, 9. (p. PF Slane ), 

Vs. Ö4. et 55. ed. Calc. inyerso ordine habet, quocum consentiunt codd. G@. 
et R. 

Vs. 54. تنهار‎ [ „„ Pro vulgari lectione نهر ] ډنهر‎ Par. | in textum recepi ean 
Willmetii cod. Zuzenii praestantissimo ,( vid. eius observat. ad “Ant. p. 227.) et 
Reiskio [ad Taraf. p. 123.], qui tamen vitiose edidit “.نهر 0ل ;تهر‎ Vull. 
Etiam G. et R. nostram praebent scripturam, G. cum glossa: تارك‎ . 

۷. 55. (الھالکین .اع سس ٤ھ) .6 للخاتنیں [للاصاتنین‎ ۸. ۶١۰ اکاینین‎ Kn. 


بانب طا على مفعول رددنافم [.52 .۷ ] وکاری :.6 .اچ خر Vs. 56. Ad‏ 

س جر غرا أبا المنذر ف جموع من كندة فهرمهم بنو يشكر مع أف النذر 
G. R. Schullens. hunc versum laudans in uot,‏ ذو اشبال [ ورد س .57 Vs.‏ 
وډروی ل× اشبال ویروی اسىد ف :.6 اع ما لھ لى اشہال .80 ad Harir. cons, V. p.‏ 
اللقاء ورد 9رس وعو وصف حجر يعنى هو اسد اجر أن الورد من اسماء الاسد والهموس 


wazi G. R. Pe. Jon. — Schult. .(شنعت)‎ 
ڊنو بکر‎ xi قiiwأو‎ — Fere eadem continet schol. Ablabbdsi apud Kn. et Vull.; 


item schol, Cale. 
Vs. 59. الأوس‎ [ sic codd. 3 „edd. omnes ipraeter Calc.: [عنود اوس‎ sic 


G. Vull. Par. Gl. G.: ıi. غنود‎ Cale. — کائ [ کانھاا‎ R. Jon. — Dictum 
Korêni in secholl. allatum /exstat Sur. XL, 38. 39. 


Vs. 60. [جرعنا‎ dedi cum G. Par. pro yulgari seriptura ,چرعنا‎ quum ver- 
bum gj> siguificatione ,„,timore perculsus fuit“ sit med, Kesra, ولوا شناد واف تلَظی‎ 


R. Pe: Jon:‏ .8 ولت /باقفاٹها وحم 
ألرب هنا املك فنا ڊنو بک بالمنذر وأسرت بنغد :.6 gl.‏ رب غسان Vs. 6l. Ad‏ 


8 * 
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u E-- ٠ ٤ 
7s. 43.. gli] sic G. a prima manu; tum correctam est illi ( quod etiam 
Kn. exhibet) cum gl. تعaiجl‎ — i[ لهم‎ G. R. Pc. Jon. 


الابيضان احبر وألماء وډروی :.اg R. €. cum‏ بالاببضين [ بالاسودین .44 Vs.‏ 
الاسودارى التمر والماء والاحمران اللحم والحمر والاصفرارى الذعب والرعفران ويقال ذقب من 
Pc. Jon.‏ 

خطاب لبنی تغلب :.€ .اع .30۵ .8 تمنوفم ۲۵۳ تمنونهم [ کمنونهم .45 ۲٩.‏ 
اسرا [غرورا ‏ شیر لتمنیهم بای یشکر 

۲. 46. ر5غ — .€ يغررگم [يغروكم‎ [ ھie‎ G. R. Pe. Jon. Kn. o Cale. 
ر‎ B. Pad. Vull. Par. — جعم ]شم‎ €. R. Pe. Jon. pê Pad. Kı. 

۶١. 47. الشَانق [الناطف‎ ٩. :(المبغص هو عمرو بن كلثوم :.اع صسه)‎ ۸. 
Jon. Hunc yersum excipit in G@. R, Pc. Jon. alius (cuius loco cod. B. repetit 
versum 28. mutta scripİura Jففlو‎ İn ان عمرا لنا لکیہ خلال غير شك فى :( وأکمل‎ 
کلھی البلا‎ , P١ عمرا‎ ull. seribit زعمرو‎ ٤ Û İinserit xi contra metrum. Ad 
ألنعهة :.زه .اع البلا 4 وهو ابرع فنى :.6 .اع عمراً‎ . 

شارق صاحب اشرق ووی سائ :.@ .اچ ہا alll‏ ساف [ شارف .49 Vs.‏ 
€onsentiunt haec cum interpretatione Abi l- abbisi‏ .بنو یشکر فمنعوګعمر وتخلوا منهیمے 
شا ق أُی ناحيیةخ الشرق والشقبقة حی مر بی غسان جاءوا یغورون apud Kn. et Vull.:‏ 
sic G.‏ [جاءرا جميعا س على اډل لعو بن عند خرچ بنو ډشکر فغنمرم وقتلو! فيهم 
R. Pe. Jon. da Gsl> B. Pabd. Vull. Kn. — JS] J Pad. Par.‏ 

€ ما [لا — .ط۶ مصبباۂ (جماعۂ male (gl.‏ .€ وصقيپ [ وصتیت .51 Vs.‏ 
احليىة أو الضربة الموفحة المبينة للعظم والرعلاء R. Pc. Jon. — 4۸d xخضuم gl. Q.:‏ 
ضربة تقرمى اللعحم من جانبيء 

Vs. 52, فرددناه [ فرددنافم‎ B. ,„, Cod. 1455. (Pc.) videtur in margine habere 
تجبهنافم‎ , quod infra vs. 54. occurrit.“ Vull. — بضرب [ بطعن‎ €. R. P۰ 


7s. 5¥. pj] sic B. Pabd. Zuzen. Jon. Vull. Par. ما .اع «) .€ حرن‎ 
blê) R. Pc. Tebr. et Ibn Nah. (vid. Willmelt. ad “Antar. vs. 5. خرم (.122 .م‎ Ca, 
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e 


دخلنا ف الاشهر رم أو ف :.€ .اع أحرمنا 44 س .صق .ط۶ الى [على .36 ٠_7.‏ 
[ مر س البلى لرام او تركناهم وعفونا عنهم يقال احرم الشىء جعله حراما على نفس 
. أصلد مرا بالهاء وألد تيم فى ن‌فها ضرورة sic G@. R. Pc. Calc. Jon. Reliqui pg; gl. G.:‏ 
.اله النصاء [ الا س perr.‏ .€ .وه اله R٠‏ ف اليل [باليلك .87 .ء۲ 
بغت النون الغرب أو بكسرها جمع نجرة وهو اكان المرئفع :. .اع ها 
ھاربا طالبا موثلا :.اع سسه) ٩.‏ مرائلا من حذار [الذی ډوائل منا .88 ۴١.‏ 
احرة الصحراء ذات الحجاره :.€ .اع حرہ رجلا ۸4 ۲١١‏ .۸ (یتحص ډہ ویاری الي 
السود والرجلاء الارص الصلبة أو أرضص فيها جارة سود تليها بيص يترجل الناس فيها عن 
Pst hunc versum alum addunt G. R. (in marg.) Pc. Jon.‏ - دوابهم › فاكهى 
1n cod. @. nota margina-‏ ,فملكتا بذلك الناس حى ملك المنذر جر ماء السماء :٥اط‏ 
lis, cuius maxima pars rescissa est ita ut integra legi nequeat, indicat hunc‏ 


versum a nemine fere esse explicatum. Ultimum verbum #lgwulÎl in nominativo 
positum Gmnes codd. exhibent; e grammatices regulis scribendum est slew, ita 


aut mh hoc versu insit أقواة‎ vid. Freytag. Arab. Verskunst, p. 328. Ewald de metris 
carmm. arabb. §. 122. 2. 134. 

۲. 89. (اشد اوأجل .اع سدe) .@ صل [ اضرع‎ R. Pe. Joa. — ¥] ما‎ Pe. 
Jon.; G@. rubro superscriptum habet addita nota >  aA“aجyي] يوخذ‎ R- هربد‎ 
8. — [فیها‎ Pe. ہا ,فیھم uا×ەt د¡‎ a٣8. س بها‎ 


Vs. 40. Ad النذر‎ gl. G. haec affert ad verbum fere congrua cum iis quae 
Abu’l- abbês apud Kn. (vid. etiam Vull. adnott. ad h. vs.) dicit: ءleıılî النذر ہن مء‎ 


٤ فهو مراد الناظم‎ 
Vs. 41. تول | ايب‎ Jon, — العفاء‎ [ „yg Kn. e cod. suo Par. edidit sliعlî‎ 


in textu et in schol., sed in nota ad h. |. reiecit hanc lectionem recipiens nostram 
cum cod. Bodl. et Abulabbasi. “ Vull. 


۲١. 42. العلا .(أرض .اع سس») .€ العلات [العلياء‎ R. et cod. Abi" abi 


apud Kn. — أرض قرډیۂ مر العلاة .اع صە») .@ او [ العوصاء‎ ( R. cod. Ab bb. et 
in schol, Pd. Par. slg} Pbc. sly B. Pa. Pd. in versu. Kn. Vull. ءlطlخl‎ 
Jon. 


5 VI. Hûrit. 
,الوجوە الثلاچة ف الاعراب فنامل قولم بالنصب؛‎ Vull. et Par. seribunt کسی ج یا‎ [ 
سی‎ Pc. in textu, in margiee ديەشى‎ G. in textu habet فەش‎ sed rubro 
superacriptum ost gw addita sets ±, تەش‎ R. تشفی‎ Calc. 

Vs. 30. نبشتم‎ [ Pc. i tex» فالصاقب س نبشتم .۵۲8ص ہا ,رشینم‎ [ ۶. ¡٥ 


sic codd. et edd. emnes praeter‏ [فڀع س فخالصاقې .8عمص صذ ,فالصامت »اها 
Calc., quae lgqi exhibet.‏ 
o o5‏ 
النافش أو الناس :.€ .اع فة 7s. 381. Î] ¢ B. Pabd. Vull. Par. — 4d‏ 


9 >05 


السام R. Pc. in marg.;‏ (ج ھے G. (cum gl.:‏ الصحاح Calc.‏ الاسقام [ أسقام 
= براء وروی ڊالکسر مصدر اجراہ کما : ألاجرأه Pe. in textu, all. in gl. G. ad sequens‏ 
ا Ca. et R.‏ روى السقام ڊبدل الصا 


oba” OU” 


Fs. 32. سفکتم [سکتم‎ 8 Pd. Kan. [ف جنها سس‎ sic R. G@. Pc. Cale. 
Schulteas., qui bunc vs. in notis ad Harir. conss. VI. p. 235. all eءgھخ باجفنها‎ 
B. Pabd. Vull. Par. — #ذiۍ‎ ] #Iذىًأ‎ @. R. Schalt 

۲s. 88. [العلاد س .€ منعتم [منعتم 1ا ان [أو‎ sie B. R. Cale. Ke. 


puncto rubro )‏ ( العلاء G. ita:‏ .العلا Pc. in textu, in E‏ الولاء Vull. Par.‏ ألعلاء 
آی اارتفاع من الغلو بالگجہةۃ او لا تغلوا فی دینڪکم (.169 .۷ .4 )Sur.‏ :.أع eum‏ 
وبالمهملة اشهم 

اڍام كسرى وضعف. أمره وغيرة العرب بعضهم على بعض :.€ ءاج ايام ل4 .34 .ء۲ 
او ایام غروة فیہرز للترک فاسروه فضعف مر العرب وڪانت ڊبڪر ڊن واثل تغير على 
ut Wila.‏ يتهپ abr‏ ٤ه‏ .€ ٥ھ‏ [ینتهب ‏ القباثل تمیم وغیرعم فتاسرھم 
آلغوار ڊڪسر الغين الجمة بمعى المغاور gl. G.:‏ غوارا ad “Antar. p. 224. — Ad‏ 
مصدر منصوب نعلة غاور يغاور وا يكو الغوار ا3 ہیں اتنیں فاڪثر ولو صدر من وأحى 
قيل غيارا ونظيره لوال وليان الارل للاجمع والغافی للمفرد وه مسلة (مسثلة .6 .1) مهمة 
هوير عليها ؛ فاڪهى - 

ضم معنی رکبنا کہا روی بحل :.€ .اع ہ1¡ .اله ركبنا [رفعنا .385 .:7 
:6 .اع لحساء ل4 — او ر و :€ .اع سعف A۵‏ 
للساء تلوومع الددى او تلاء لإارى او والبحر رالظافر ان لراك به هنا للوع العوف؛ 


ح 


mh 
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tiorem formam /#l,ë in textum recepisse vidimus. Zuzen. ( ءİjغh‎ Jae ألغرأة اسم‎ ( 
ilam inter nomina refert, idemque significare dicit ac “.أغراة‎ IS قبل‎ 1 


(0 
Par. Vull. nullam adnotans codicum Pariss. varietatem. la Jqã G (tum la est 
Aj, , atque hanc seripturam et sententia ipsa commendat, et commentarius quem 


ex Calc. recepi ). ظاڵما‎ Cale. — Ultimis huius versus verbis G. addit glossan : 
س عنى اللوك فلم بضرنا ذلك لکمال ممارسندا‎ 
۲5: 23. جدود [حصور‎ 6. R. Pc. Jon. Alii حظوزظ‎ uod rubro super- 


seriptum est in G. 

۲. 24. ,قل ألباء زاثدة وبروی أعین الناس :.6 1۰ع [ بڊعيور الناس‎ S4 ېسo-‎ 
modo scriptura lil gsi metro adaptetur non intelligo. — تعیظ | تعبط‎ Calc. 
Jon. Pc. in textu تغيظ‎ in margine bagî — 


الارعرن لجل :.8 :اچ ارعن ۸4 — all. ap. G. in marg.‏ ترشی [ ودی :25 Fs.‏ 
اا 2 کے RARER‏ خرجیت دو جج Se‏ 
ص والعاء اساب i‏ 

الشديد القوى رالدافية ولعلها المراد لوصفها بصاء :.€ ١اع‏ مويك A۸4‏ .26 .۲5 
على العنى 

4 27. et 28. G. R. Pc. et Jon. inverso ordine' infra ante ys. 48. ponunt. 
Ad ارشی‎ gl. G.: مر انجلاء :.€ .اع جات ۸۵4 تنا لاو مد۵ ٣لکن ق القزتان‎ 

G. (cum gl.:‏ اجن قاب [ اليل وتاج ل می المکاولۃ آای کاشفت › فاظن 
sic B. G. secundum‏ [اأجلاة — R: Pe. Jon.‏ ( لهات يقال جنی فن کان CS)‏ 
R. Vull,‏ الاجاكد E Calc. Jon: Kn.‏ جلاکء 4 glossam‏ 


3 05 


B. in % versu + et v8. 47. G. R. Jon. Pb. in textu‏ و کیل اشر 


٩‏ ومن دون [رين دون س واڪمل «٣8.‏ «ڏ ,واڪرم 
sic Calc.‏ [ دما — Vs. 29: Hic versus et sex .sequentes desunt apud Jon.‏ 
حکی فیک الغاڪھى Kn. G. cum ıglossa superscripta : qıھiJly et altera marginali:‏ 
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انبا رطب [والاہاء حط — R. P٥.‏ .0 ن ارا ا[من الحوادث .15 .ء۲ 
ل [ ډه — G. R. Pc. Jon.‏ 


ت ن utramque indicat G.:‏ فن Vull. Calc.; scriptura vulgaris‏ [آن .10 Vs.‏ 
سى ال أُی ياجاوزون اى as‏ أن يڪرن مر ألغلى غلت :.@ gl.‏ یغلون Ad‏ 
at rubro superscri-‏ .€ قولھمر [قیلھمر - القذر آی تغل صدورعم علبنا غيظا 
موم الأحفاء وعو الاستقصاء ونقص ألعهد ار الاحفاء :.€ .اع أحفاء 4d‏ س کيلهم صuام‏ 
القكليف احفيت الدابة كلفته ما ل تطيق أى يآجاوزون أ لحد علينا ف اقوالهم بانواع 
= المبالغةخ واألاستقصاء ¢ 

بكسر لاء الصدر والموضع الواسع اقنصر فيد :.اع سس .@ الحلاء [ الحلا .17 ٣١.‏ 
ق البيت على الكسر على أنه جمع لا غبر واجاز بعص فيد الفتے ؛ فاڪهى 

اخننلدوا & معJ Vs. 18. Hunc versum om. Pc. Ad eundem gl. marg. G.:‏ 
ونا البيت حل 2 وقال و العدى مات الخين e‏ عذا تم قیل الع 
De hoc proverbio vid. Arabb. provv.‏ .غ جوف ا وان كان المعروف فى جوف الفرا “ 
R.‏ واف [ واا ت .30 ed. Freyt. Il, p. 316. prov.‏ 

Vs. 19. بلیل [عشاء‎ G. R. Pc, Jon. G. in margine slLÃe rubro adscriptum 
| habet cum nota > — غوغاء [ ضوضاء‎ G. in marg. cum nota > — 

۲١١ 20. وجيب [رمن جیب‎ K«. وم حب‎ Pe. in texku, at İn marge 
تصهال س جیب‎ [ G. Calc. Kn. تصهال‎ Vull. De formis Jlaéš et Jl vid. 


Zuzen. ad h. l., schol. Harir. p. f (p. P1 ed. 2.); schol. codicis Delaportii 
e Vull. ad "Taraf. vs. 53. Pp. 64., quorum dicta in scholia nostra recepi. — 


Vull. Par.‏ رغاء G. articulo rubro adscripto.‏ ارقا Calc.‏ [الرغاء 


Vs. 21. المبلَْ [المرقش‎ Pb., quae scriptura procul dubio e versu simillimo 
47. huc irrepsit. 


۲s. 22. غراتك [غراتڭ‎ Kn. ¿رائ‎ B. Pad. Calc, et G. in litura, nunc ut 
nos; superscriptum est غرتك . أغراتك‎ Pc. Jon. ,, Vox ëÎرÈ‎ , quae etiam in Camuso 


deest, perrara esse videtur; quare codices de illa inter se dissentire et frequen- 
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Pabd. Yull.. Par. — Ad تلوی ای ٹرفع آلوی بيده وثوبة رفعھما :€ :اغ تلوى‎ 
م وقبل العلباء ونا اسم مورضحع‎ 
Js. 7. et 8. in codd. G R. Pc. et apud Jon. inverso ordine proferuntur. 
۲۹۰ 7. نورت‎ [ si نورت .1ھ‎ Vu. Par G. et R. sنەe‎ vocھلا. باخرازی‎ [ 
ڊڪزازری‎ codd. Parr. omnes, G. (cum gl. (ع أو جبل‎ et R. 'Tamen contra hanc 
codicum auctoritatem cum Vull. Calc. Par. Kn. recepi Jjj quum et in cod. 
Bodleiano (apud Kn.) exstet et in Kûmûs et in Sihûh (s. r. (خزز‎ 6 forma 


praeferatur. Maxime autem me movet quod hic idem locus videtur esse, qui memo- 
ratur in Amr ben Koltûm Mo‘all. vs. 68. 


۲:. 8. [فشخصن‎ sic codd: nostri et edd, omnes praeter Calc., quae habe jaك™كi,,‎ 
De qua scripturae diversitate glossa margin. G. haec memoratu digna affert: 


کذا روی بالفاء وروی ڊالوأو أيضا قال ااصمجي وعو الصواب در الغاء 3 تقع بعد بین 
Cf. de Sacy Anthol.‏ . وذاڊعوة وجاب ډما قیل ف قول آمری ألقيشض [.1 ء١۷]‏ حرمل 
gramm. p. 86. 135, Gramm. Arab; I. p. 554, not, I1. (ed. 2.).‏ 


Vs. 9, خھغىتن [خف‎ Pb. 1dem cod. in hems. priori omittit ké coutrda metrum: 


ت اخس ان طف :8 الست اق ٠ا‏ :ء۶ 


ڊالكسر مصدر اهبا اقار الراب وډالغتى جaع G. cum gl.‏ باه [ قباد .12 Vs.‏ 

س اء على بحت ذڪره الغاڪهى 
بالفاء والقا[ف] أى طراف النع[ال] :6 .اع .ءءء وطرافا .اله [ وطراقا .18 .۲ 
او الغبار وطار[ق] ( وطرای :5٠1٤م )1۳«۳١‏ مصدر طارق النعل [أی] أطبق أحدا9ا على 
Quae uncis inclusi, e coniectura adieci, quum desint in codicis‏ ,„ الاخر [ی “] 
لوی [ لوت س خبر :ساقطات 4ھ زميتى! G@.:‏ .اچ طرف margiae abscisso. — Ad‏ 
P۰ i her8‏ (افلکیت او اذوہت وفرقت وف نسخۂ نلوی بها الصكراء) .ع۲ةn‏ د¡ .6 .0ل 


کانء ں 


R. G. Pe. in textu.‏ أودت 


525 


7s. 14. اتلقا [اتلھى‎ Pe. in textu, sed in margine nostram scripturam habet. 


انغی [قم اى صاحڀ >كiخxx Cale. Jon. Kn. male; gl. G.:‏ اجن [ أبن ے 


الناقة هوت صاحبها فتشى غينها وتربط على قبرة الى أن 6.١‏ باع بلي ۸4 س .دمل 
نموت أو قعقر عند 


ار 


al 
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Kn. = Harethi Moallakah ed. Wyndham Knatchbull, Oxon. 1820. 4. — Vull. — Harethi Moallaa 
ed. Joann. Vullers. Bonn. 1827. 4. 


واحارة نشدي اللام القصبرة 1a٤:‏ ٤1ط‏ حار Gauh. s. r.‏ حلرة De nomine‏ 
ويقال البخيلة قال ابو عمرو ویقال رجل حار وامراة حلزة ومن احرث ہن حلرة الیشکری 


Vi اننا‎ 1 aliam scripturam انتا‎ indicat G. signis vocalium rubro appo-= 
sitis, — پیل [يملٌ‎ Par. — Alteri nekeéhio G. hanc addit glossam : آی وکن‎ 


!]u pluribus codd. (Pc. G. R.) hune versum‏ — لإ تمل متها تكن حبها ف القلب 
sequitur alius :‏ 

# آڏنتنا ببينها تمم ولت # لیت شعری می يكور اللفاء‎ * 
quem Vull. recte spurium censet eoque consilio insertum, ut primi versus cum 


secundo coniunetionem efficiat. G. addit glossan : سقط هنا ألبہت ف روأڍة‎ 
Vs. 2. لها ننا‎ Pc. G. Jon. Cale. 


3 40 


Vs. 3. فاعناًق فناف [فَاعتًا عنای فتاق‎ Cale. Alii وفاعل ذی فتاق‎ ut Pe. (in 

اسم جبل وأعناق شماریاکه رالطلّ من وہہوی :فنای 4ھ .6 .اع marg. E Sr‏ 
فاعلی ذی فغاق 

75. 4. اشرب‎ [ e €. R- Cale. الشريپ‎ Par. Vil. (cod: Par?! Kama: 


G-02» S 02 6G o2. Ga 1 


Par. Vull. Ad‏ فاایلاء [ فالابادد وریب وشربب وشربوب وشر ڊبضمجن مواضع 
consentiens cum ” Ab Abbi schol.:‏ اكکمتارى او أڪمۂ لها قرنارى :.6 .اع فالشعبتان 
شعبتارں أکمۃ لها قرنان نابتان (نانیان ٠‏ ناتان ( 
الدله قهاب العقل او الباطل أو G.:‏ دلا G. — Ad‏ يد [یجیر .5 Vs.‏ 
زی نے مدت می احباب ق عد الان قاتا ابکی مها انها زرلیه 
4 (برویة e۰‏ .) اقارعم وا کان البکاء 7 چجدی شیا 


Vs. 6. آصید‎ [ sic G. (cum gl. (عشیا‎ ۲۰. Cae. اصلیلا .«ەل‎ R.۰ آخبرا‎ B. 


۰ 
و ۰ ی e ۶ a‏ ت ظا 
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٠ه‏ * انى عدا أن زورك تاعلّمى * ماقد علمت وبعض مالم تعلمى * 

٭ خالت رما بی بغیص دونکم * رزوت جواف الحرب من لم يجرم * 

# ولقد کررت المهر يمى أكره # حتی اتقننی الیل یاابتی حذيمر‎ * e. 
Glossae adscriptae hae sunt: ad a: يريد احرب [ما قد علمت س صرفنی [علأن‎ 
ew تعلمی‎ [ in margine أعلم‎ rubr0. — ۸d bb: يعنی عبس وذبيان [ ڊنی بغیض‎ 
جرم س قبضت [ وزوت‎ [ پبفێÉب‎ — Ad c: ¡in fine hemistichii alterius : ای جعلوه‎ 


Vs. 73. ,„, Citat hunc versum Tebriz, in Prol. ad Zohair apud Reiskium ad 
Tar. p. XXVI sq. et ex eo Rosenm. ad Zohair. p. IX. (ed. 2.), uti et eum 


o 7: م0‎ 


ولم نقم [ ولم تکر adducit Jonesius in Comment, Poës. Asiat. p. 242.“ Willm.‏ 
حصن ومرة :8 .اع [ اڊ ضمضہ - .6 ولم تدر Ibn Nah. et T'ebr, in scholl.‏ 
کے من ذہیان من بای مرة؛ 

خر وعرضی ياکنتمل أن یکو منصوبا وا یکون: :.€ .اچ عرضىی ۸4 .74 .و۷ 
خغوضا اذا کار منضوجا کار حذف النون تخفيقا طول الاسم بڊالصلاۂ كما حخفت من 
القاثلين ٩.:‏ .اع والنانريرى 44 - الخي وأرى كار خغفوضا كار حذف النورى للاضافة 
1bn H. et Tebr. in scholl., N. R. in marg.‏ اذا لقتھھا [اذا لم الْقَهمًا لقتل 

Vs. 75. چىز لسباع [جزر السباع‎ Jon. in Comm. P. A. |. |. in edit. ut nos. 
Alterum hemistichium G&G, ita exhibet: جررا حامعة وسر قشعم‎ cum glossis: حامعة‎ [ 


مسن ۔[ قشعیر س جايو ا[فبر ) یب صبع 


Ordo versuum in cod. G@: I1.“ <”, 2. “. 3— 13. ". 14 90. ". 81 —- 8. ”. 
49— 52. 56. 63 55. 54 67 - 69: 11. 70. 72. °. °18. 14. 0 


Ordo versuum in cod. R.:  . 1. °. 2—32, 7. “. 83— 52. 55. 53. 54. 56 
— 64, 8 ج و‎ 65 — 69. 11. 70. 3 —- 10: 


7 * 
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G.- u)» 


s. 6l. yas] ges T. R. G. — المنعم [الينعم - .٣م 8 خبة [ ية‎ 
G. j H. و‎ ۳ 
a بالضَی‎ [ sic codd. nostri et edd. omnes; sola Cale. ج ی ألوغى‎ 
۲. 63. حورم الموت [ حومة الكرب‎ "١ N. G. Jones in Comm. P. A. p. 282. 
et Scheid. ad Vet. Test. Pp. 19. Th et Ibn - Nah. etiam loco حومة أرب‎ alios 
habere affirmant الوت‎ Byes“ Men. — بشتکی [ تشنکی‎ N. H. — [غیر‎ 3 Jon. 
Ys. 64. laudatur in scholl. Harir. p. ol (ed. 2. p. 1۳"). [یتقون ف‎ ۴ G.: 


۴٠‏ .€ ولوان [ولکنی س ارجع أواجبن ٩.:‏ .اع [اخم س جعلوننى بينها وبينهم 
Hunc versum in codd. Leidd., R. et Jon. excipiunt tres sequentes:‏ _— 
* لما سمعت ناء مر قد علا * وابنى ربيعة ف الغبار الاق * 


57 


* وحلم يسعون تحت لوايهم * ولوت تحت لواء ال محلم * 


ا = 
8 أيقنت أن سيكون عند لقايهم * ضرب يطبر عن الفراخ اجتم # 
T. eumque secutus Men.‏ الال لم [ ال لم 
N.‏ مدوم [ متمم .66 Vs.‏ 
R.‏ عن [ من — Jon.‏ وزور Leidd.,‏ وأزار [ذازور .68 Vs.‏ 


5 2 


Vs. 69. تكلم [مکلّمی‎ H. R. — Alterum hemistichium G. ita exhibet: ۾‎ 
Vs. 70. In edit. Men. est vs. 68, Legitur hic vs. in uno Leid. et in G. 
R. post vs. 7l. Apud Jon. ordo hic est: 7l, 70. 68. 69, — ودا‎ [ sic dedi 


cum Leidd. G. R. Men. Réisk. ad Tar. proll. p. XXII. Î B. Cale. Par, Jon. 


Reisk.‏ فاقدم G.‏ قدم [أقدم سے 


1% 71. واخر [ وجرد .8 ھی ہیں 6۰ ما بین [من بن‎ Men., quod Willm. 
praefert, 1 


۸ واخفر [راشفرة ‏ ۲ .× قلبی [لبی = .6 جمالی [رکابی .72 .:۶ 


T.R. — ا [بامر‎ G. Post hunc versum G. inserit tres sequentes: 


| 
n 1 
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vs. 55. et ad Amralk. vs. 20. ed. Lettii et Ibn-Nah. ib. Dicit tamen Tebr. ad 
nostrum locum, alios legere xڊlti‎ Jيوطلا و ڊالرمع‎ inter quos etiam Abmedem Ibn- 
Jahjae esse refert Jbn-Nah. “ Men 

Vs. 50. Laudat hunc versum Schulteng Il. supra Il. et Schroeder in Addit, 
ad Meid. Selulê. انشده الرضی . غادرته :.6 .اع ۸ذ .اله غادرئة [ ترك .310 .ص‎ 
جور السباع لخ وقال انها روأي وفيها شاعد على أن غادر ينصب مفعولين كنرك ولا يدع هنا‎ 
فی الخاف انه حال لكوت معرف واقره البغدادى ف شر الشواعد على ذلك وفيء للنظر‎ 
س جال فتامل‎ 

Vs. Öl. Laudant hunc vs. Schullens. ad Excerpt. ex Ispakh. p. |7 aq. et Lette. 

E 


ad Caab hen Zol. p. 162.— ومسل .اھ ومسل [ومشك‎ T. day R. Schulte. 
معلّم [معلّم س اام‎ 2. nota laa, paa all. ap. Willm. ad b. L. p. 207. gl. €: 
المعلم الذى اشهر نفس بعلامة يعرف بها لشجاعتن‎ 

Vs. 52. زب 1 ربک‎ Calc. زبف‎ H. et all. in Ibn Nak. schol. aإر‎ 8. N. الربى‎ 
TT. - بالقلاىم‎ [ giaajls H. Laudat hunc versum Reisk. ad ‘Tar. p. 98. 


Vs. 53. non legitur in cod. H., in N. autem postponitur sequenti. Poste- 


rius hemistichium laudat Schultens. Exc. Ham. p. 307. لغبر .@ قدت [ رلت‎ [ 
بغیر‎ N. Schult. 


Vs. 54. ,, Hic versus in nonnullis codd. [et in G.] ut et apud Jon. sequenti 


postponitur.“ Afen. م۵‎ [ „lbn - H. et Ibn- Nah. AZ licet posterior in schol. An 
praeferat, a quo differt Tebr., qui utrumque dici quidem affirmat, in schol, 
tamen A^ mavult.“ Men. A^ etiam G. cum gl. أرتغاع‎ R. A in textu, A 
superscriptum labet. 


Vs. 55. الحديد جم إحديد خم [ احديدة ذم‎ Calc. 


Wil.‏ .€ (يحذا 1ەv)‏ يكدّى نعل .081 .8 sie‏ [تحَدّى نعَالٌ .56 .ء۲ 
Par. Schullens. Thes. dissertt. p. 702. Reisk. addenda ad 'T'araf.‏ 


BS 4 o“ 


Vs. 58. ولبعت [ فبعئت‎ TT. — ننحسسی [ فتاجسسی‎ N. H.; Z. utrum- 
que addita nota lao, item G. cum gl. qic ابەڪثى‎ — 


Vs. 00. الغردن‎ [ „ylbn-H., et in schol., [et R.|} الربعى‎ Ibn - Nah. الغردن‎ 
quidem habet, sed praefert aqil.“ Ben. — ارتم [ ارم‎ T. Calc. 


ye" 
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Vs. 38. [ذات آسرة‎ gl. G.: طرايتف ق الخمر‎ ; refert hoc epitheton ad والمدامةة‎ 
uti etiam eİjis ad hoc vocabulum a nonnullis refertur, — جاصفر [ بازقر‎ Jon. 


Laudat hunc Ys. Gauh. 8. ٣۰ سر‎ — 
7s. 40. فما [ فل‎ @. Leidd. Jon. 


Vs. 41. تكو فرابص± [ یکو ریصن‎ B8. Men. Par. Gauhar, s. rr; حلل‎ et 


L<a nostram habet scripturam. 


ی 


Vs. 42. بمارن [بعاجل س .ي جہن [ سبقت‎ ٩. رم لين عند المهر .اع "سء‎ 
ضربة کر‎ [ sic R. Leidd. Ck Reisk. ad Taraf. p. 84. Hizb B. G. Men. Jon. Par. 


Zuzen. in scholl. 


هح هم 


Vs. 44. تعاوره [ تعاوره‎ Cale. Jon. ,„lbn - H. dubie utrum saڌdlgi‎ an ٿتعاقره‎ ““ Hen. 


53-2 


Vs. 45. ډعرص [ جرد‎ Gq, — تاوی [ اوی‎ R. — حصدی [ حصد‎ Men. 
Par. g1. G.: سے حبش کشبر القسی‎ ۳ 
الوقاثع | ألوقبعخ .46 .ء۲‎ Calc. — Post hunc وڪ‎ G. inserit alium: 


dt ت‎ 4 2 ua “5o. 2 ر‎ 
* ٭ فارا مانم لواشاء حودتها * فيصدف عنها اليا وتكرمى‎ 
7s. 48. ± یدای‎ [ sic Leidd. G. R. Jon. Schultens, (de defectibus Il. h 


p. 213 sq. Origg. p. 411.); ab xÛ B. Men. Par. Cale. — ,,Huice versui in 


cod. Tebr. [et G.] et apud Jon. subiicitur aliquis, quem nec Zouz neque Ibn-Nah. 
Ibn - H. aut Schult, habent, quique in Tebr, sic se habet: 


5 u7 Oo 


o o-0” ‫َ 4‏ 0 5 ت 
# برحببة الفرغبن بهدی جرسها * بالل معاتس الذداب الضرم 2 


الغرغ رج ألاء من الدلو :ع .€ [الفرغسين طعنة وأسعة :.6 .اع [ برحيبة 
ا کے ظززف :.6:آع متي ETE‏ [جرسھا س فاستعاره لاطعنه 
ا ا :. .اع [ الضرم س الطالب ليلا .اع سس .@" باع ئۇ الحڼاب 


۲١49. , ا .€ کمشت [فشککت‎ „uti Meid, Gi. [û r. 
Zouz. tam ad hunc locum quam ad Amralk. [vs, 19, ed. Hengstb. J. uk 
et Jon. legunt [adde B. Men. Calc. Par.]. Ibn-N. et Ibn-H. [ itemq 


ita et Schultens, [1. supra 1,]. Sypkens [ubi?], Schol, ad‏ , الطويل 
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e 


Vs. 30. Hic in variis codicibus vario ordine inseruntur unus vel duo ver- 
sus spurii, nempe: 
* بھی لها ظول السفار مركا * سنَدا ومثْل دحام المتخيم‎ * ۰ 
Varr. lect. ad a.: مغانیھا [مغابنها‎ R. — ad b., quem versum laudat Reisk. ad 
Taraf. p. 68.: الومان [ السغار‎ Jon. gl. G.: wll; Ibo Hei. in scholl.: ألسغار‎ 


جسما كاليناء المقرمد أى الاككم :.€ .اع مارکا 4۵ -— جوز أن ڍکون جمع سفر 


et in margine: İilg=ح‎ ةgwg المفرمى المبنى ڊالقرمد وفر الاجر وشبھھها بالدعاتم ف ضمرها‎ 
— Ordo horum versuum in variis codd. hic est: G. et T.: 30. b. 3l. 32.; R. et 
N.: 30. 3l. 32. a. b.; H.: 30. 32. a. b. 


Vs. 31. بر کت‎ prius | تکjî‎ R. male. — جنب‎ [ ale G. T. Jon. — اردع‎ [ 
اليرأع‎ all. ap. Ibn Nab.; vid. Willmet. ad h. . p. 172. G. الرداع‎ habet cum .اع‎ : 
ت الفصب أو وضع‎ 

Vs. 32. رجا‎ [ „, Tebr. et Ibn H. ریا‎ de quo Ibn H. in schol. ریا يعی الريش‎ “ 
Men. — الوقود [ الوقول‎ R. Jon. القيان‎ G. i. e. ,خش القيان‎ ita چىوانې غلا‎ n 
sit accusativus loci, sed obiecti. ۰ 

Vs. 33. حرق [ سرا‎ dQ. العتبف .۸ الفنف [ الفنیقف س کكريمة .اع ص‎ ۸۰ 
Jon. — المكذم‎ [ sic B. R. Zuz. Gauhar. s. r. زډغى‎ Men. nullam codd. Leidd. 
adnotans .varietatem , Par. المكرم‎ Calc. الذی ترك ركوب .اع صسے .6 المقرم‎ 

Vs. 34. دون [ دون‎ R, Gauh. s. r. ,غدف‎ sed sub r. قنع‎ habet دوف‎ > 


Vs. 35. Aw] »ylbn-Nah. et Ibn-H., etiam in schol. [item G. Par.], sed 
Tebr., librarius in margine cod. Ibn-Nah. et Jon. [itemque R. Zuzen. in scholl, 


Calc.] dant gw, id quod tamen Tebr. et Ibn - Nah. in scholiis suis reiiciunt, “ 
Men. — [شالقی‎ y„lbn- H. et Ibn-Nah., etiam in schol., ر ګحالغی‎ quod inter- 


pretantur jywlze; Jon. e script. Bold. Jill, uti et Tebr. [et R.] qui aeque 
atque Ibn-Nah. ex aliis profert Jbl, dicit tamen Ibnı-H. esse qui legant: 
خالفتى با اء المعجمة وأذا أحب بالحاء المهملة‎ » 8. — 
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verba in acholio attul. At idem s. r, „> vulgatam scripturam affert: الڪرة‎ 
الكويمةخ يقال ناقة حرة وسحابة حرة أى كثيرة المطر قال عنترة الببت‎ 
ع ر دک‎ : 

۰ ولیس بنازح [ وبس ډبارے .€ فتری الكبَاب [ وخلا الذباب .18 ٣4.‏ 
متنابع ألصوت .اع صuء GQ.‏ رجا [ عرد = یغتی وخله 

Vs. 19. ردا سن [قرجا يڪ‎ G. cum g|. ,مطربا يكك‎ Tebriz. in schol. 
et ad Taraf. vs. 29. (ed. Reisk. p. 76.) — ”iق] قعل‎ € 

قول لعنت كما يقال لعند الله ما أشعره ٤:‏ سېت :.@€ .اع لعتث 4۵ .22 .۲8 
وهو دعاء عليع على معنى التعاجب 

Vs. 23. موراة [ زياف‎ R. H. N. ,„, qui it in scholiis زډافة‎ praefert, pro quo 
Tebr. esse dicit, qui موارة‎ praeferant.“ Men. — تقص [ تطس‎ G. cum. gl. قکسر‎ 
FE بک کف [ بڌات خف‎ G. Zuzen., بوخد ا‎ B. all. in schol. Zuzen., Men. 


Par. Jon. 
Vs. 24. [أقض‎ sic G. R. 'T. N. (in cuius margine emend. wb ) H. Calc. تطس‎ 
B. Z. Men. Par. 


) DJڪ4‎ ‌ 7 
42 25. ياوی ال حرق [ تاری لے کلص‎ G. cum gl. تاری 5 حزن ;ای ظليم‎ 
R. H. N. ور‎ in scholio suo habet Ibn Nal. lectionem textus nostri.“ Men. Gauh. s. r. 


addita nota‏ قلص deletum- est e adscrip tum‏ حریى ٤ ie cod. Berl.‏ ,حر 
nota corruptae lectionis E‏ حرق Etiam İn codice minori Menilii vocabulo‏ 
scripta est.‏ 


Vs. 26. زوج [ حرج‎ G. cum gl. حدق .نمط‎ ۸ Calc, — تعش‎ [ e 
س عيدان الهود أر سردر ألْرن :.اع سس‎ 


Vs. 27. بيضة .8 جیضا [ بیضه‎ ٣. الغوق [الفرو‎ FR. — Verba in fe 
e وم عملة ابن رشبافا ۾‎ «5٩u الا بيضا 4ھ‎ sumpsi e glossa marginal 
codicis 


Vs. 29. ينای [ نای‎ B. G. Jon. ; referendum ad see مر فرج ر‎ 


glossam adscribens‏ ي ad‏ .€ بعد خیله رغم B8.‏ من الهري اذخ [آلعشی مو 
س وحش Landat: ane vs. Gauh: s. r.‏ 2 نشاط :ترفم 4ه ,اختبال 
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Vs. 2. تکلمی‎ [ ىنملک5î‎ N. — Post hunc versum cod. G., ante eum N 
H. et R. inserunt hunc: 


su 


* دارا لأس غصيص طنها * طوع العناق لَذْيذّة المتبسم * 


Pro طوع‎ N. habet طوح‎ . 


H. Jon. |‏ وافلها [ وأفلنا .4 .ء7 
بعلت بمرضع G. cum gl.‏ شطت مرار العاشقين [ حلت بارص الراتریرىم .6 .ء۲ 


Go 


حرم [ حزم = زار H. N. R. Zuzen. Gauh. s, r.‏ طآذبها [ طآدبك — زډاردهم 
Jon. Men. B. Par.‏ 


J sul. w~ 


Vs. 7. ورب البيت .د٥ل .٠ا« لعر أبيك [لعر بيك .8 .1 واقبل وانتل‎ ٩ 
Vs. 9. القرار [ المرار‎ G., in margine addit: وروی المرار‎ 


22 0 ڪا 323 


Vs. 10. رڪاييکم [ ر ڪابكم‎ B. Par. 
. 13. باصی ناعم [ بذی غر وب وأضع‎ G. cum E من‎ ٥۲ ثغر ا ی : باصلی‎ 
et super شدیی البیاضص : ناعم‎ . Aieiê ‘hemistichium alii sic exhibent: عدب‎ 


O”. بعد‎ 


و وى عذب ألذاقة بعد نذوم ألنوم .. وروأه :.€ "جءءهاع secundum‏ المىاڭs‏ نوم الغوم 
اجوعفری ف فاح [ غرب ۴۰ .5 ] اذ تستبيك بذی غروب OTE‏ المطعم ٍ 
انشدة شاهد! على الغروب وأنها حذة الاسنان وماوعا وراحدها غرب بالفتع وافل 


)- 


T. Gauhar. Berol. — Post‏ îeړšJ‏ [ مقبلح س اأجمنيد [ء1ء] على ذلك ف القاموس 


hunc versum inserit G. alium : 


Oo0s O oo” 


* وکانما نظرت بعینی رشا o2‏ الغرآاني ليس وام * 


a‏ للطبب 
sie €, Men. einaque‏ [بمعلَّم — .1 روضھا B BH.‏ ئپتها [بتها .16 .ء7 


codd. ut videntur omnes praeter H., qui ڊيعلم‎ exhibet, idemque praebent B. et 
Calc. ۰ 
Vs. 16. [علبها‎ sic G. Zuz. Calc. xqle B. R. Men. eiusque codd. Par, — 


مuنصء‏ ,قرر all. ap. Zuzen., Gauh s. r.‏ ,سڪاب غريرة .اچ G. cum‏ کین کر [ بكر حر 


VE. ‘Antara. 


T. = cod. Tebrizii, descriptus a Menil. 5 28. — N. = cod. Ibn Nahhasi, vid. ibid. p. 29. — 
Z. = cod. Zuzenii ibid. — H. = cod. Ibn Heisami ibid. p. 29. — Men. = 
Antarae poema arabicum oallakah edideruat V. E. Menil et J. Willmet. Lugd. Batav. 
1816. 4. 


Inscriptio carminis in cod. G. haec est, quam conferas cum iis, quae Menil. 
in prolegg. §. 1. et 2. affert: قال عغترة بن شداد بن معاوډة ڊرى خروم ن قراد ن‎ 
خزوم بن ربيعة بن ملك بن قطيعة بن عبس جن شداد رقو فارس جم وة رجہوة درس‎ 
وڪانت ا عنغرة حبشیة وڪان ع من ام أخوه ین وکان من اشد الناس جاسا راجود؟‎ 
ڊما يملك ڪقا غجلس ډوما ف مجلس ا ن قد ابی واعترف ہد ابوه وأعتقد فسابه‎ 

رجل من بنی عبس وذڪر و وا واخوته کسبه نتر وخر علیہ وقال فما قال ل اف 
لاخضر الباس وأوف الغنم راعش عند المستلة واجد با ملكت يدى رافصل احطة الصماء 
قال له الرجل انا أشعر مدك قال ستعلم ذلك فقال عنترة یکر قنل آبری نزال وه اول كلمة 
قال عننرة بر عمو بر معارية ٥٩:‏ .8 ا nseriptio‏ — قالها . فل غادر الخ 
س اہن شداد العبس ریکای ابا المعايش 
شىء يصاع B. H. Jon. Par.; G. utrumque cum glossa:‏ متردم دم [ منرم .1 Vs.‏ 


— Post hunc versum inseruntur in cod. G. duo alii, quos codd. N. et R. ei 
praemittunt : 


عاك سم الدار لم یتلم *٭ حتی تكلم کلاصم اچ *٭ 
* وقد حبست بها طويلد ناقتى * اشكوا ای سفع رواک جثم * 
codicis €.‏ اشکوا Pro‏ .إعیال Men. male legit‏ ( تعر علیېك .اع eum‏ .€) اعپاك P0‏ 
Men. e cod. N. dat fyêyš haec adnotans: ,„, Loco Îyêji in codice legi quoqne‏ 
.اg codicis €. (cum‏ روأكى potest İşyêji; prius tamen praetulerim,“ Idem pro‏ 
Recte Men.‏ .ألروا signifcans, at ipse praefert dS‏ اihiد‏ الدواکى ezhibet‏ ( توابت 
hos versus spurios censet, quod firmatur nota in cod. N. iis praemissa: J|5‏ 


OE EE EA E E‏ وزعم 
ن ابا العباس الخراساف انشده ایافن عن اهن قادم منهر بیت بعد قول فل غادر الخ 
ومنهری بيتان فى اول القصيدة وها .. أعياك الج 
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۷١. 98. الجاكمون [العاصمون‎ ٩. 8. - الغارمون [العازمون‎ K8. et 6, 
. qui tamen rubro correctum habet ت العازمو ن‎ 

7s. 100. ب [ جلع‎ al. ap. G. rubro adseript.; jîl G. in marg. Idem in 
اسم لابن جديلة بن ياد :دعميا 4ة ٤ء من وأئل :بى الطماح ۵4 اودهاع‎ - ٤ 


hunc versum B. et Par. inserunt alium versui 84. simillimum hunc: 


#* ليستلبن فوسانا وبيضا : واسری ف الحديد مقرنينا‎ * 
ٹ » و ت و‎ & ١ 
۷4. 101. يقر الحسف [ نقر الكسف‎ R. تعرز الكل‎ Calc. In G. versum 1O1. 
excipit hic: 1 1 
* سما ظالمين وما ظلمنا * راكنا سندحى ظالينا‎ * 
additis io margine verbis: İiqllb ۰وی بغاه قالمین وما ظلمنا “< ولاڪنا سنبقى‎ 
Eundem versum R. hic inserit: 
: 
* نسمى طالين وما ظلمنا * ولكنا سنبدا ظالبنا‎ * 
adiecto alio, quem G. post vs. 3l. affert, ubi vid. adnott. 
Vs. 102, وهر البكر‎ [ sic dedi cum G. et R. ووسظ البكر‎ all. ap. @. in 
marg. وماء الجر‎ B. Kos. Par. وڪن الباكر‎ Calc. — Post hunc versum CG. inserit 


alium: 
So. س‎ 
* لنا العر القديم كَل حى * لنا تيع ولسنا تابعينا‎ * 
in margine adscripta sunt haec: رڼlۈ¡ز سقط هذ البيت فلم يشرحوه ,و‎ 
Vs. 103. Omittit Culc., G. et R. post vs. 89. et ante 101. collocant. 


Ordo versuum in cod. G.: 1—G. (7. in marg.) 8—]I. (12. in marg.) 1¥3— 
10: 21. 22. 12 (in texin), 19. 20. 23—27. 29—31. ^”. 30—41. 84—-36. 88. 
37. 42—44. ”. 40— 51. 55. 54. 56—- 69. 98. 97. 70--79. 81. 84. (90. in marg.) 
95. 99. 100. 32. 33. 82. 87. 83. 84. 86. 88. ~. 89. 103. 101. ”. 104. 102. ~. 53, 
Oımissi sunt: vs. 17, 18. 28. 52. 80. 85. 91-—93. 96. 


Ordo versuum in cod. R.: 1. “".“. 7. 6. 2—5. 8. 9. 11. 10.13—16. 21. 22 

12. 19. 20. 23—27. 29-31. 89-41. 84-308. 88. 37. 42— 651. 5. 54. 

56_69. 98. 77. 70-76. 78. 79. 81. 99. 100. 82. 83, 82. 87. 8. 84. 86. 

^. 89. 103. 101. ”. “. 104 102. 53. Omissi sunt: vs. 17. 18. 28. 52. 80. 
5. 90 96. 


sS 
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ferreas. — اتيد‎ [ sic codd. nostri omnes et edd. praeter Calc., quae exhibet 
قر جعضهمے ال جبعض وبروی :.6 .اچ صںuلمسںعمء .ا1ھ مقنعينًا [ مقرنيتا س ابال‎ 


Ys. 85. Hunc versum omittunt G. et R.; certe hoc loco ad sententiarum nexum 
non accommodatus کرو‎ 


Vs. 86, ا [فخون‎ G. 


Vs. 87. In G. et R. hic versus post vs. 82. invenitur; in Par. et Kos. post 
sequentem ( vs. 88.) collocatus est. 


Vs. 88. يقدن [ قفر‎ R. et G., qui in margine nostram scripturam comme- 


morat itemque etiam 0 و فة‎ litteram #4 altero puucto nigro et altero rubro insigniens 
cum gا.: مرم القوت بالقاف وألفوت بالفاء‎ — Hune versum in G. et R. excipit 


alius, qui deest in editione Zuzeniana, hic: 


5 J U o 


* الا لم مهن فاد بقينا # لخبر ب بعدهن ولا حبینا‎ * 
Ys. 90. et 91. desunt in ed. Calc.; vs. 90—96, omittit R.; G. versun 90. 
in margine post versum 94. affert, addita gloss: .كنذا عند كشبر وسقط عند بڊبعض‎ 


Pro رانا‎ scribit بنا‎ . Tum in textu sequuntur - ss. 95. 99. 


Vs. 93. يذفدفون [ يدفدقن‎ Calc. addito scholio: lضbغê‎ وأqiأ جاسقاط‎ ¡. e. 
ita, ut metri causa pronuntiando commutetur in femin. .يدقن‎ At prima per- 
sona ي‎ de viris et antea et postea adbibita istuıd g@ APA; plane exclüdit. 


intransitivum sit; at in commentario‏ ید ودف Kos., quasi‏ ارون [ ادوس 
femiuinum perperam masculino ( aj=Aq ) redditum est. Nobis optimum visum‏ | 


est, verbo RAA subiectum السيوف المسللات‎ e versu proxime antecedenti 


tribuere. | 
۲. 94. غير خر [ ھن مع‎ all, ap. G. in marg. 7 
2 0~ | 
۲١. 95. أتينا [بثلينا = .8 المنعمون [المطعمون‎ ٩. قافا غار :ءام صد‎ 
| أو آڪيوه‎ * ١ 
: Vs. 96. Omittunt G. et R. Versus 97. et 98, iidem y5 ordine supra 


post versum 69, inserunt, ubi in utroque versu وٿا‎ seribunt ان‎ Par. کا‎ 
, dem hoc loco sed inverso ordine habet. 6 


V. °‘ Amr ben Kolttim. 41 


Vs. 10. الأيسرو ن بای [ الأيسرين بٽو‎ G. in textu, at superscripta est nostra 
lectio. 


R۰‏ مع السبايا [وبالسبايا .72 .ء۲ 
¥s. 73. Ig ] sic G. R. Cale. yalî B. Kos. Par.‏ 


Vs. 75. يقمن [ قەن‎ Kos. Par. d. يقن‎ Qauh. s. r. Jy. Hunc ver- 
sum laudat Ever. Scheidius in specim. TE ad quaedam VY. Ti. loca p. 32. 
هفلنt0 ينحنن أى ينشنين مر كثرة ألضراب :0نامطءء‎ 

جمع غضن بالغنم gl. G.:‏ ون 2 — GR‏ النجاد [ النطاق .76 Vs.‏ 
كفلس فصول الدروع ار النشنيج 

7s. 77. على [ عر‎ G@. R. 


ظ )1 


. 78, غضونهن متو‎ [ sic codd. nostri et edd. omnes, praeter Calc., quae 


ژ وس( 7 (we‏ 92 اں 3)6 ‌ 


2 يصفعغها [ تصفقها منونهم‎ B. Kos. (at in notis vult İqêdai) Par. — ) 
خرينا [ جرینا‎ Par. typothetae errore. 


۲s. 79. مسومة [ عرف لا‎ al. in 81. €. ) لا .وروی‎ G. male. 
Vs. 80. Omittunt G. et R. 


J, o0 ”4 


. رن [ ورتنافن‎ G. in margine cum nota j et g|0s8a: ڊمعنى‎ 


جاور رشداقی 

تنسی وروی :.اع صس»ء G.‏ ۰ قفارف [ لاقسم — RR.‏ .€ کرام [حسان .82 Vs.‏ 
یاف ر ان تسہے أو تھونا وکان اعل اجافلیة اذا حاربوا! اتبعرا جبوشهم نساءوم 
۽ س پننڪينهم 


7s. 88. بعوڵنهرى‎ [ €. rub superscriptum babet: فوارسهن‎ u addi e 
. glossa: ڊعولنهن 4 الازوا زواج‎ pertinens, — ندرا [ عهدا‎ all. ap. G. in marg. — 
معلَمینا [معلمیتا س .۸ .€ فوارس [کتاثب‎ K٠ ) 

Vs. 84. [ليستلبن‎ sic Q@. Par. (sine vocall.) لیستلبن‎ R. لېستلبن‎ B. لتسخلبن‎ 


Kos. لی يلب‎ ٥۵1٥۰ آَبدَاتًا [افراسا‎ R. G. cum gl. الدردع‎ — Ad وبیضا‎ gl. G. 
ط٥۰‎ ۸٥٤۵٤: بیضا ٤ا زجالكسر السبوف وجالفدى بیض احدیی‎ enses vel بیضا‎ g5 


6 
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Vs. 61. قور [ٍحصون‎ in G. rubro superscriptum. 


عو این ربیعة صاحب حرب واثل اربعین سنخ ببدم 6G.:‏ .اع مھلهاا 4d‏ .62 .و۲ 


زعبرا Ad‏ — ای ڊعیء ssaهاg G. rubro superscr., addita‏ [من× س اخیی کلب 


س بدل می ایر کذا قیل والظاعر اند بدل من مهلهاا ؛فاکهی وفیه نظر غير خاف :.@ .اع 
قو البرة رجل من تغلب يسمى برة القنفد كا على :.6 .اع وذا ألبرة 4۵ .64 .۲ 

أذن× شعر مسندلير لقب بد وألبرة إكلفة أو ۶و رجتل قنل أخوه أخرم أنفد باكلقة حديد 
س وال أرى لا ينرعها حتى يقنتل قاتل أخيء وسبعة م أبناء ابي فوق بذلك فسمى فا البرة 
B. Kos. Par.‏ الم كينا G. R.‏ الملاجثينا [ الملنجينا 


r O ST E N-D 


۲١. 66. تجد [ جد - .6 تعفد قرینتنا [نعقد قرینتنا‎ K٥. تک‎ Ca. 
نکد‎ G., at rubro superscriptum ;جد‎ e تفن [ تقص‎ Kos, تقص‎ 
G,. (rubro adscr. نقص‎ ) R. 


1 :8 .ا ( تجذذنا ايها الخاطب أمنعهم ) 212٥١.‏ وتوجد [ ونوجَد .67 ۲١.‏ 
ڊاجرم es¡ۈفJ terae J signa Damma, Gèzma et Fata apponit et in glossa notat:‏ 
ك عل جوب الوط زالتحذب على :ما لجكره 'التبربراى والراخ جردت 

ء« S‏ ت م 

وخراز جيل کانت :خرز Calc. Jj> R. Gauh. s. r.‏ خرازر [ خرازی .68 Vs.‏ 
العرب وقد علب غداة الغارة ویقال ایضا خرازی قال عمہو بن کلثوم البیت وروی خزاز 
جیل اوقد فی او مکار : خزازی 4ه ا٠‏ نار احرب أو نار الاضياف :اوقد 4ه .6 .اع 
cf. Hûrif vs. 7.‏ صوص 

ا غو 

۷s. 69. اراطی [اراط‎ 8B. €. )cum (موضع حبسو فی ابلھم .اع‎ K0. Pr. 
Seripturam Calc. contra hos auctores servayi secutus Kûmûsum: ورای بالضم ن‎ 
ار راط کغراب موضعان‎ Jûkûti Muštarik (ed. Wiistenfeld p. f.) item nonnisi 
ذو راط‎ eommemorat. — Que de ر‎ yZÃf afferuntur in scholio, petita sunt e 
Kûmûso. Aliter Zuze.: ءİaخ 1م العراز ١٣م 1طس ,احور العراز من الال ولنقخ‎ 
dubio scribendum jiji, quod item tuetur gl. G.: الغزار اللبن‎ . Gauhar: il, 


ډییس ما جف ثم نبت وبعضهم :.6 .اع الدرين ۸۵ - خورة أى غربرة واجمع خور 
Post hune versum inserit G, versus 98. et 97.‏ .قال ھور اخشبش الابس 
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Vs. 54. ,„„ln cod. goth. hemistichium secundum sonat: liqطؤطق‎ lq يکرن حلفکم‎ 


i. e. fiet posteritatis vestrae in illis servus, “ Vocem dl in margine illustrat 
scholiastes verbis Jui) الف بالفتى‎ i. خلف .ه‎ cum Fatha signif cat progeniem. 
Dein addit, in aliis codicibus scriptum esse 4j“ Koseg. En integrum scho- 
الف بالفتى النسل الردى والحادم والاتباع ويوى لقيلكم بالفتع أى ملككم أر :.€ ها‎ 
.وزير» أو ملك اليم أو ملك لیس باعظم‎ Seripturam codicis G. exhibet etiam R. 

-pاء‏ نردرینا ٤‏ طبع Vs. 55. Duobus punctis rubris primae litterae verborum‏ 
positis G. notat scripturam gb et liıyÈjı, Huic voci addit glossam hanc: Jl‏ 
ابن النحاس ف تزدرينا ضرورة قبياكة لان يقال زريت على الرجل عبت علب فعله وازریت 
[ با س به قصرت به ؛ ونقله الفاكهى وسلمه رفي نظر ارضحته فى شرع نظم الفصيع 
sic G. R. Cale. Zuz. lij B. Kos. Par,‏ 


)  ( بت‎ 


Vs. 56. تهد3نا و وأوعَذَنًا [تهددنا وتوعدنا‎ G., superscripta tamen nostra lectione. 
R. ut nos, superscripto Uday, 'addita nota مشنتوينا [ مالتّوينا .ص‎ G. cum 
glossa in superiori margin: المقنوى بضم اليم نسبنة ألى مى ورجل مانو صاحب‎ 
خحمة فالقتوون ف البيت معناء خدام أو الذين يلون بقرتهم وملء بطونهم وقيل اليم‎ 
ق متو مغنوحة ومعناه الهوء والتهكم بقرينة متى لن وب علم أن اوعد فى البيت ماضيا‎ 
فيكون ما قبله كذلك وعو الموجود ف أكثر النسع الى وقفت عليها وف بعضها مضارعان‎ 
ويويده القول بان عمرو منادی ؛ فاڪهى نامل‎ 

4 - (ای ولت المثقفین من ااعداء :.اع سسء) .€ .8 وولتهم [ ورلن .58 ۲١‏ 
عشوزنة] الناقة السيية الحلف أو الشديىة :ط1۸ G. 12e‏ .اع زبورى ٤‏ عشوزذة 7068 
الصلية والرين الضرب ڊالغضب والدفع ہالررجل ومند ناقۃ زہبوں أذا ضربت بازفنات 
(بثفنات ١٠٣م‏ ٥اه‏ ) رجلها عند الحلب والربانية الاأشداء 

قبل انها هنا عبارة عن القناف وعی مر :.€ .اع 1٥۰١‏ ٤0ط‏ عشوزنة ل4 .59 .ي۲ 
[ اقبت سس 2 الابل على الخمثيل و ألغقاف وارنت صرتت والثقف المقوم 
R. G@.‏ تدی [ تشم تش .€ انفقفت Calc.,‏ جمزت sic dedi cum B. R. Kos. Par.‏ 
Sub ۰‏ .تشي فی روایة اجووری وجعله جر أذا ا وأسقط صدره ور الأخر :.اع صسء 


Gauh. totum versum affert nostram scripturam secutus.‏ زن 


60. [فى‎ ga G. rubro superscriptum habet addita nota ڊنقص [بنقصس  .ص‎ 
R. e 
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putamus; metrum hemistichii secundi non sanum est.“ Kos. Metrum facillime 


sanatur, ita ut litera u in fine verborum kekî et ,و تنهدا‎ spiritu leni duplicis gf 
eliso, in eius locum substituatur, id quod poetis licere constat. 


8R. — €. huic voci hanc addit glossam :‏ بالاسياف [ بالاسنافى .45 7s.‏ 
الأسناف حى أو الخقدم قولان وعلى الثافى اسنف راجل أى تقدم وأاسرع أو تاقدم الحرب 
وأسنف e‏ بالسناف حبل يشى علبه البطار. ن ؛ ناڪهی ولم یکشف لد عر معنی 
Calc. G@.‏ ق [ خی وعو مر أمثال ايداف وقد بسطنه فی شم القاموس وغبره 
المشتبه ألذى لا يهندى لحذعع :atاهد‏ هه G.‏ المشي in marg. cum nota >, — Ad‏ 
rubro superscriptum‏ .€ اللقاء ] اروب — GR.‏ بفتیان [ بشیان .47 Vs.‏ 


habet cum nota خ‎ 


ص ن 


قل کا :ههاچ ۾ ص ٤‏ خ¿ GQ. in margine additis notis‏ ا [عرء .48 ۷s.‏ 
الرواياة أى نافتل بنيهم ويقتلون بنين [ بنينا ١٣م ]1٠‏ على وجه المقارعة أى المناوبة 

Fs. 49. 50. Aliam horum versuum scripturam affert G. in margine hanc, ut 
alterum hemistichium versus 49 s01e: liali فنصپے غارة‎ ء٤‎ eu 0: 
'جالسنا ثبینا‎ Ê. Halucinatus est Kos, ad vs. 49. notans: ,, Hemistichium secun- 
dum in codice scriptum est İta: iq فنصبېم فى السا‎ ¡. e. fimus in consessibus 
nostris agmiua. “ 

Vs. 50. یڭشی [ نشی‎ G. 

ای حی عظیم e‏ ارديس والحافظ g1. G. haec afer:‏ برس 7s. 51. Ad‏ 
G. et sic etiam‏ جشمر [جشمر القايم بالامر وانجیش تبل وعو الراد ف البيت 
va. 60. et 88.‏ 

Vs. 52. Omittunt hunc versum CG. et R, — ثا‎ [ sic Calc. et Zuzen. ut 


>U a ©0 © 7 ني‎ 


videtur ; متا‎ B. Kos. Par. — تضعضعتا [ تضعضعنا‎ Kos. Par. — ونیتا‎ sic Calc. 
rectius eu lexx.; ونينا‎ Kos. 0 Par. 
Vs. 53. Hoc versu in codd. G@. et R. ‘carmen finitur. 


Vs. 54. 55. R. inverso ordine exhibet, itemque G., sed addita trausposi- 
tionis nota. Versum 54, omitti a quibusdam monet gl. @.: قفا البیت ساتط ف‎ 


in cod. R. hosce versus sequitur hic:‏ ,بعض الموایات کہا نبھوا علید 
* بای مشیة عمړو بن عند * تری انا نکون الارذلينا * 
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sO © 


Vs. 38. رتختلب اقاب [ونَكَنلب الرقاب‎ Kos., sed in emendandis vult و الرقاب‎ 
quod non convenit cum لliځۈî‎ sed cum لiخن,‎ quam scripturam vult Zuzen. 


oU D704 
© 


et quam Kos. ipse in versione (,, fndimus illis capita“) secutus est, ونڪليها‎ ۴ 


6. أى ناجعل الرقاب للسيوف کالخلا ای الحشيش ای نقطعها فتنقطع :.اع صسء)‎ ( 
Schultens. ad Hamas. p. 353. Reisk. ad Taraf. p. 123. — löjll G. in margine 
cum nota >, in textu babet Jij — liai†qف‎ ] lıqi7iê R. Schult. Reisk. 


Vs. 39. يفشو‎ [ sic 8 GQ. in textu, Calc. دو‎ B. GQ. in marg. Kos. Par. 
Vs. 40. دبیتا [ يبنا‎ G. et R. cum nota lae, lial all. ap. G. in glossa: 
بظهر فینا ریرږی یلینا من اللین.‎ 

والكفض :حغفضص all. eja vid. scholia et quae habet Ğauh. s. r.‏ [ على .41 Vs.‏ 
ايضا مغاع ألبيت أذا فيى لياعمل قال عمو بن کلثوم البیت أی خرت على e‏ وروی 
Le G. rubro‏ [من. عر الاحفاص أى خرت عن الابل الى تحمل خرثی البیت 


superscriptum habet cum nota >, 
0 


Vs. 42. جد‎ [ E Kos. Par. کک‎ Q. in textu habet تجد‎ sed puncto 
rubro supra Dal addito. In margine affert کڪ‎ cum nota >. — + [ all. ډِ‎ vel 
ای فی بعر :.€ .اچ ما یہ اه سك‎ E Si بالکسر ای بور منا ڊهم‎ 

مر الدماء لا فى راء يابسة وف روایا بغبر نسك أُی لا تنقرب بھا الى الله كما يقرب 
بالنسك وروی وعو الاشھر فی غیر شیء 

Vs. 43. ینا وفبهم [منا ومنهم‎ G. R. — De خاریشف‎ ex licentia poetica pro 
خارف‎ posito vid. Kos. ad h. |. — [3عبينا‎ اتqپعاللا‎ correctum in G. — Ad 


تیل وصف سیونه وسیوف اعدائه ولھذأ تسمی وڼ hunc versun G. haec ann0(at:‏ 
ت E. 00 Pt.‏ 


oO0230 © 


Vs. 44. [منا ومنهم‎ alius cod. Paris, habet aqqأ,‎ İi, 
codice goth. hunc versum excipit alius , qui neque in codice nostro neque in ver- 


sione germanica extat; est hic: lui تسمع لوقع السيف الا * تغمغما أو تنھىا أو‎ 
i. e. Neque audires ex ictu gladii (ortum ) nisi 
Clamorem aut suspiria aut gemitum. 


In margine adscriptum est: si ,و الپیت لم پشرحروه ولم‎ Versum spurium 


vid. ad vs. 43. ,„, In 
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Vs. 26. نوجو‎ [ sic G. in textu; in margine aliam memorat scripturam 
س ڪصجون‎ 

7s. 27. [غاكغة‎ ةفطاé‎ G. in margine cum nota >. 

Vs. 28. Gitiuk G. 8 R. 

Vs. 29. اجن [ اجى‎ G. in margine addita nota > et gloss: ای جرم ألانس‎ 
,وم أرباب الشر والمكيدة‎ u in scholio recepi. 

Vs. 80. Jii] sic G. R. Parisinus quidam, schol. Harir, p. F." (sed in 
ed. 2. تقر ;(فنقل “| .ص‎ Calc. نق‎ B., Kos. eiusque codd., Par. 

Vs. 81. د¡ .@ سلمى [نجد‎ margine addita nota >, Post bunc versum G. 
inserit alium hê 

* شربتامن دما بای تمیم * بأظراف القنا حتی روینا * 

من البيت لم يثبت فنا فی الشروح وأغفله الغاكهى تبعا لهم وسمعتد :6١10ع‏ االله 
R. eundem versum una cum allio in fine carminis post vs. 101.‏ .€0 .مرم کثیریع 
inserit,.‏ 

۶. 82. فالتا [قَعَجلنا‎ a6. 

Vs. 84. Prius hemistichium huius versus G. (cum nota (صع‎ et R. ita ex- 
hibent: ونذافع ڪنهم الأغداء قلما‎ G. tamen nostram scripturam atramento rubro 
in margine additam babet. 

Vs. 35. الضف [ الناس‎ R. G. (in textu, in marg. wlill cum nok) ±>) 
Schultens. ad Hamas. p. 853. — غشینا [ غشینا‎ ۰ 


Vs. 36. يعتليتا‎ [ sic codd. nostri et editiones omnes, praeter Calc., quae 


habet. Haec scriptura inde profecta videtur, quod verbo Jie in lexicis‏ يختلينا 
ڊسيوف يض ڊblêۆعر non tribuitur significatio huic loco apta. Zuzen. interpretatur:‏ 


e. esses qui alte eminent aut‏ .¡ ډرڭعر) le, Equidem interpretatus sum‏ ضرب بها 
emicant.‏ 

»)3»> 0 ع 8S E5-‏ 
[ وسوق - أى تظرم والراد به هنا اليقين :.أع R. G. cum‏ اڵ [ کان .87 4 ٍ 
dG. R.‏ وسوقا 
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Vs. 14. Alterius hemistichii scripturam in scholiis laudatam : تربعت لجار ع‎ 
والمتوتًا‎ habent R. et G. in textu, in margine hic nostram affert scripturam addita 
not .ص‎ — Hunc versum in cod. B., apographo Sabbaghiano et edit, Par. 
excipit hic: 

* ای لیلی یغاتبتی ابوعا * :راخوتها وڪانوا ظالينا‎ * 
„ Quae, {uum a Susenio ne ullo quidem verba ilustralta, «a conlezlu versuum vero 
prorsus aliena sint, neque in codice G. extent, neque in versione germanica Hartmann; 
[neque in cod. R. neque in ed. Calc.], spuria esse censemus et a Sabbaghio vel alio 
kirario in errorem raplo carmini inserta.“ Kos. At videtur hic versus in codice 


quodam Parisino ( Pa?) exstare, quum apographum Sabbaghianum aeque ac Bero- 
linense et edit. Paris. eum exhibeant. 


۷s. 15. عن [ مرم‎ B. Kos. Par. 

Vs. 16. ومثای [ومتنی‎ R. Calc. cum scholio: سمت وظالثت الى األعطف‎ [ 
ظالہت لانت‎ R. €. ( Kos. p. 56. scribendi errore affert پلینا [ولينا (اظلت‎ 
R. G. Zuzen. (lia ما يقرپ‎ 2^). Verbis ولینا‎ lg Kos. significari censet aut vul- 


tum aut pectus aut aliam corporis parte” quam auctor quum amplecteretur amicam 
tetigerit. Equidem euphemismum inesse suspicor eoque significari cunnum. 


Vs. 17. Omittunt hunc versum et sequentem R. et G. — الجنونا [ جنوتا‎ 
Calc. azn 


Vs. 21. ر [ تذڪرت‎ >Îyg R.; G. in text, at in margine ږَك>ii‎ 
cum nota >, 


Vs. 22. Plane aliam ac a Zuzenio propositam explicationem huius versus 
profert glossator codicis G@., qui Xaldî vult esse nomen amatae ( Kx اسم‎ ( 
et in superiori margine hanc addit gl‌ossam: xqlع أعرضت اأبدت عرضها أی أقبلت‎ 
جهاتها من عرضها وع تبتسم فنظر الى انيابها وفى العوارص أو اعرضت ظهرت ربدت‎ 
ومکنت من نغسها أو أعرضك ألظى أمكنك من نفس ذاحينه وڍقال عرض بغير الف ولیس‎ 
الراد فنا اعرص ص کما تو9 بعض أذ لآ معنى لح‎ 

Vs. 23. ,, Pro أنظرذا‎ İn alio codice Parisiensi exstat Ulgal , quod idem signi- 
fcat.“‘“ Kos. 

س باجر عطف على جانا أو وأو رب وعو الاظھر Vs. 25. Ad pli G. haec ad nota:‏ 
لهم أى نطيعهم والملك بالفتى لغة ف اللك :اله .6 ندينا 44 س .۸ .€ ولهم [غر 


5 * 


34 V. ‘Amr ben Koltiûm. 


Vs. l, Post bhunc, versum R. duos sequentes inserit : 


* وغادین بها ان المنايا * لعمرك مى وراء المشغالين * 
# وعد لنا جَمیله أن شربنا * وقبلك ما غصينا العاذلين * 
احص يهملتين أو معجمة فمهملة الورس :. .اع ما .اله احص [الحص .2 .۶ 
شحينا [سخينا ‏ أو الرعغران أو کنى بد عن صغرتها أو نبت له ذور !جر يشب الزعفران 
all. ap. Zuzen. vid, scholl.‏ 


ائاقغدالاوالذی معتہ م الاشیا :.6 .اع ہا ال۵ 8 تحور [تجور :8 ۲١١‏ 
جور باتجيم وضبطها القاكهى تبعا لاقوام بانحاء المهملة قال وحور الرجوع وف الحديت 
.ا تليتا [يلينا — أعوذ بك من الحور بعد الكور 

۲. 4 الشجيم [الشكحي‎ R٠ 

Vs. 5. بہت‎ [ au R. G. in textu; in "۵۲8۰ ی صرضت :.اع ۱۳› صبنت‎ 
اقا براقا س والص ألصرف‎ G. يها‎ Cale. De hisce formis vid Freylag. 
Lex. s. v. ی‎ — Huic versui G. addit glossam marginalem: saعgڊ‎ yذلأو عر‎ 


قال التبريرى أنهما لعرو بن أخت جخهة الابرش لما وجده مالك وعقيل ف البريخ يشربان 
س عند أم عمو الذكڪورة فصدت الكاس عند فلما قال سقیاه وڃاه لى جذ 


Ys. 6, Male Kos. notat: ,„, Lectio [codicis G.] Iiqكصai‎ ضصro انه كينا‎ 


wisi mendum librarii , nam G. reve abet liq — 

Fo 3 بکاس [ وڪس‎ R. — دمشق قاصرینا [ دمشف ف وقاصرینا‎ B. Kos. Par. 
Hoc hemistichium R. ita exhibet: liqصlã,‎ [1 ھ واخرق بلاس‎ 

نت 3 Cale:‏ او n‏ بوشل [لوشك ‏ .۸ يسالك [نسالك .10 ۲١.‏ 


اس 87 Par., ut videtur typothetae errore,.,.‏ خبت 
a‏ ْ %5 | 8 فة 2ة 
Ak‏ 3 وضرپا R, inverso ordine‏ [ ضربا وطعنا .11 7s.‏ 


Vs. 12, Hunc versum G. hoc loco iu margine tantum exhibet addita nota J 


at deinde post vs. 22. in textu‏ واسقطة کنو مر الشراح وأثین× بعض :554٥اج‏ اه 
habet (itemqûe Hartmann Jonesium secutus ), ubi atramento rubro addita sunt haee;:‏ 


= ویجد_ مدا البیت عنا ل نیع ومر علید جمع 


IV. Lebid. V. ° Amr ben Koltim. 33 


<5 
Vs. 85. پافضل [ ڊاونر‎ R., G. in textuı addita nota زصس‎ in margine alias 
affert scripturas رذgi‎ et أعظم‎ 


Fs. 86. G. hunc versum ante vs. 84. collocat et legit: يتوا‎ . Eandem col- 
locationem indicat Zuzen., sed legit: Ji — De Sacy versioni hanc addit notam: 
yı On apprend par le commentaire de Zouzéni, que quelques personnes placent ce 
vers, êl a consiruit pour nous etc. immédiatement après ces mots: parce qu ils ne 
savent pas ce que Cest de laisser leur raison céder dQ la séducltion de leurs passions. 
C’est ainsi qu’ on lit dans Pédition de W. Jones, et-je préférerais volontiers cette 
disposition. Sans cela, on ne sait trop a quoi rapporter les affixes de .كهلها وغلامها‎ 
Mais aussi alors il faut sousentendre sll Dieu, pour sujet du verbe Liq “. Quae 
difficultas tollitur seripturd codicis G. Îgişê — R. plane omittit hunc versum. 


Vs. 87. أفْظعَت [ أفطعث‎ B. Gauh. s.r. زفظع‎ Par. Sa. أقطعت‎ G. cum glossa: 
کذ! رواه قوم وروا ا أفظعت بالغاء ال#جمة ای جاءت بامر فظيع شنيع قالوا‎ 
اوالارى مثلها وكانه من قطع الرحم وأو‎ ) 

۲6. 89. يلوم [ یل‎ G. R. العدى [الغجو‎ G., at in margine وذعلî مع‎ 
addita nota >. Ag R. — لامها لامها‎ @G. R. 


Ordo versuum codicis G.: 1]—59. 61. 60. (vid. annott.) 62—82. 86. 84, 
85. 87-89. ; ene: 1—28. 52— 68. 10-80. 24-51. 81-85. 8789. 


N . 


We ar ben molfûm. 


Ros. = Amroi ben keti 1 e 


.عمو ہن کلشوم اہر مالك ہی أعتاب التغلى Nomen poetae in ! odd Bı: E e‏ 

SEGÎ (at, vid vs. 63.);pro lili ed. Par. habet 

بفتع الفوقيةة وسكون الكجمة وفتى اللام يع 
ست i SR E‏ بعلب ت 


I O OT E OT TT a hoa a ف و ففف‎ 
ا‎ 
8 ۰ 


32 IV. Lebid. 
75.78. ا الى [لكتفهھا‎ 'R. G. in text, at in margine Î addi te 


nota صد‎ 


Vs. 74. اجميع‎ [ G. in margine notat alias scripturas liil et ,العشاء‎ quae 
bonam praebent sententiam, nam indicatur iis, vicinos hieme vel vespertino tempore 
convenire solere ad talem ludum instituendum. 


اهيبي [اجتيي :۶:758 
الغاقة الهرولة التى تردى ف السفر وكنى بها :.اع صسه .6 ردي [رذية .76 .وت 
البلية ق الاصل الناقة موت 6G.:‏ .اع البلية 44 س .8 دريد وعن الارامل واليتامى 
صاجبھا فیشد وجھها بصاء وتربط عند قبره فلا تطعم ولا تسقى حنى تموت والقالص 
الأرتغح والافدام الاخلاق مر التباب والعنى باوی ال أطناب بيتى كل مسكينة ضعيغة 
قصيرة الشياب اللقة شبيهة بالناقة البلياة رف جرها وقصر تصرفها عر الكسب ؛ فاكهى 
أی قابل خو et gl:‏ خ in marg. addita nota‏ .@ تغاوحت [ تناوحت .77 .۲5 
خلے < اة طس6 رايتهامها [ايتامها س احدها الاخر 

7s. 78. .ا الإجافل [الاجامع‎ ap. @. in marg. 

Vs. 79. ومعم [ وة م‎ G. in textu, ومغدم‎ cum riota صسع‎ in marg.; utrim- 
que seribendi errore ortum. Laüudat hunc vs, Gauh. s, r. چ غذمر‎ 

Vs. 80. ألغقى [الندی‎ R, G. in textu, in marg, العلا ٤ء الندى‎ superscripta 

nota >. : 
Vs. 82. Hunc versum, quem exhibent G. R, Calc omittunt B. Zuzen. Par. 

Sa. G. in margine hanc addit notam: يوج ف نس من أإعاقات دون تسخ‎ 


.6 تلقی .۸ تلقا [ثلقف 


بل Cale. G. in marg.‏ بل اذ = € جور B. R. Par.‏ ير [تبور .83 Vs.‏ 
BB Pr‏ ميل [ کەیال س ران:+» / 
[ اخادئق ‏ ك ه8 :8 اند اإفانْنًا :وهه ق¡ .€ .مه .اله قدر [قسم 84 ::۶ 


کار باع 3 زذا ومعی all. ap. G. in glossa marginal ad voce î ÈÎ:‏ العايش 
والمغرد كايغرد أو اراد كما قيل الاخلاف الحسنة وروی قسم. المعايش 


IV. Lebid. 31‏ 
تصلكه ار تعاجه فتحصل' فيه ضبطان أو ثلاثة ناناله بالنون مر التاق وتاتاله بالغوقية 
بدل النون وفیۂ قولاں یعرف [ء1ہ] مما قدمتہ نے فاڪهی ‏ 

7:. 61. [پاكرت‎ ھie‎ 8. R. @. Par. $a. عل [ لعل س .لھ بادرث‎ € 
لاع‎ Calc. Utrumque ferri potest, quum عل‎ etiam intransitive usurpetur. — 


addita nota >.‏ ا يب sic in textu G., at superscriptum‏ [ حین قب 
8 
RB‏ أذ [قَل ‏ .€ وقرة [وقرة .62 .78 


Vs. 63. آليرٌ [العى‎ all. ap. G. in marg. — حمل [ اڪيل‎ Gauh. s. r. 
بیت - فرط‎ et دوت‎ B. habet حيبت‎ et سس غدوت‎ 

بفتی القاف مورضعا :.اع G. cum‏ رتبا B.‏ مرتعبًا R‏ مرتقیا [ مرتقبًا .64 Vs.‏ 
على مرعوبة [على ذى مَبرة س عاليا مفعول وبالكسر حال كما اجاز؟ا التبريرى 
R۰ ٤‏ ال مرعوبة ;خوفة .اع ص .@ 

ناه اه [يكصر س صفة فرسد أو النخلة .اع ص € جردا [جرذاء .66 .ء۲ 
G. cum‏ يڪصر .ءءء حصر auctoritatem codicis B., edit. Calc. et Zamaché. s. r.‏ 
quod nunc praeferendum censeo.‏ ,حخصر Sa., Gauh. s.‏ يڪصر زيمنع ويکل ويضاجر .اع 


س 7م ن 
۰ 


جضم اة وفتڪها .اع سس .@ ت R. male.‏ كنت [ سخخضت .67 Vs.‏ 
R. quam scripturam‏ رجف [ وف — ¶uam in schol. recep,‏ ,چت من العرق 
وخف بااء ال)جمة اسع وڊاجيم ای یبس عرقها › فاکهى :.€ ‰88هآع هزم 

Vs. 69. Hunc versum omittit R, — جد‎ [ G. punctum litterae Gîm atra- 
mento rubro subscriptum lhabet addita glossa: ع‎ pl أحد الحمام ڊالمهملة وباجیم‎ 


الطيران 

۲. 71. علب [غْلْب‎ 8. Pa. 8. تشر‎ [ dedi eum Par. Se. et @., qi 
hanc addit glossam: حرف أحد من الناءيرى وبا اجنين ای تهند وتوعد آی ترفع اليد‎ 
وتنضعها كما تفعل العرب أذا تغفاخرت وتشذرت ألناقة رفعت ذنبها والذحول ڊمكجمة‎ 
فمهملة جمع دحل بالفتے رعی الاحقاد وذعب بذحله ای بثاره“‎ ; C21. ط٤ ,تشدر‎ 8 
بالدخول [بالنىحول س تشدر‎ ۸ 


۰ 


30 IV. Lebîd. 

والاعصام | بطونها أو قلايد مر ادم أو :غضفًا 4ه .€ .اع ما [أعضامها . .49 .۲ 
حديد الواحدة عصام جمع على غبر قياس أو الوأحدة عصماء أو عصمة أو عصم كجذع › 
فاڪهى 

3ر ڌڍۃ Vs. 50. Laudat hunc versum Gauh. s. r. yA haec proferens:‏ 
باليمن ومن فلان المدرى والمدرية رماح كانت تركب فيها القرون المحددة مكان السنان 
قال لبيد يصف ألبقرة والكلاب ٠‏ البيت ؛ يعنى القرن 

۲١. 51. .اھ جم [اَحَمٌ س .۴ ابقيت [أيقتت‎ in seh. 

وضرجت .84 فض جت . ساکم sic B. Calc. Gauh. s. r.‏ [ رجت .52 Vs.‏ 
id.‏ .اھ سچامها ٤ء‏ .۸ سكامها [سّامها قصذ Gauh. 8. r.‏ وضرجت G. R.‏ 
اسم كالبا وضميرعا عاثد على الكلاب وررى بالجيم راكاء الهملة أسط :.6 .81 .ااهناءء 
وڪغراب | .. وما اسم الڪلب :سكم ٣‏ .ه .سةK‏ .ايدان ورقع للمجد غليط 
رسام اسم کلب قال لبیی البیت : ساڪم Gauh. s. r.‏ .فبالجمة ورعم اجوفری 

Vs. 53. حى اذا [فبنتلك أذ‎ Zamachs. s. . .رقص‎ — Alterum hemistichium 
laudat Gauh. جوب ا‎ 

Fs. 54 3] yl all. ap. G. in marg. — لوامها‎ [ sic Calc, لوامها‎ Par. Sa. 


G. utrumque exhibet, addita tamen nota صسع‎ ad لامها‎ „ De discrimine harum 
formarum vid. schol. 


.ڊعض .ٌ sic Calc. G. in textu. bss Zamachš. s5.‏ [ برتبط .56 Vè}.‏ 
اراد جېعض G.:‏ .اع بعض النغفوس ۸4 xa GQ. in marg. Par. $a.‏ يعتلف R۰‏ مرتبط 
النفوس ففسه وقيل اراد ببعص كل وخطى واجیب بان يسنهل كثيرا "جازا لامر من جهة 
العنى الا أرى يراد المبالغة كما للغاڪهى 


Ys. 60. Hunc versum et sequentem inverso ordine exhibet G., addito tamen signo 

ا .ول R. G. Gauh. s.r.‏ بصبوح [ وصبوے indicans, alios nostrum sequi ordinem.‏ (<خ) 
2 کے (( 3552 2ء 

xÜlîlî G. in textu, ita famen ut‏ [ اال B. Par. Sa.‏ ڊموتر .01 6G.‏ اء [ ڊموتر 


litterae Lam superscriptum sit atramento rubro Fatha et Damma, et litterae Niüin 
addatur punctum rubrum, ut fiat Ta. In margine liaec glossa adscripta est: 


قاقالء بغت أللام من قولك تانيت لد كانها تفعل ذلك على مهل ونوسل أو بضم أللام بمعنى 
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IV. Lebid. 29 
تڪتاب [تاجتاف .41 .ء۲‎ 8. G. um ای تقطع وډروی تجنناف بالغاء ی :.اع‎ 
;قدخل: اجوف أی بانت "کجنافة‎ all. ap. Zuzen, — Hunc versum et sequentem 
ed. Calc. inverso ordine exhibet, minus apte. 
7s. 42. Ouittit B. — jin] pi CG. RR. 
ف وجه النهار [ ف وجه الظلام .48 .ء۲‎ R۰ 


Vs. 44. اشر‎ [ رw~>‎ 6G. in margine addita nota >, Zamach. s, r, زلم‎ . 


ای تناکیر وبروی ردد باسقاط احدی .اع Ai R. G. cum‏ [ ردد .45 Vs.‏ 
gl. (@.i‏ [ صعّائں — all. ap. Zuzen.‏ ;الخاعين ایضا ای تذهب وتاجیء من ابيرة 
موضع وروی صوابق (19 .۷ ٤ء‏ ,صواثق )۱١‏ موضع ویروی ف شقائق عالج 

Vs. 47. تمعن‎ [ sie Cale. R. G.; رتوجست‎ G. in marg. cum nota >, 
Par, Sa. 

بالجمة والهملة وعو الاولى والفرجان ما ہیں G.:‏ .اع دا .اله فعیدت [قغدت ,48 Vs.‏ 
اليدين وما بين الرجلين و9ا موضع المخافة أى الحوف وعنه عبر بمولى المخافة أو مولى هنا 
ڊJiz]a dy [ haec in margine rescissa sunt‏ فالمعتى أو بالمخافة على حد الغار مولآاڪم 
)Sur. 57, v۰ 14.)‏ أو ډڊمعنی صاحب أو بمع[نی...] أو أرید بال خافة لكلاب وڊمولاعا 
Cum hisce conferantur quae Zuzen, de voce dyn affert:‏ .ص [احبھا] فاكڪهھى 
وقال تعلب أن الول ف هذا البيت جمعنى الاولى بالشىء كقوله تعال النار مولاكم أى فى 
الاولى بكم يقول فغدت البقرة وفى تڪسب ار ڪلا فرجبها مولا المخافة أى موضعها 
وصتاخبھا او تسب ان کل فرے من فرجیھا عو الاو بالخافۂ من وتاکردر المعنی انها لم 
نقف على أن صاحب الرز خلفها ام أمامها فغدت فزعة مذعو رة 2 تعرف مناجاها من 
مهلكها وقال الاصمعى اراد بالخافة الكلاب وبمولاها صاحبها أى غدت وعى # تعرف أن 
الكااذب والكأذب خلفها أو أمامها ھی تظن کل جهة من الجهنين موضعا لكلاب والكلاب. 
وأما قول لییی فغیت کلا الفرجين جیں الۓ Gauh. s, r. dy de nostro versu haec monet:‏ 
فیرید انه اول موضع ان تكون في× احرف رقوله افغدت تم الكلام كانه قال فغدت هذه 


IU” 


[خلفها س البقرة وقطع الكلام تم أبتدا کان قال تسب ان کلا الفرجیین موف الإ خافة › 
4 خوفها 


28 IV. Lebid. 


Vs. 32. ا علشت [ غلنت‎ all. vid. acholl.; utramque scripturam indi- 
cant G. (cum gl. بالجمتین خاطت أو بالهملة والاكنتيء وضع فوقها : ا‎ ( et R,., — 
AOE E 
استامها [ أسنامها‎ Zamachš. et Gauh,. s. r. اسنامها . سنم‎ G. cum بالغتى جع :.اع‎ 
سنام وڊالكسر الارتغاع والاشراف وبهما روی أی هذ النار أصابت ردم الشمال وتخلطت‎ 
بانحطب البابس والوطب الغص كدخان نار قد ارتفعت اعاليها نع ما ف الفاكهى‎ 
7s. 83. Ad بالكسر مصدر وانت له الفعل لاويل بالنقدمة أو :.@ .اع أقدامها‎ 


لاضافنح للمونت نے 
G. R.‏ منتجاوزا sic B. Calc. Par.‏ [ جاور — lbw, R.‏ [ وضدعا .34 Vs.‏ 
تبت وقيل هو القصب قال التبريرى :.€ .اع .۸ اقلامها [قلامها س 
'qêڌة R., G. in textu sine vocalibus, in margine‏ قفا [ حفوفة .35 Vs.‏ 


و ت 


addita nota > — طط [ يظلها‎ Calc. يظلّه‎ R. — zina] laie R. G., at super- 


scriptum atramento rubro xiao — 
الصوار [ الصوار‎ € 

الفرير ولد االبقرة :.6 .اع ۸.٠,‏ الفدير [الفریر س .8 ضيعت [ضيعت .87 .:۲ 
رم ۵1 ۴۰ ١اه‏ [رمٌ س الوحشية والجمع فرار بالضم فادر ما ف القاموس وغير 
جمع اقيق أرص صابة بين رملتين أر رملة مستطيلة :.€ .اع الشقائق ۸4 س .$ P۴:‏ 
8 رفا .ھ8 طرنَهَا [ رها او لا يقال ها شقيقة حتى يکون فيها نبات ؛ فاڪهى 
س بضم الموحدة رفاڪها صوتها أو صوتها الرقيق ؛ :. ءاج [وبغامها ‏ 

.6 .اچ لھعفر Ad‏ — دفر Fs. 88. Laudat hunc versum Gauh. s. FF: (gê e‏ 
٠ Que e“‏ . اللام متتعلقة بيرم أو بيغامها والبقرة تعفر ولدها اذا أرادت فطامه :الاخ 
مه اغبش وغبشاء :.اع G. um‏ یشن [ کان — tur in scholiis nostris attulimus,‏ 
La R. G., at ¥ superseriptum‏ ]3 س ياب او كلاب نشبد الوانها. لور ألرماد 
atramento rubro.‏ 

Vs. 40, انت‎ |] Sic Cale. et G. addita nota: (sic) ;دخلسن ف ابیت أى اليل‎ 
بانىت‎ 8. R. Par. $. — پروی [تررى‎ 
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Vs. 24. G. in margine tantum habet. — هبات [قباب‎ R۰. هتات‎ 0. (cum 
نشاط وسرعة 8اچ‎ (, utrumque scribendi errore. Ad .اع صھباء‎ Qa.: أی چراء‎ 
راح [خف - صفة لسجابة حذرفة دل عليها امقام‎ R. Gaub. 8. F. 9. 

الملمع الاتان التى استبان جلها ولا يقال ملمع الا :.€ .اع اللمع 4ه .25 .ء۲ 


أ لذات الحوافر والسباع وما استبان حمله من غير ذلك يقال فيد أرأت قال الاصمعى؛ 


all. ap. Zuzen. et G. in margine.‏ وعکامها [ وڪدامها 


O @ «<o» 


مسڪع ډىهىلنن فجیمے R. consentiente gl. G.:‏ مسحڪًا [مسڪع .26 Vs.‏ 
کک ی ن وروی ا ا ي فاعل يعلوا 

والشّرير واحد all. teste Gaubh. e‏ باخرة R.‏ باحرة A0.‏ با حرة [باحزة .27 Vs.‏ 
الاخرا رى اماڪن مطمينة بین الربوتین تشاد رحکی ابو عبید عن خلف الاجر قال 
[dem nostrım versum iterum 8s. r.‏ .معت العرپب تنشد ډیت لبيد باخرة التلّبوت 
sie A0. Cele. KA. 8. r.‏ [الَمَلْبوت — jj> laudat, ubi seripturam vulgatam exhibet.‏ 
والثلبوت اسم وال ہین طی وذبیان (sub F. lî verbis‏ خرر Gauh. s. r.‏ واه 8۰م تلب 
e. g. B. Par. Sa. gl. G. haec habet:‏ الثلبوت vocales non sunt appositae ); all.‏ 
ساك اللام عند الفاڪهى ويفا ها ف القاموس موضع أو ماء لبنى ذبيان 

الشهر أو فصل الشتاء نظير قول و :€ .ايچ [جانى .28 .¥ 
sic R. Zuzen. ( qui‏ [ جرا — GQ,‏ ست [ سنا س چی نے ای مر فصل الشناء 
.۴ (أی اجنزاء بالرطٰب عر الماء G. Ci‏ ا interpretatur) Calc.;‏ اڪننفيا 
Toti versui gl. margi-‏ .سلخ Gauh. s. r.‏ قیامە وتیامها [ صيامه وصيامها س .ھ8 
العنى أقاما بالثلبوت حای ر عليھما الشiاء iw‏ شر : nalis G. hanc addit interpretation em‏ 
وجاء الرييع فاكنغيا بالرطب عر الماء وطال أمساك العير والاتان عند ستة أشهر ؛ فاكهى 

7s. 29. ويناجى [نجه — .8 يرجعا [رجعا‎ B8 

€۰ وسهامها [وسهامها .80 ۲١.‏ 

Vs. 81. [سبطا‎ sic B. G. R. Par. Sa. lbw Cale. — مشعلة [مشعلة‎ €. 
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شف [يشف - 
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26 IV. Lebid. 


Negdenses flexione privant, ut nomen زعو‎ dicunt قَظام‎ (J9 cum terminatione 
nominativi. Sed tamen haec discrepantia tantum in iis nominibus locum habet, 
in quorum exitu non est litera Fr, ut in قطام‎ et رقاش‎ : in quorum vero exitu est 
litera r, ut in 1ا¡ وسغار ,جعار ,حضار‎ 6 Negdenses cum Higêzensibus conve- 


niunt, ““ — Hinc patet, in Sacyi Gramm. ed. 2. tom. I. §. 912. 13. °, pro ,قظام‎ 
فعال ,غلاب‎ et خباث‎ scribendum esse قطام‎ et sic deinceps fatha syllabae primae. 
Sacyum secutus 8 a vol. I. p. 221, correxit Caspari, p. 116.“ Fleischer. 


Vs. 17. مرد [مریا‎ G. — Ad الحجار‎ G. aliam adnotat scripturam Jl 
addita glossa : وصوڊه آڊو جعفر قال لار بین نید والججاز تلاتة عشر ډوما فلا يصع‎ 
روأڍة أافل احاجاز وتعقبوه بار الماجاررة بين فيد وافل الح جار لا اح جاز نع اسطر الفاكهى‎ 

Vs. 18. وڊمڪجر [أو بم ڪر‎ B 

م¡ .اله صعًائف ٤ه‏ زوائف .ھ8 فصرائف .01 .40 .€ Sie‏ [ فصوا .19 .ء۶ 
أثق بالصاد المهملة المضمومة موضع معروف وبروی بالراء ایضا ویہوی :.€ هاچ 
[ وخا ~ C1.‏ مظنة 0ص dedi eum 8. @. R. Par. Sa.‏ [مظنة س فضغائشق 
ووحاف :وحف ĞGauh. s. r.‏ ووحاف القهر موضع sic G. R. Calc. Kêûmûs. p. (rv:‏ 
Par. Sa. Zuzen., cuius verba haec‏ رخاف B.‏ رخاف ;القهر موضع وفر ف شعر يبد 


حاف القهر ڊالرأء غير العاجمة موضع معروف ومنهم من روأه ڊالرأء العاجہة :خu0ه‏ 
بالمعاجمة والهيلة R. consentiente ع1هوsa €G.:‏ طلعامها [طلخامها 


Vs. 20. ولخبر‎ [ sic Calc. R. G. in textu addita nota شر ;سے‎ Sa. Par. 


G. in margine addita nota قیل معناه لشر الناس می کان ينا جنی أيقطع :هاج خ‎ 
.مو صاحب±‎ U tramque scripturam commemorat Zuzen., qui jûl in textu suo 
habuit, sed خیر‎ praefert. 


Vs. 21. الجامل [ المجامل‎ R. all. ap. Zuzen., quocum consentit gl. 
بالحميل [بالجزيل س بالجيم والهملة‎ ۸. ¡. ٠. صلَعَث [ظلَعَثْ س باجميل‎ 6. » 
prima manu; gazlwe R. sed superscripto puucto rubro. 

ای بناقة طلع ای عاوزت [عاودت ]1!٥8.‏ الاسغار رقویت :.6 .اع بطل 44 .22 .۲4 
عليها والباء منعلقة بصرمد أو باقطع لبانة نى 


IV, Lebid. 25 


ور حصاة بيضاء كحصاة الاتمد وما أشبهد تداق تم ناجعل ف اللتة وأليد نتسودها وقال 
® و . کے 5 % * 
سسس تم يوخد دخاذد من ألاناء ؛ وأسطر قاموس 
:فعا سقعا /s. 10. Ad vocem ls cod. @. in margine adscriptum habet‏ 
adit‏ سقعا voi‏ ;الاسفع بالغاء الاسون الى ر superscripta est glossa:‏ سفعا ا0ر 
am significationem in‏ ,الاسقع بالقاف من عحم السماع أو من 5آ يسع :8۵و٥آع‏ اوه 


lexicis non İinveni. Quid sibi velint duae illae voces, non patet; videntur mihi 
indicare variam scripturam. — ھبین [ بين‎ B. all. ap. Zuzen., vid. schol. 

ys. 1l. daya] Sie B. €. Cale. Par.; dıjê Sa. 

دخلوا فی الھوادے كما تدخل i G.:‏ فنکنسوا Sa. - A4‏ قطتًا [قَظنَا .12 Vs.‏ 
الظبا فی کنسها قال شارح رف قوله قطنا بالضم قرلاں | أغشيتد (اغشيتها .1) القطرى 
فمعناه دخلوا قطنا ۲ اند جمع قطين بمعنى الحال والقطين اجبران روقال اخر قطنا هنا 
جيع قطين وعم اجماعة والقطين أيضا الحشم والصبية وجيران والعبيد وسكان الدار 
وثياب القطر ورجع تفسيره بثياب الفط للبيت بعده ولان العرب تاختار لهوادجها 
القطن وتصر تصوت وتبدى صردرا لسرعة المشى والاعتراز وخيامها هوادجها رقطنا حال 
de sump pمartem eorum,‏ .أن کان جمع قطین ومفعول ان کان الثوب نے ما للفاکھی 
quae de Lbš in scholiis adnotavi. ۰‏ 


هو حال من ضمير تڪملو! جمع زجلة بالضم كغرف :.6 .اع زجلا ف4 .14 .۲8 
وغرفة وي اجماعة او هو بالاحريك جمع زاجل وعو الصبت قاله اين النعحاس وتبعد التبريورى 
Sa, Par. vid. schol,‏ وظباء [ وظباء — Sa,‏ توضع j] Sic G. Calc.‏ توضع سس 


Vs. 16. نوار‎ [ Sic B. G. Sa. Par. نوار‎ Calc. ,„,Atque hoc verum est et in 


textu reponendum; vid. Sacyi Gramm. ed. 2. tom. I. §. 956. In translatione tur- 
cica Kûmûsi s. v. plbš haec regula explicatius tradita est, latine sic: „, قطام‎ 
cum fatha literae Kûf et kesra indeclinabili literae mîm, nomen mulieris est, 
Negdenses hoc nomen flexjone privant (i. e. posterioris declinationis faciunt, Nom. 


Commentator dicit: Hig ûzenses omnino omne nomen‏ (فظام Gen. et Acc.‏ وقظام 


proprium formae Jlaڏ‎ , quippe quod a forma lel deflexum sit, kesra indeclina- 
bili terminant neque articulum praefigunt nee pluralem inde ducunt. Contra 
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thn Nal. يستنكمال [يسترحل‎ €. Pe ا‎ ap. .ص‎ N. يسترخلل‎ Ro. 


ly 


B. Ros. Par., quod praeferendum et in textu nostro‏ يعفا ٤ Calê.;‏ [يعفها 
G. Pe. Zam.‏ الدقر يسام [ لدل يندم ٺ- G. Pe. Zam,‏ ينها reponendum est.‏ 


7s. 60 ولو [ وان‎ G. Pe. — de] çye B. Ros. Par. Quae in fine scholii 
addidi inde a قال ډو زی‎ sumpsi e nota marginali codd. G. et Pe. 

Vs. 6l sqq. Omittunt G. Pe, R., — مچب [ مب‎ Calc. 

بساکرم [ سڪرم .64 Vs:‏ 


Ordo versuum in codd. G,. et Pe.: 1—8,. 11. 10. 14. 15. 12. 13. 18. 16, 17. 
19— 22. 25. 23. 24. 26-44. ^". 40 — 47. 49. 48. 50. 52. 51. 57. 54. 56. 3. 
58. 60. 59. Desunt vs. 9. 55. 61 — 64 


Ordo versuum in cod. R.: I1—7. 14. 8. lö. 9.7. 12. 10. 13. 1I. 18. 16. 17. 
19— 22, 25. 23. 24. 26-33. 45. 46. 40. 41. 34— 39. 42 — 4+. 56. 53. 54 52. 
59. 58. 57. 50. 51. 47. 49. 60. 48. Desunt: 55. 61 —_ 64. 


IV. KLehid. 


Sa. = “ed, Silv. de Sacy (Calila et Dimna, ou fables de Bidpai, suivies de la Moallaka de Lébid. 
Paris. 1816.) 


۲s. [. ډدعوا لها [ اجر غولها‎ 40. s. ۲. نانح غولها. می‎ 1d. 5. r. RO 

2 ضین [ضمن .2 .۲ 

ملم لکثرة السكاب ادج الغيم البس اا من gl. G.:‏ مجن Ys. 5. Ad‏ 
وع G.; additum est hoc glossema:‏ أ زامها [ ارڑامها ظلامح أ الدجن الإمطر 
a‏ بمعاى الاصوات كاذه جمع رزم وبالکسر مصدر بمعنی النصویت 


ر عرض Gauh. s. rr.‏ ذوورها ا .9 Fs.‏ 
اافبظه اقجی وسبطه الفاڪهن بالصم ال et in margihe:‏ و ویره للواشية 
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Sic Cale. et G.‏ اللخ — Ros. male. — lin] ain G. Pe,‏ رقبت [ رقب 
B. Par. Ros. R,.‏ و ت واوا E‏ 0 عبس cum‏ 


all. ‘apud Ibn Nah. Ros. I. — Alterum huius versus hemistichium G. Pe. R 


Ros. I. plane aliter hoc modo e 
اة الف بعد آلف مصتم‎ 


Hunc versum in codd. G. Pe.. alius sequi-‏ — قام کامل gl. G. explicat per‏ مصتم 
tur hic:‏ 


* ٹساف ا قوم لقوم غرامة * جات مال طالعات بمڪرم * 


Sic ex uno versu nostro ف‎ a ik 


مص 


Vs, 45. الناس مرم [ الناس مرم‎ Ros. male, — طرقت‎ [ 7 G. Pe. 
Vs. 46. کوام [ کرام‎ B. Zuz. Ros, Par. vid. scholl. — الور [ الضغن‎ G. Pe. — 
ا‎ G. Pe. 
علْم اليوم [ما ف الوم‎ G. Pe. 
Vs. 49. يخطی [تْطی‎ Zamachê. 4. r. ls ¬ 


Vs. 50. In priori hemistichio post يصانع‎ B. inserit lil contra 'metrum. — 


3 عن‎ Ros. [. — اناب ریوطاً‎ [ Sic G. Pe. R. Calc. Ros. I. € بغاب أو‎ 
Ros. بناب ویوضًا‎ B. Par. باب ْم وض‎ Tebriz. 
6c Ç¢پ(‎ 


Pe. ۸‏ .6 یفص [یهک — ۸ یلمم [يمم .53 Va.‏ 


Sic Cale., sed scriben-‏ [وان — G@. Pe.‏ المنية ها [ المنايا ينلنه .54 .ء۶ 


8ِ euE من‎ 


dum est ولو‎ cum B. G. R. Zuzen. Ros. Par, — رام زستاب السماة [ برق أسباب سماد‎ 


Ol o‏ یں ى 


G. Pe. R. Ros.I. all, ap. Zuzen. رام ری یرتی السماء‎ 8 
Vs. 55. Omittunt bunc versun G. Pe. R. Ros. I. 
مطيع [يطيع .56 .ء۴‎ 8٠ 


u 7ء‎ 


Ca.‏ هدم [ بهذم .57 .ء7 
Y €. R. Zamachs. s. r. Jh,‏ ] لم — Vs. Ö9, Deest hic vs. apud Zuzen.‏ 


22 IM, Zohair. 


Ro. 1.‏ اضريتموقا .5ه ضريێنموھا .€1 .¢ .6 .8 $i‏ [ ضریتمرقا .80 .:۲ 
R۰‏ تضرم [ فض 

Vs. 31. ڪيل [ تنج‎ G. Pe. R. Ros. |. 

7s. 382. 4d اراد باچر عاد اجر تمود وهو عاقر الناقة واسمد قدأر :.€ .اع كاچرعاد‎ 
.ابر سالف وسمی اجر للوند ولا اشام من‎ C۴ Arabum prov. ed. Freytag. Tom. 1. 
p. 689., prov. I1l7. Caussin de Perceval essais sur Phistoire des Arabes T. 1. 


p. 25. T. II. p.534. not. — فخقطم [ تفط‎ B. Ro. تفُم‎ Par. ¡êii R. Laudat 


hunc versum Gauhar. s. r. ت شام‎ 


Vs. 33. قفیبر [ قفير‎ R. Gl. G.: کے طعام‎ 


Vs. 35. يتاجماجم [ يتقدم‎ G. Pe. — Loci Korani in scholl. e Zuzen. 
allati exstant Sur. LXXV, 3l. et XC, 1]. 


¥. 86. ملم [ملْكَم‎ B. all. ap. Ibn. Nah. et Zuzen. vid. schol. 


Vs. 37. ولم فوع ڊببوت کشبرة [ ولم ډغرع بوتا کشبرة‎ G. Pe. ا بوتا شیرق‎ 
R. Ros. I. all. ap. Ibn Nah. Fateor hanc scripturam praebere sententiam aptiorem 
hanc: ,, non respicit (Ii. e. non curat ) tentoria multa.“ Eandem sententiam prae- 


beret scriptura يفرع‎ İi, dummodo liceret gعjù‎ cum acc. rei construere. 
:لبد 4 زكثير اللكحم :.6 .اع مقف 44 - .6 السلاح [السلاى .88 .ء۲‎ 


تقطع واراد بالاظفار السلاح : تقلم ۵4 زجمع لبدة رعو (!١1ء)‏ الشعر على كتفي 
Vs. 40. Prius hemistichium G@. Pe. ita recitant:‏ 


1 u Uo. Ue. 
رعو ما رعوا من ظمثهم تم اوردوا‎ 
In altero iidem e E exhibent: تسيل ڊالرماح‎ EN أنفر ا[ تفری‎ R. 
۲. 41. واصدروا [ ثم اصدروا‎ R٥. )٣٥ ہا‎ ٥۵. 1.( موم [متودمم س‎ 
Pe. Gauh. 8s. r. متوخم ;وخم‎ R. addita nota laa, 


@ e 


Vs. 42. وعمرك ] لعمرك‎ Tebriz. وجدك‎ all. ap. Tebriz. (Ros. I., qui tamen 
male: ıج,‎ exhibet.) — نهیل [ ذهيك‎ B. Ros. (in edit. J. ut nos.) 


٣. 48. شارڪوا [شارڪن‎ 6. ۶٣۰ غ القوم [ف الوت‎ €. Pe. all. ap. 
Zuzen. احرب‎ û R. Ibn Nah. Jon. Ros. I. (ubi 3 perperam omissum. ) — 


IW. Zohair. 21 


B509” 


arenosas. ZamachŠ. 8. F. حہری [ بای — خص‎ all. ap. Zuzen, — [ومفام‎ 


U 


G. Pe.‏ مغام 
G, Plura de pronunciatione et‏ منشي B. R. Ros.‏ منشم [منشم .19 Ps.‏ 


iuterpretatione huius vocis vid. in schol, Harir. p. oo (pg. IP ed. 2.) et Arabum 
provv. ed. Freyt. Tom. I. p. 692., prov. 124. Gl. G.: iعljخ‎ «ja أمراة عطارة‎ 
تحالف قوم وأدخلوا يديهم (ایدیهم .1) ف عطرھا على ان قاتلا حتی ډموتوا فضرب ز2ر‎ 

لھا ولاربها المنلع O RS‏ وسمعت من 


س وقد قلتمارں يدرك السلم واسعا :٤١٤۴٥٣م‏ ھا ys. 20. Prius i e‏ 
من العرض .۸ .۲۴۲ .€ من ار [من القول  ۸٥8. ١‏ واسیعا بدا [ راسا 


u7 


Ros. I.  مّلسن[ نسلم‎ B. 
Vs. 22. وغبیرکا [فدیتما‎ @. R. Ibn Naþ. Ros. I, — من المال اا‎ 


(وډہوی یعظہ مرى الأعظام معنى التعظيم) all. ap. Zuzen.‏ يعظم vel‏ يعظم [ عظم — B.‏ 


oU 


et Ibn Nah. (lظع بعظم ۰ وروی يعظم ای جچیء بامر عظيم ریعظم ای یصیر‎ 
Ros. male. 
Vs. 25. جری‎ ] Sic B. G. Pe. Zuzen. Gauh. s. r. زنم‎ Ros. Par. کدی‎ 

R. Calc. (cum schol.: Jî ادر سوق‎ ) Jon. Ros. [. — * فیکم‎ R. فال‎ [ 


’Abû “Obaida ap. schol. Calc.‏ اال 


3) u9 O <o 


اع الاحلاف 44 ۴٠.‏ .€ ممن ميلغ الأخلاف [5 ابلغ اأخلاف .26 .ء۲ 
اسد وغطفان وطی لانهم تڪالفوا 
نس ,.۵ .6 یکتم الله [ يکتم للد — .8 .۲۵ .6 تفوسكم [صدورڪم .27 .:۲ 
Ros. male.‏ يکتم أ ۾ الله RE‏ يعلم Î cum‏ 
Sic codd.‏ [قيدخر — .62 all. ap. Zuzen. in Ros. l. p.‏ يوجچٍJ‏ [ ډوخر .28 Vs.‏ 


nostri et edd. omnes, praeter Ros., qui فير‎ exhibet, eodem sensu. Gauhar. et 


5 


Firuzabûdî nonnisi formam ادخر‎ habent, quam confirmant omnes recensiones et 
editiones menale Korani Sur. 3, vs, 43., ubi in editione Beidûwii restitutum 


sb)” 


.6 فینقم [ خینالم سہ .تکخرون pro‏ ندخررن est‏ 


20 THI. Zohair. 


6 oe. 


7. 2. ديار [ودأر‎ B. Jon. Rsk. ad Taraf. p. 4. 


Vs. 3. خلفها [خلفة‎ Bochart. Hieroz. Il, p. 35l. ed. Lips. Gl. G. ةعڊliie‎ — 
[تجنتم‎ Sic B. G. R. Calc. ا جثم‎ s8. . خلف‎ Ros. 2., qui تتم‎ vult infinit., نم‎ 


والمجثم موضع انوم والماجتم الجثوم والفعل من باب nomen loci; en eius verba: Jah‏ 
يفعل اذا کان مغنو العبين کار مصدرا واذا کار مکسور العین کان موضح كو المضرب ولصرب 
cf. de Sacy Gramm, Tom. I, p. 302. ed. 2. Ewald. Gramm, Tom. I, p. 149.‏ 

۷5. 5. .1ا ککوض الج ا أخوض‎ ap. uzen. 

Vs. 6. عم | انعم‎ G. R. انعم‎ Ros. Par. cf, schol. 


0-1 


۲١. 8. أعلين أنماطا 1ء۷ عالین اأنماضٌا [علور بانماط‎ all. ap. Zuzen, — 
Alterum hemistichium all. apud Zuzen, et Ibn Nah. legunt: وراد الحراشى لُونها‎ 
حم ۴ ر عندم‎ 

Ys. 9. Omittunt hunc versum G. et Pe, Post eum R,. addit hune: 


sue J sO E‏ ں7 


* قكذكرن الاحاذم لي ومن نطف * علی× خیالات لحب يلم # 


Vs 10. ووادى [ لوادی‎ Ros. ) at recte in ed. 1. 2 Par. Gauh. s. r. رسس‎ 


S8 .ou. 


۷١. 11. وبر [ ومنظر .۲6 .6 للسديق [ لليف‎ i. e. gaudium, laeti- 


tiam excitans. R. — gz] رaخl‎ R. 


Vs. 12. [فقات‎ lid G. Gauh. s.r. قباب فنا‎ R5. 1. وکرم [ رل‎ Ros. I. — 
xڊ‎ ] lq Ros. (at recte in ed. 1.) Par. 


Vs. 13. [ز زرقا‎ Sic codd. nostri omnes; itemque Zuzen, Ibn Nah, Zamachs. 


s. F. dj, ®t edd. omnes praeter Calc., quae praebet روا‎ addito seh oli : اروق‎ 
س لاء الصاف‎ 


Jao” 


Vs. 14. ترڪ [جعان‎ Gauh. s. r. وجرف | وحرند حرم‎ R., quam vocem 


neque Kûm. neque Gauh. memorat; at Gauh. affert šغڌalغJ س الجن الارضص‎ 


2 م 3 القنان [ وڪم‎ Ros, Par, بالقغار‎ o G, 
5. 15. خن خصضور لمل [ ظهن مر السوبان‎ i, e. ingressae sunt vias 
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قل الاصسمی لم جی احد بھدا البيت ؛ ultimus, haec adscripta leguntur: je a5‏ 
حدردر € سثل من اشعر األناس فقال الذى ډقول ما أقرب أليوم موی غد ولم تضرب له وقت 
Sequuntur in nonnullis codd,. ( Pabfg. B. R.) et edd. e Par. Rsk.‏ موعد 

priorem tantum e) hi e versus : 


Go‏ ص U‏ ت 


ّ عر آلمره 3ا ر کر ¥ فان ن الق لقا‎ 
Omittunt eos Pce. G. Calc. Jon.; E codicis Pa. adscriptum a فذان بیتان‎ 
ف ڪر الس‎ Li , neque Zuzen. neque Ibn Nah. commentario eos instruxit, 
fa taque “ut maxime spurios e textu eiecimus. Alium versum non minus spurium 
continet Pg. hunc, qui nusquam alibi invenitur praeter in margine codicis Pf.: 


* اذا كنت فی قوم فصاحب خبار# * و تصحب الاردی فتردی مع الردی * 


Ordo versuuın in codd. G@. et Pe. hic est: [| —12. 14-—30. 32. 33. 31. 34. 35. 
36. 39. 38. 37. 40—-51. 053-62. ". 63--84. 86. 87-101. °". 103. 104. 


In cod. R.: 1]—]2. 14—36. 39. 38. 37. 40—50. 80—-93. 51. 03-09. 
94— 106. 


NIJ. Zohair. ّ 


Ros. =: Zohbairi carmen ed. Rosenmiüller. Lips. 1826. ( Analecta arab. pars I], ) — Rus. I. = eius- 
dem editio prima anni 1792. 


In prologo, quem e Tebrizii commentario petitum ( vid. Retsk. ad Taraf. 


p. XXYVI.) profert ed. Calcutt., poeta noster nominatur :زیر ہن ابی سلْمی المری‎ 


Pro المبى‎ restituimus cum omnibus codd. nostris et editionibus A;ll. Cf. Caussin 


de Perceval essais sur Phistoire des Arabes Tom. Il. p. 527 sq. Porro addit 
Calc. ربیعة بن رباح‎ xew, , quod ne ad Zohairum referas, cum cod. G. dedimus 
واسم ای سلمی‎ . ۲۳١ ابن رباے‎ aii )vid. Reiske in stemmate prologo ad "Taraf. 


adiecto; Abulfeda Ibn Ketîr Chronic. MS. Berol. Fol, nr. 77. fol. 219, vers.) habent 
بن رياح‎ - ِ 
Vs. 1. المدراج [ الدراج‎ Abulf. Ibn Ket. 
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Vs. 91. لشارب ب [ ڊشارب .8 تکون رن‎ 6. e. — علیكم [علينا‎ €. Pe. 
Vs. 92. [فقال‎ Dedi cum Pdefg. Pa. in e G. R. Vull. pro vulgari scri- 
ptura Jlë,, nam innuit poeta, senem consilium mutasse et suos a puniendo Tarafa 


تم اسغقر رای ا ت4ڪ retinuisse, id quod Zuzen. et schol. Calc. indicant verbis Ee‏ 
Cod. Pe. et Jon. praebent‏ .راجع الشين بنفس× فقال لااب :14 8۸ - ٤ 4b‏ أ قال 
seguentia verba responsum eorum facientes, quos alloquitur senex, cui‏ ,فقالÎg‏ 
وروی اڊو اسن بن کیسان sententiae assengum praebet schol. codicis Pg.: ql‏ 
ذروه وعر الصواب در العنى وقال الشين يشكوا طرفة الى الناس فقالوا يعنى الناس ومن 
Rsk. -‏ ذر ووا ما i‏ أنما س روی فقال فر واینه ڊبعبدة 3 . ن اج أ تقدیر فاعل 
Pf. R. Rsk. et Jon., quod e scholio in textum irrepsisse videtur.‏ تردوا [تكغوا 


oO U mw 


€ ويستى [ وتسيى .93 .ء۷ 

Vs. 96. الجلي‎ [ ىعاaلا‎ Gaul. hunc versum 8s. r. Aq laudans. — Jيلذ[‎ 
Pe. G. R. Rsk. Jy Vull. Cale. Par, Gauh. 

Vs. 97. وغد [ وغد‎ all, ap, Zuzen, — dl>,y B. e more suo litteras ¢ et 


commutan di.‏ ج 
Vs. 98. Prioris hemistichii aliam scripturam affert schol. Ibn Nah. hanc:‏ 


İi. e.: yat me servat ab hostibus fortitudo mea“,‏ ولكن یقی عنی الأعَّاتى جرأعق 
وصبری إعليهم س يقينى عر ألاعادى oڵp e tamen insolentius dictum videtur‏ 
۰ .€ علیهم [وصدقی — G. e.‏ 

۲s. 100. [عراكها س .€1 .6 ويوم [ويوم‎ اھكارتeiا‎ Pabd. B. Par. — 
عوراته‎ [ Sic Phedeg: Pa. in margine. G. R. Ibn Nak. Calc. Jon. lqilge Rsk. 


Pa. (c. in marg.) f. Zuzen., all. ap. Ibn Nah. Vull, Par. 
e Hunc versum in codd. Pa. (in gine) 2 G. excipit alius hic: 


sUB < uc.vue 


٭ آڑی اموت اعدا آلنفُوس ولا ازى * بعیدا عدا ما أرب اليوم من غں ٭ 
م| et pro‏ ادا Pa. scribit‏ عد وعو الاه الكثبر الورود Pro EI (gl. G.:‏ 


Pe, Ll. Huic versui in Pa. adscriptum est: وقع هذا ألبيت فى بعض أل‎ 
Vs. 102. Omittunt hunc versum Pcef. G. In margine cod. Pa. haec leguntur: 
* س وروی ابو عمو الشيباف ولم يروه الاصميی و الاعرافى بيا وفر أصفر‎ 
[جاطلا - .۸ أت [ كنت .108 .ء۲‎ ali (satiatus!) B. 


۲4. 104. بالانپاء [ بالاخبار‎ R. — ]a margine cod, G. huic versui, qui est 


۱ 
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Vs. 18. الک کو [ الوا‎ R. Rsk. — Spurium habent nonnulli hunc versum (e. 


g. Cod. P. in ف‎ margine legitur ) et schol. a Reisk. editum itemque Nuveiri 
ewn tribuunt cuidam “Adî ben - Zaid “Abêûditae. 


80. رعرضی [وخلقی - .57 .دہ ٤ه ۶۴ فتعنی [ رن‎ €. ١ 
۲4. 81. 5یس بی خالكى‎ [ Si dedi cum Pefg. @. (cum ابن عبى الل .اع‎ 


ai cf. Freyt. Arabb. Provv. I. no. 146. p. 57.) R., Abû‏ الجدين موی بای شیبان 
Obaida ap. Ibn Nah. Rsk. et Jon., quam scripturam etiam Vullers praefert,‏ 
Plura de hac‏ .قيس جن عاصم Zuzeniani codd. ( Pabc. B.) et Calc. Par. praebent‏ 
varietate scripturae disserit Vullers ad h. l. p. 74 sqq.‏ 


ط1 .6 .8 وقادف [وزارش — فالقیت R. ¡. e.‏ الىت [فاصباكت .82 .۷5 
5 ای مر مسود يقال شریف لاشراف ای من اشراف gl. G.:‏ لمسود Nah. Rsk. Ad‏ 
.۴ إجعد [ الضرب س خشش اء ضرب Ys. 83. Laudat hunc vs. Gauh. s. rr.‏ 


(i. e. crassa non longa statura praeditus vir.) — [خشاشا‎ G.Iitterae > apponit signum 
3, İ e. quae tribas vocalibus pronunciari possit: 


ثوا أو صاحبا :.6 .اع بطانة ف4 .84 .و 


Fs. 85. حسام [حسام‎ Pe, cum nota lae — ۸۵ ډمعضب‎ gl. G.: قليل الحد‎ 

القاطع به :.@ .اع اجره Vs. 86. Ad‏ 

Vs. 88. ذوادیها [ ڊواديها‎ Pacdeg. Ibn Nah. Rsk. Jon. Par. xgاşi‎ G. cum gl. 
أرايله وما سباك مند‎ R. دوادنها‎ (sic!). laî all. ap. {bn Nah. et schol. codicis 
Pg. — [آمشی‎ awl R. Rsk. 

Fs. 89. Hic versus laudatur in Kûmûso s. r. Jy (Pp. o01), ubi de voce Ja 


الوييل فى قول طرف البيت العصا أو مياجنة القصار 3 حرم احطب lo‏ 5آ haec dicuntur:‏ 


والوبيل ألعصا الضڪم واألوبيل خشبة القصا ر الى habet:‏ وڊل Ğauh. s. r.‏ .جوفرى 
والموبل أيضا الحرمة من الحطن وكخلك الوبيل بیل قال طرفة البیت ٠٤ 1٠14:‏ يدق بها الثوب 


— G. voci کالوڊبل‎ apponit glessam Lagi et in margine dictum Kûmûsi affert. — Pro 
عقیلة‎ ¡ in Kûm. scriptum est و ڊماقتل‎ pro ټّنذد‎ idem et Gauh. exhibent لتد‎ 


,7s. 90. Ad داأفياة شديدة من الايد وهر ألقوة ,:.6 .اع ڊموید‎ Liat bunc 
vs. Gauh 8s. r. نک این‎ 
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Rsk.‏ وما ان [فمالى .69 .ء۲ 

.€ على م B. R. Pariss. ut videntur omnes, Vull. Rsk. Par.‏ علام [إعلى مأ .70 .و۷ 

¥. 71. [راياشى‎ dedi cu plurimis codd. et edd. pro ig, quod exhibent 
Pef. et Calc.; nihil differt, — عل [ اک‎ €6. 

Fs. 73. بالقرب [ بالقربى‎ B. — ا [اننى‎ Pb. G. Zuzen. Calc. — فن [ آم‎ 
Peg. (in margine ), G. Rsk. Gauh. s. r. اد ا‎ 
` 78.74 [غ الج‎ Sie €. R. Cale. Rsk, jl Pariss. omnes. Zuzen. Vull. 
Paإ.‎ _ لامر العظيم :.6 .اع للنكيسةخ ل۸‎ ۰ 

اى اقتلهم قبل النهديد :.6 .اع التهدد ۸۵ .15 .۶ 

س اطرادی وابعادى :.€ .اع ومطردى Vs. 76. omittit Rsk. Ad‏ 

۲١. 77. لانظرفی‎ [ Rsk. Schultensio approbante seiunctim edidit kjظۆ¡i‎ î, quod 
se contra codicum fidem et scholiastarum fecisse ipse monet. لامهلّنى‎ B., quod 
e scholiis in textum irrepsit. 

Vs. 78. مت [ مفتد‎ Rsk. in annott. (p. 124.) praefert, verba Ain lil gi vertens: 


„Sane ego sum nedane eius et qui ipsum verbis factisque imitatur “. Suaserat hoc 
Schultens. qui Jit in suo codice legit. Male, nam cum omnibus codd. scribendum 


Aig. Versus sententiam bene exponit Vull.: ,„„, Patruelis meus durissime me tractat, 


licet gratias agentem pro beneficiis ab illo acceptis, eiusque benevolentiam flagitantem, 
quod alio modo effugere non possum, quam ut me ipsum ab illo redimam.“ Hanc sen- 


قول ولکن ابر عمی رجل يضيف أامر عی) tentiam in scholio recepi, quum neque Zuzen.‏ 
حنی کانہ یاخذ على متنفسی سکری یاه وسوال عوارفه او عغوه او کنت ف حال 
اتدداء نفسی مد یدول ھول یرال یضیف الامر عل سواء شکرته على الآث او سالته بره وعطف 
قول وڪن رجل و أخین 2 neque schol. Calc.‏ أو ضلبت تخلیص نفسی مند 
متنفسی علی ان اشکره او اسالّه عوارنّہ ار افتدی من نفسی رید انہ لا ډرال یصیاقف الام 
rem satis dilu-‏ (علی سواء شکرتد على ذعماثه او سالنه بره او اطلب تکلیص نفسی من 


cide proponant. ’Aşmaî apud Tebriz. et Ibn Nab. vult Aiga (scil. xale) hoc 


sensu: Patruelis me opprimit, quod alio modo effugere non possum, quam ut 
ipse inimicus ei exsistam. 
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Vs. 59. سېق [ سبقی‎ Pf. Rak. —: نغ [ تع‎ Calc. gai Rsk. — Ad 
يعلوها زبی :.6 .اع قربی‎ : 
.اع وكرى 44 - .€ .8 نبهتة [ بهت س .ط۴ جتبا [ نّا .60 .ء۶‎ : 
قرسا فى يديء ناء :نبا 4ه ;المسنغيث : المضاف زعطفی‎ et الذى : المقورد‎ 
يطلب الورد‎ ٠ 
Vs. 61. ډوم [ دوم‎ GQ, — ڊبھیڪل: [ کته‎ all. ap. Ibn Nah. — الحباه‎ [ 
الطراف‎ Peg. J ) ڪا‎ ۰ ) 
1 2 62. Hunc versum in codd. Pefg. G. et in edd. Rsk. et Jon. excipit alius : 
» فذق اوی قامی غ حَباتها * اة شرب ق الحَيّاه مرد‎ * 
Pro ëlal ù G. habet ف امات‎ ut videtar ; pro مقطوع ي قبل ألری .@ .1عچ) مصں‎ ( 
a E a Zuzen. hunc versum non est interpretatus; Ibn Nah. hoc addit scholion: 
الشرب بكسر الشين وبضمها اسمان للمشررب رالشرب بالفتع مصدر وقد يكون اللاثة‎ 
مصدراً والأصرد القلل المنقص‎ 
) ۷s. 63. Ad ان فنا ای انا :.€ .اع کریم‎ [ In textu cod. G. i 
و‎ sed deletum est et rubro superscriptum ان ا‎ addita nota yı, [غد‎ 


leû>,. Eandem scripturam voluisse‏ ن لر بعد مونه Pe. iw G. cum gl.‏ صنی 
videtur Ibn Nah., in scholiis varias buius vocis signi Resmê explicans hisce verbis :‏ 


e‏ العطشان والصذى العطش رالصدى ذكر البوم والصدى حشوة الراس وذلك 
رى ألعرب كانت تقول فى اکافلية أن الرجل أذا فقتل ولم يدرك بثاره حرج من راسة طاير 
يشی× البوم فيصم أسقوف فاذا اخ بار سکن ويقال الصدى بطن اإبت والصوت الذى 
نسمعة مر ناحبة اجبال ويقال و صدی مال آی الذى قوم پ× 

Vs. 65. ری [ تری‎ G. — مرم صفيى‎ [ Sic ennes codd. et edd. (etiam Zam. 
8. F. gû hunc versum laudans) praeter Pf. Calc. et ed. Vull., in quibus 3 scriptum 
est. Cod. Pa. dû margini adscriptum habet. 

Vs. 67. الدفر [ العبش‎ Pcfg. Ibn Nah. (qui explicat per 24J Jef) Jon. 
Rsk. ÛloJi G. Pe. 


Vs. 68. فی اليد [ بايد‎ Rak. Schol. Harir. P’ fA (PE: ۳۴۹ ed. 2.) et G. 
in marg. 
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) Ys. 48. Hunc versuam omittit Rsk. — للق [ يلتق‎ Cal. Voll. — تاقای‎ [ 
[الكریم — .ەلە تلاقى‎ cum. €. Pe. Cale.; الرفيع‎ cedd. rell., Par. Vall. — Ad 
المقصود يقصده الناس لشرفه :.€ اج المْصيّد‎ 
Vs. 49. اليما‎ [ Pbf. Calc. Vull., ceteri لتا‎ . Hoc praeferendum videtur, 
sed errore o in textu nostro liali remansit. 

Vs. 50. رقيقة [ رفيقة ت ۸ بطان [ قاب‎ Pbc. (a secunda manu) g&. Calc. 
بكسن [باجس - .ەل‎ B8. RB. 

أى a1. ap. bn. Nak., qui explicationis loco addi:‏ ىرت [ ابوت Vs. S1.‏ 
[ مطر وق — R., qui hunc versum post vs. 93. collocat.‏ راسھها [ رسلها اندفعت 
ووی مطروفة بالفاء وفی الى ) .«ء»2 .مه .ااه ,(فاترة الطرف .اع صسه) .€ مطروقة 
٥d si e guam e Km0‏ ( اصیب طرفھا بشیء ای کانھا اصیب طرفها لفتور نظرعا 


in scholiis attulimus significatione acceperis, nempe de femina viros continue ad- 
spiciente, optimam praebet sententiam, vultus amatorios cantatricum describens. 


Vs. 52. Deest in Pcef. G. R. Rsk. et Jon. „In cod. Pg. margiui adscripsit 
manus posterior g5,, quod significare videtur, hunc versum in quaedam exem- 
plaria irrepsisse. “ Pull. 


۲4. 58. ومتلدى [ومتلكد‎ G. R. ملتدى)‎ scribendi errore) Rsk. ; مثلدی‎ 
Willm. ad Antar. p. 187. 


دفعتنی :.€ .اع تکامتنی 44 .54 .و۶ 

Vs. 55. يعرفوئای [ینکر ونی‎ G., qued sine dubio ¢ glossemate pre Jig نکر‎ 
(cf. Iba Nak.: ءأرlغiÎ يعرغوننى‎ ( ia textum irrepsit. 

Vs. Ö6. الراجری [ اللائمی‎ Pc. (in marg. aں)‎ e. G. all. ap. Ibo Nak.; 


P£ — ,„,In codd. Padb. [adde B. et‏ إiيپا‏ اللاحى all. ap. Iba Nah.; jÎ‏ اللاححى 
Par.] legitur in primo hemistichio gûl et in secundo ¦>; sed omnes ceteri‏ 
consentiunt cum nostra lectione, quam etiam auctor glossae in margine cod. Pa.‏ 


pref, يسuص‎ ذ٤: .“رقع فی الباب بنقديم احضر ألرغى‎ F4 
78. 57. رف [كَنْى‎ @. Pe. ef. ve. 0. 

Vs. S8. عيش [نذه‎ Pbecfg. G. R. Ibn Nak. Jon. Rsk. pls Pe., quod 

etiam G. in Sê vid. schol. 


س 


e 
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Vs. 36. وأروع نباضص [واروع نان‎ ZamachS. 6. F. ئن‎ — 3j g4 G. cf. vs. 
65. — منضد [ مصمد‎ hd cf. vs. 05. مسد‎ R., scribendi errore. GI. 
G. ad ات جرعا :نباض 4ه زقلب حدین :أروع‎ ad أحد‎ ٠ ;شىيىد شدیی رڪ‎ ad 
وجتمع :ململم‎ ad ;ڪر عریضص : صفیع 4 صڪرة صلب تدق بها احاجارة : كمردأة‎ 
ad ET مس مشدود‎ 

يعاى المشفر الاعلا لانه مشقوق وكل جل أعلم صح :.€ ءاج أَعَلَمْ 44 .87 .ء۲ 
jiiڊaA Pronomen vocis xq Abu Said ad pêa retulit, et pro Sy legisse videtur‏ „„, 
قولد ترجم ای تنضرب بهد هذه الارص وترمیها بد والرجم الرمی أی صادء sp» a٤; dici‏ 
بهکا الشغر أى انها اتسوف الارض لنشاطها فاق فعلی ذلك ازبدد آی جات عل 
.۶ “ مشفروا 

بے عودے ف الرحل :.@ gl.‏ الخرر ةه .39 Vs.‏ 


Vs. 40. ,„ Versus 40. codicis Pb. aliter se habet, eumque ceteri omnes HAÊ 
pro spurio igitur habendns, caret etiam scholiis : 


* اذا أقبلت قالوا! توخر رحلها * وان أدبرت قالوا تقلم فاشدں * 


»„ Praecurrente camelo dicunt: relinques sellam; retromanente autem: praeverte 
et auge cursum “ Vull. 


.جR‏ القطيع [ باللاطيع .43 .۲ 

یطلبون الرفد :.€ .اع يسترند 44 س Pe.‏ .€ لبيتة [ََاف .45 ۲١.‏ 

7s. 46. تلفنی‎ ] Sic Pefg. Zuzen. Calc. Vull., at reliqui ( Pabcd. B. G. R. 
Ibn Nah. Par. Rsk. Jon.) praebent قى‎ . lllud praetuli utpote rarius et nisus 
Zuzenii auctoritate. — تقتنصنی‎ | Sic Pceg. G. R. Calc. Rsk. ( Jصنقتٿ‎ ( Jon; 
تسى‎ 8. Pb. Val. Pr. تشظد [ نطب‎ 8. 

۰ Ve. 47. Hunc versum a Zuzenio omitti monet scholiasta Calcuttensis, et in 
margine codicis Pa. legitur: غانيا هذا البيیت غير موجود فى اأڪتر النسن‎ [ 
Sic dedimus cum Pcfg. Rsk. Jon., cod. Wei (cf. eius Poët. Litt. der Arab. 
Pp. 39.), assentientibus G. et Pe., qui ڏاغنا‎ ribê plane eadem significatione. 
Reliquae editiones ( Par. Vull. Calc.) alii وغائنا‎ cod. R. a prima manu lailخ‎ 


a secunda correctum exhibet Iiړld‎ — 3: اردد | از‎ all. sec. Ibn Nah. 


12 ° U. Tarafa. 


الحقيقة والوقف عليها الالف عضا من النون ولا عوضا منها أذ كان قبل ضمة أو كسرة 
الرفع واجر الا أن النون ف الافعال تحذف لالنقاء الساكنين والتنوين ف الاسماء فالاختيار 
س“ فيد الاريك ر ما يدخل ف الاسماء أقرى مما يدخل ف الافعال 
اصل السقیف صفائے جارة ثم ان کنا به عن :.€ .اع سقيف ۸4 .25 .۲ 
شديد أسند بعضد ألى بعضص :مسن 4ه ٤٠ء‏ ,صدرفا فکاند شبهد بالسقيف لشدته 
Vull. Haec scriptura e glossa vocis‏ “« عولیت .چ۶ c٥d.‏ عندل ۲١‏ رر .26 .۷4 
sequentis gas huc irrepsit.‏ 


Vs. 28. Ultimis verbis scholiastae Calcuttensis hunc versum a Zuzenio non 
commemorari, assensum praebet Vullers, quum scholion, quod Zuzenii nomine 
fertur, tali scholiasta minime dignum videatur,. Equidem consentio. — Ad 


رقاع بيضص ف الثوب :.€ .اع بنائفق 
Sic G. Calc. Vull, in corrigcndis et adnot,; in textu habet‏ [ صعدت .29 Vs.‏ 


quod praebent codd. Pariss. omnes, item Par., Rsk., qui tamen vult‏ ,صعدذت 


ut patet ex nota elus adiecta : ,„ Verbum iAgwÎ reddidi clivosum scan-‏ ,اصنعدت 
dens, id notat et sensus requirit“. Haec est alia scriptura, quam babet B. et‏ 
ویروی اصعدت ډه أی رفعند وصعدت lllغx scholion codicis Pf, indicat his verbis:‏ 
قال ابو سعید صعدت به ی صعدت× وألباء زأقدة 

Vs. 30. Rsk. omittit lin — Ad ilgili gl. G.: زڊوة إحداد‎ ad ;اناجمع :و‎ 
ad ملتقی قباتل الراس : اللغقى‎ : 


u‏ 6 ہے ت 
ألشامى Pb. in text et Pa. in mergine. — (Ad‏ ورج± [وخى .81 s.‏ 


ذكر اعل اشام لانهم نصرى ولهم كناب G.:‏ .اع 

4 - 8 بکھف [بکهفی ‏ استترنا G.:‏ .اچ ;.8 استکنها [استکنتا .32 ۲١.‏ 
فقرة ف الحجرة تمسلك ألاء قال ابن خروف هو بدل من صخرة ؛ صح :.€ .اج قلت 

:محُخورة ۵4 زعياى : كمككولتى ۵4 ;دموعان :.€ .اع طكرران ۸4 .83 .ء۲ 
فرقى Laudat hunc v8. Gauh. 8. ۷V.‏ — بتر مغرعة 

Vs. 34. لکرس [ لاجس‎ Pe. scribendi errore positum pro ,جرس‎ quod 


praebet G. cum gl. ym, uon male. 


س جعله مفردا لانه اشد توجسا ٩.:‏ .اع مغرد ۸4 ۸k.‏ موللتین [مولنان .385 .:7 


IH. Tarafa. ° 1l 


Ys. 9. dli] sll Pad. Rsk. Par. ly Pg. — aڌll]‎ all Pe. R. Cale. (at 
و2‎ e © 
scholiasta vult ر‎ Jon. 

Vs. 10. ا [ روج‎ Pfg. R. Zam. versum 8. v. »ءİd,‎ laudans. Pe.: 
روجه‎ addita nota lae, vid. schol. Ubi رجه‎ legeris, postea scribendum erit 
ونقى اللون‎ ut habent Zam, et Pe. — حلت‎ [ Sic Pcefg. @. R. Zam. Jon. Rsk. 
القت‎ Pb. Cal. Par. ull. — قناعھا [ رقا‎ €. 

Vs. 11. لانضی [أمضى‎ Gauh. (8. F. ج‎ ye) in margine codicis Berol., ubi 
initium versus affertor. Ad ءlجgs‎ gl. G.: ضامرة مرم طول ألسير‎ 


9E“ 


Vs. 12. تصاڈها [ نساتها‎ B. Pabd, Calc. Par. cf, schol.; Amru’lk. Divan. ed, 
Slane p. I". vs. o huic, simillimum versum exhibens nostram praebet scripturam. Ad 


اه زسرير حمل عليه موتى النصارى :اران 4ه :موائقة دومن عثارعا :.6 8 أمون 
ضربتها جا لمنساة وعى العصا : نساتها 

Fs. 13. Omittunt hunc versum G. R. Pcef. Rsk. et Jou. 

[ واتبعت - ۶۵۴ عتا ناجیات .ء۸ عناق الناجیات [ عتاقا ناجیات .14 .ء۲ 
laudat.‏ مور .۴ verba Gauh.‏ ر Pe. Ultima‏ واسرعت 

R. Pbeg. Rsk. Jon.; codd. Pc. et g. in margive‏ بالشول [ ف الشول .15 .ء7 
(qel R. male, — Laudat hunc versum‏ [ أغيد — nostram praebent scripturam.‏ 
۰ .سر ۴۰ .8 Gauh.‏ 

ت حل بصي بها :8 .اع ألْهيب 44 .16 7s.‏ 

فسر اجر للبياص :.6 .اع مضرحى 4۵4 .17 .ء۲ 

جمع خلف الضرع :.€ .اع خلوفد 44 .20 .ء۲ 

Vs. 21. کنیسی [ کناسی‎ G. 

ys. 22. Û] Sie B. @. R. Cale. Par. lS Zuzen. Vull Rak. De scri- 
ptura codicum Parisinorum Vullers. nihil adnotavit, — مر [ مر‎ G. „û Rsk. 

Fs. 23. „Jon. Rak. et cod. Pe. in margine شاا لتڪمنها‎ pro لتڪخنفن‎ 
ut scribiter ll pr» poly doceate scholiasta c6d. Pg&.: وقولة لتكتنغا أقسم بالنور‎ 


Qq * 


10 
. JE. Tarafa. 


` Pf. = cod. Seheidii, a Vullersie Seh. insigoitus. — Pg. = cod. Delaportii, a Vull. D. insigoitus. — 
Vull. = Tarafae Moallaca cum Zuzenii scholiis. ed. J. Vallers,. Bonn. 1829. 4 — 
Rsk. = Tharaphae Moallakah cum scholiis Nahas, ed. J. J. Reiske. Lugd. Bat. 1742. 4. 


Vs.:l1]. Alterum huius versus hemistichium GQ. ita exhibet: وقفت بها آبڪى‎ 
الى الغد‎ e in margine nostram as afer) ( ± يوجى‎ Ge بعض‎ 
Eadem codicis a. Ê commemoratur İn #eholii Pf. et g., quae etiam 
وقفت ٥م ظللت‎ scribi adnotant. cf. ad va. sq. Ğauh. s. v. Aagî prius hemist. af- 


fert; in margine cod. Berol. alterum adscriptum est e lectione G. cun نldlb‎ — 


Vs. 2. In cod. Pb. h. I. alius versus legitur sine scholiis : ډروضة دعمی‎ 
,4فاکناف حایل ؛ ظللت بها ابکی وابکی الى الغد‎ Versus noster cum vers quinto 
Amru’lkaisi congruit. 


الد اللهو واللعب وف أحديث | Vs. 8. laudat Gauh. s. r. dJ bhaec dicens:‏ 
انا من دد ولا الدد منى وفيه ثلاث لغات تقول هذا دد ودا مشل قفا ودد قال طرفة 
بالنواصف 0 ا هو موضع 

وعدولیة ړوی بالرفع :. €1 all. cf. schol. et g|. marg.‏ عذولية [ عدولي .4 Ps.‏ 
والنصب [والحفض ١م‏ ٠اه‏ ] فالرفع على الصفة لايا لان خلايا مرفوع على خبر كان واج 
على الصغة لسفين وسفين مضاف اليد خلايا وعدولية منسوبة الى عدولى اسم اميت فعله 
روزن فعول وھ خارجة عن امثلۂ الکاب رلا ان راد عدولل ثم ابدل من اللام ياء ثم ابدل 
al. ap. uzen., quod‏ ابرع ينتل [ أبن يامن مى ألياء الف ٣“‏ صع من من ابن خروف 
gq, ut typothetae‏ يننل gq est pronunciandum, non‏ ينتل این نشل ۵ص0 


errore in scholiis nostris expressum est. At neque Firuzabûdî neque Gauharî 
nomen proprium formae Jii commemorant, qua de causa Cel. Fleischer in litte- 


ris ad me datis coniecit, corruptum esse hoc nomen e ونبنل‎ quod Firuzab. in 
Kûmûso ( p. lof. ed. Calc.) nom. propr. esse dicit, Confirmatur haec coniectura 
varietate scripturae codicumn Pd. ( Jiai ) et Pb. .(نغبل)‎ 


باغصانە .€ .اع ترتدی ۸4 .7 .ء۲ 
اقكوانا .@ .اع منورا ف4 .8 .۷ 


I. ` Amru’ Ikais. 9 


والأجم أيضا حصن بناه أعل المدينة مر جارة قال یعقوب کل بیہن :٤طا۷‏ ودم)ں ونط 
مربع مسطع اجم قال مہو القيس ولا اجما ألا مشيد! باجندل وقال الاصمي فر يبخغف 
ويثقل واجمع أجام مثل عنق واعنافق 

افانین ودقە [عرانین وبل .8 (جبل بمکة .اع صسه) .€ اانا [ ثبیرا .77 .۲۶ 
G. (cum gl. e H. Pe.‏ 


o5.) 


Vs. 78. طمبة [ذری راس‎ H. G. (cum gl جبل ډڊالشام‎ ( AO. s. v. ;الماجيمر‎ 


H1. 0.‏ والاغثاء [ والغثاد س crib.‏ ب راس alii‏ ,فيع secundum eundem alii‏ 
| € مغرل [مغول ‏ 


w٤ ©» 


Vs. 79. المكمل [ الماكمل‎ R. H. Lett., ad quam scripturae varietatem perti- 
net scholion Ibn Nalڊ.: وڊبعضهم جعل اليماف رجلا وروی الاحمل وڊعضهم جعلد جیاڭ‎ 
المخول ;وروی اليل‎ H.P. G. cum gl. المثقل : الكثير الول‎ Gauh. hunc versum. s. r. 
gz laudans,. Ibidem pro س بالعباب اوه سuانومم نى العياب‎ 

Vs. 80, Hunc versum omittunt G@. H. Pe. — Alterum eius bemistichium 
Gauhar. s. r. روح‎ ita profert: Jغلفغڵا تشاوى نساقوا بالریاے‎ cf Willmet ad Antar. 


vs. 18. 
Vs. Sl. سباعا [السباع‎ 8. G. H. Pe. Par.— غد [ عشية‎ G. )ءuص تصغیر .اع‎ 


H. Pe.‏ (غحوة 


Ordo versuum in cod. Goth. hic est: [l—7. 9—]19. 21. 20. 22—29. “. *( 
30—37. 40. 38. 41—47. ^“. 52-54. 56. 55. 57--59. 61. 69. 63--68. 62. 


60. 70—72. 74. 76. 78. 171. 719. 81. 73. 5. 


Ordo versuum in cod. Rödigeri: 1—11. 13. 12. 14. 15. ^. 10-19. 21: 20. 
22—81. 88-41. 32-47. “. 03-81. 


Signum ^ notat versum insertum, qui in nostra editione deest.‏ ر 


l.  Amru'lkais. 
۲١. 70. ڈڑخیم۔حارت ۔اع س٥) .6 احار [ اا‎ (۰۰:۳۸۰١ هاقناخ ااٹرۍ رقا‎ 


ap. schol. Hamm. seribunt: اعخی على ډرزش‎ , 0d sumptuh videtur e versu simillimo 
carminig IV divani ’Amru’lk aisi (ed. Slane. p. Fı vs. 9): 

ERA ony sard anti? sh 
بدن [ اليدين‎ Par. كلل | الكل ج‎ all. apı:schol. Zuzen. 


۲١:۱71. :اھ ڪن سنا ف مصابج [يضیء سنا أو مَصابيع‎ ap. sek Ha. 
Pro مصابي‎ Lett, habet Genit. ,مادج‎ Ibn Nah. secutus, qui haec adnotat: مصاڊر‎ 
س راأفب با فض على أ س تعقلفم جلي قولد کاچ ادان والمعاى او كمصابج راعب؛‎ €. t5 
vocales permittit : قان [ مال س ماب‎ G, H. R. Pce, Jon. Lett. Par. Ibn per 
qui haec 0: سليطا [ السليط - أافار _ السلابط أى لم بعز» فاڪدر الانقاد به‎ 
fe. Par. — JlبذJlپ‎ ] Jلlبخلl‎ ê G. H. r 

موضع باع سس .6 ۴۰١‏ .8 حامر [ضارے ۸۰٠‏ واکان ل ا[ لوبت .72 ۲١.‏ 
8x 0۰‏ موضع .اچ et H. cum‏ جمع أكڪم ما أرنغع .اع |G. um‏ ڪام چیہ E‏ 

8. V. ویار ج‎ elucet, حامر‎ et Jlj esse scripturam Aşma io probatam. إنعذ ا‎ 

Je R. H. G. (utrumque habet ا‎ Par. Lett, He. ۰ 


. 73. علا قطنا [ على قطرى‎ ٠ Gauhar, s. r. وسر‎ vi. schoا على فشا‎ ۹ In 
تا‎ initio ۷٥۲ھ باد بنی اس‎ e٤ ما جلى البكردن‎ addidi ex auctoritate codicis G. 


Ys. 74. حول [فوق‎ R. Lett. بين‎ He: Pabcd, (4), Par. — فو یغه‎ [ 
عن کل فة‎ G. H. Pe, من کل فیقة‎ Pe. in marg., Gauh. s. r. ا‎ all. e ) 
"et ‘1a. Nahi من ڪل لعو‎ all. ap. Ibn Nah... + تكب ب‎ Zam, im lex, s, r. 
بان‎ unde in scholiis verba الشاجي على اذى له م ومن الجز‎ addidi. 9 

Vs. 70, Hic versus in, cod. H. omittitur, ini G6. et Pe. est ultiniilê, "PFs 


heuistichium G. et Pe, ita praebent: بیان مع الليل بر ڪه‎ 1 quam seriptu- 
ram ab Aşmaio Arofectam esse testatur Ibn Nik cuius verba in fine seholii 


attuli. — کا [من کل‎ € at in margine منرل [منزل من‎ a He. Par. 
a2 £ 


Fs. 76. احا [ افا‎ R. Lett, Jon.” all, ap. schol. Hamm. ;, ule are 
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Fs. 58. يقلب [ تاع‎ G. H. Pe. 
Vs. 59. وفص ة6K-|ء ;.8 تغغل [ تتفل‎ s. ۲ الل كتنب وذ ) نفل ]اه تغل‎ 
ودرم وجعفٍ وزج وجندذب وسکر الثعلب أو جروه وك بهاة‎ Scriptura Jêk confir- 
matur non solum editionibus et codicibus omnibus, sed etiam Gauhario s. r. تفل‎ : 


التتفل كقنشف بضم :٥٠'٣اص‏ ء0 اه قال اليريدى التتفل والنننفل ولى الثعلب والناء زايدة 
س ألا المثناة وسكون الغا املف 0 


s. 60 in G. legitur post vs. 62; in H. post vs. 69. وان [ضلبع‎ G. H. 


Pe, — اسنند‌جرنه [ اسنند بره‎ Par. 
[الكتفين‎ Sic @. H. Pe. ill He. Par, et, ut videtur, Pabd. 


ڪا 


Prius buius versus hemistichium R. Pc. Jon. Lett. Calc. ita praebent: ك‎ 
,سراته دی البيت قائما‎ scriptura a Zuzen. in schol. memorata. — صراية [ صلذيۂ‎ 


G., seriptura Aşma ii teste Iba Nah.: وروی الاصمي أو صرايۃ احنظل والصراية إلحنظل‎ 
ء ای ليس بكثبر الشعر‎ yal. Eandem scripturam memorat Gauh. s. r, Îja haec 


الصرا ا احنظل اذأ أصغر الواحدة صرأية وډړوی قول امری afferens: كdÎA^n a‏ 
Nostram scripturam idem affert s§. F. dl —‏ عر وس أو 


. 03. ر دوا‎ G. H. Pe. Jon., e e Gaul. s. r. 
64. [معَمّ‎ aR gl: a.: a ومعم بکسر الیم وضمها كتير امیا‎ 
كماڪسن ومكرم واخال واما معم فبضم اليم وكسرها :.8 .اع [ ول س قانه ف اتقاموس‎ 
:زعم خول ومعم بخول‎ E SS a م کردم‎ 
Fs. 65. اقا‎ [ xAgİl Pc. Lett. ) فال کہ‎ sed male, imo potiue الصف‎ ( 
Gaub. s. F. فان .صر‎ R. — تریل‎ | Sic G. H. He. ترڍل‎ B. Cale. ‘Lett. 


۲s. 66. ينض [ ينض‎ Calc., G@. a secunda manu. 
. 67. [من‎ lL R. 


وراح انطرف يقصر H.‏ ۰ و راح الترف نفص راه [ ياد الطرف يقصر دوذ .68 Fs.‏ 


Roe ©. 


قسفل [ اقسهل — He. Lett.‏ رق [ ترف — Lett.‏ پکاد طرف نفص راسم Pe.‏ راس 
Pahcd. He,‏ 


ê 1: Amr lkaisi 
Ys. 47. Pro uno hoc versu G.,. R./ Hu Pcei Lett. losce duos4exhibent: 


| . )yے‎ 5 (١ EE SR. U -( SEN IOLIT. OFT 


ا r»‏ # بكل مفار الفتال شدت اوو ل 


= 


3 4 ات راا‎ 
١ 4# [ R: مصامها # بامراس > ڪنان اى ضير جنل [خندل‎ KE , کان ن انریا‎ # 
8 Quorum alter laudatur, a schol. Hamsae ed. . Freyt. P ا‎ lin. 5. س‎ Pe, adit: 
شا ل کد پیا نعل ا‎ . 
| 1 Vs. 48— 51. omittuntur a Jon,, G. Hy, R. Pe., quia a multis non ’Auwirulkaiso, 
sed Taabbata Sarran poetae tribuuntur, . ut testantur MS. Succarii Lugdunense 
) (ef: Willmet. ad Antar. Prolegg. p. 16-not.) et Zuzen, Vid seholad vs, Sl, 
Vs: 49. بجوف | كوف‎ B. 3 E کاب‎ 
۲. 50. ويل [قلیل‎ all. ap. Züzén: ذليل‎ Part ocus Koral in scholio 
laudatus est Sur I, vs. 16 (ed. Flügel.). 
۹ js. 52: ورادا[ ڪنان‎ Lett. ا .راچا‎ 
7 ل‎ 
1 8. 54. زل أللبد [ درل آللید‎ G. H. He. Let. ; حاذ [حال = ترل اللبیى‎ 
23 8 ا ا‎ 1 B: 1 
“E Lett., Nostram seripturam tabi Gauh.s, rr. Jqi et 8 bunc versum laudans, — 
۰ S5 
جیاش [جیاش‎ €. : ried کا‎ 
۹ وا‎ 0 
“ , Vs. 56. مسڪا اسع‎ Pı. cf. sehol, — الغبار [ غبار‎ Js, Calc. Le 
) s. كىت .م‎ e غبار .ونا‎ B. Recepi Iylyê quod Codd, nostri omnes praebent, 1 
احا‎ all. in gl. 8 _(superscriptum cum notis IG: 2. WY" 3 وتار‎ 


2 51. ول الغآام ذد ادم‎ Lett, Jon. Par., .seriptura a Zuzen. 
Idem ot in Nah. alam commemorant, quam praebent G. H. Pe. 3 


. quae „verba eodem modo transitive ( ,طبر الغذم‎ sic G.) et intransitive n. 


ia sic F:) aecipi ااام‎  Utrunque ûnniüit Cod. Pe. ظیر‎ séibéns ) 
a: Noattklht™ sértptakiel ih Ga, خفف ۲ .ہ‎ Mk. ja Pe. iî 
sed in margine eya. of GY A HF FU ا‎ 5 ۰ 
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7s. 88. شيت [ اسيل‎ Po. R. Hn Nal. all. ap. schol. Hamm. — ,ڪش‎ ] 


Vs. 35. یغشی [ رین‎ G. H. Pe.; memorat schol. Calc. — Versus Bekri ben 


el - Nattêh in scholiis commemorati inveniuntur in Hamûsa (ed. Freyt. p. o1) cum 


رر ص وص 


hac scripturae varietate: Îz | leji FF. — شاطع [مشرفى‎ Fr. 


. 86. غداترها [ غداثوه‎ C. 8 s» memoratur in schol.) Jon. Zuzen. — 


usu) 6 ou“ u) dd. 


[ العقاص - .8 .۸ َل .سه2 تضل [ قضلٌ — He. Let.‏ مستشمۇرات (ششنفرز 
Pe. Zam. s. r. fy, H. et G. in marg., scriptura etiam ab Ibn Nah.‏ المدارى 


وډروی تضل المداری ای لكتافة شعرعا والدری مثل السوكکة حل بها :aخaإ0سم» com‏ 
nostram exbibet scripturam.‏ عقض Gauh. s, r.‏ .رأة رأسها 


Vs. 37. البلل‎ [ Sic G. a prima manu, at correctum est Jjl! cum glossa; 
الذی تدلت اغصانه لنهند‎ 


Vs. 38. رضڪی [ وتضڪصی‎ Lett. ویضڪی‎ Pec. G. H. R. (sine vocall.) — 


£ ل )د 
all. ap. schol. Hamm., qui haec tria genera exponit.‏ ورم He. Lett;‏ نووم | نووم 


Vs. 89, ART x R. B. He. Gauh. radicem 1.i omiino non affert ver- 
ر سن‎ 0" 5 
sumque nostrum laudat s, rr. „jii et مع‎ 
2 2 3 4 Os 
Vs. 40, تضی | تضی‎ R. تضی*‎ Gaub. s&s. Fr. uue الظلام‎ [ lLalb Pa. B. 
Par, — بالعىشى | بالعشاد‎ Calc, 
اسننکوت 1 اسبکوت‎ RR, — ]و کول‎ dy, R., utrumque mero scribendi 


ا 


errore, 
E9 ص م ت‎ 
7s. ,42. صباى | فۆوادى‎ €: H5. ¢, — واا [ فوك‎ R. G. H, Pe. Zuren. Lett, 
Vs..43. ردد × [ ردد دى‎ R. ) 
¢ U © ss «UB U65» 
Vs. 45. ډاجوزه | بصلبد‎ Ga. (cum gl. Xeiz^, وسیطد‎ ( H. De, — وأردف ارا‎ [ 
«UE “UB.” 
وأرداف اجار‎ Lett, suos codd, secntus; at cod. Warneri, uostram praebet scripturam. 


s 46. dio] da B, G. H. R, Par,, vid, sehol. 


ت 


4 I, Amr lkais. 

Jiy superscripta ), H. Pe. R., qui quidem suprascriptum habe: ص”‎ jig األيها‎ 
خراص [ حراصا ت‎ BH. R., at superscripto ,حراصا کہ‎ G. habet wİj> ex mero 
scribendi errore ortum, ut e glossa superscripta صڍjږ>‎ gaج‎ intelligitur,. — 


2 ٍ و ږ‎ 5 KE 7 
ډشښرو ن [ سر ن‎ G. H., quae est scriptura Asma ii, teste Gauhar, 8. rr. رز‎ 


et ,ر‎ qui tamen یشیم و ری ۲۹۳ں)اماامیء صهiلA ,وهو جالسین اأجود :الله‎ praebet 
Zamachš. in lex. s8. F. حرس‎ — 


وجوز عندی تشدیده :نله ۵۵ء ,نضا ٣.‏ .8 .طس تضت [نضت .26 ۷١.‏ 
55 کې 


۲s. 27. لايخ .[ الغوأية‎ €. Pe. H. Jon., ex traditione Aşma ii apud Ibn Nah. 
Memorat hanc scripturam Zuzen. 


۲. 28. مىت [خرجت‎ R. Po. in marg., Lett, He, — ١شت‎ [| اتی‎ 
G. R: B. Pabed. Lett He. Par. — Jai iı] ËlaÎ Lj R. B. Pabedll, Lett. 
He, Par. Jon., quam scripturam etiam Zuzen. REE Idem aliam affert 
ا141٥‎ : مرجل [ مرحلل س اترينا نير‎ vult Lett., sed falso, 

Vs. 29. حاقف ذی ڪام [خَبْت نی جقاف‎ G.  . P۴6. خېت ڏى رڪام‎ R,. 
خبت ذى ففاف‎ Lett. , all. ap. Zuzen. et schol. Hamm. Post hunc versum G: H. 


Pe, alium octavo simillimum intrudunt : 


3000 2200 


# ذا النفت آحوی ضوع رها # سیم الصبًا جاءت ریا ال#رنغل‎ * 
Pro lgsy quod H. et Pé. exhibent, in textu codicis G, exstat: وشا‎ 4 super- 


scripto lg cum nota .سے‎ 
Vs. 30. Prius hemistichium R. G, H.+Pce, ita praebent: اذا ل قاق نولینی‎ 


ÛU oo ©4 


ن quam scripturam‏ ,(نولیی sed superscript um‏ ,ناولينى )G. in text‏ مایت 


Zuzen. et Ibn Nah. commemorant. Nostram Zamachsarî in lex. exhibet, hune ver- 
sun 8, F. 9ص‎ laudans. 


75. 81. .ال .8 بالسجىكل [كالسجنكل‎ dei. Ab “Ohad «ee, cho 


ی جعض همر محنقولخ بالساجنکجل زقال Hamm. ) ap. Ibn Nah., qui haec adnotat:‏ 
ورو انتا جنك ١‏ 
س الساج نجل الرعغران 


Vs. 32. Hunc versum Lett, H. R, et Pe, post Vs, 41. ponunt, هنات [ المقاناة‎ 
@, , HR. غير المكلل [غير یر حل‎ €. et 0d, atic, apud He; عبر لمحلل‎ H. 


D ad b ( ` O lo ا‎ 
DOMiZEO OY ara < G™ 


7î 


I. 'Amruwlkais: 3‏ 
عنيرة :.€ .اع عنيزة 4ه - .8 لامطعة .مه .اله يوم عنيرة | خدر هنيرة .18 .و٠‏ 
R.‏ ما لك ان س .اسم ابن صمه وقیل لقبها راممها فا طمة رقيل فاطمة غيرىا؛› 
all. vid. scholl.‏ المعذل [ المعلل — Ga. H. Pe,‏ تبعدینا [ تبعدینی .15 Fs.‏ 
مرع العلل وعفر الشرب الثافى على أنه بغت اللام أى 2 بالا مرة بعد أخرى :.6 .اع 


ریروی بکسر اللام ای اللھی من علله بکخا اذا الهاه به وشغله هن غبره وعو ألهدى؛ ‏ 
Lett. Ibn Nah. Post hunc Ys. R. inserit sequentem :‏ ال 


* دی البکر لا ری له من ردافنا * رعاق آذيفينا جى كالسفرجل * 
referendum. 6G.‏ طرقت apud sehol. Hamm., ad‏ .ااه فيلك [قيقلك .16 Vs.‏ 


٤‏ د 
.مرضعا quod indicat, Lam tribus vocalibus posse efferri. Item in‏ وفمثلك habet‏ 


( اأرضع واأمد حبلى .اع صuء) 6G.‏ مغل ] etiam H. exhibet vid. scholl. — Ja‏ مرضعًا 
H. Pe. cf, scholl.; Ibn Nah. apud Lett. aliam prioris hemistichii scripturam com-‏ 
فمتلك بكرا قد طرقت وثیبا : memorat hanc‏ 

وش عندنا [رتَكنی شما س ۲۲۰ .8 .€ اعرفت [انصرفت .17 ۲١.‏ 
وتحىی B. Calc. Par., et ut videtur etiam Zuzen.:‏ ڪول [ ڪول — H, Pe,‏ 
س نصفها الاسفل لم تاحول 

Vs. 19. اطم [ أقْاطم‎ Calc. — بعض‎ [ Aa Lett. He. — الغدذلل [ الندلل‎ 


R. - صرما [صرمی‎ R٠ 

Vs. 21. 22. apud G. R. Pc. Lett. Jon. inverso ordine exbibentur. Fs. 2]. 
.ال ينسلى .۴6 تنسلي [ نسل — .۴ .8 .6 .۴ كمّت [تك‎ apd Zuzeص.‎ 

Fs. 22. لقضرنی ] لنضربی‎ Lett., quod pon vere diversa scriptura, sed falsa 
codicis scriptio hebendum est, quum metri restituendi causa Ji contra grummatices 
regulam 3 sçribendum sit. لتفذحی‎ G. Pe., schol. ia. 

Fs, 23. غير [ غير‎ all. a Zuzen. 


Vs. 24. تاجاورت [تجاوزت‎ Pad. , teste Hengstb. In textu codicis Pc. pro 
,خطيت اعوالا الہ ٣ں :طذاsc تاجاوزد ت احرسا الها‎ et in aliiم: تت طبت أبوابا الها‎ 


teste Letéto p. 1868. — وال معشر [ ليها ومعشر|‎ G. (cum glossa A“glښ‎ voci 


1* 


2 I. ’Amru'lkais. 

قایلین نهلك اسى أى من فرط الحرن وشدة الجرع رالاوى أن يقدر وقوفا مصدرا بدلا من 

فعل رفع تحبى على الفاعلية ونصب مططليهم على المغفعولي تقديره وقف بى مطيهم وقوفا 

:بى 4ه اء زمصدر ف موضع اال Goth. haec habet:‏ .آg‏ بهخە المواضع علي“ 

. - ابی فاعل وقوفا 
R., all. apud Ibn Nah. —‏ لو سفكتتھا .8 .€ أرى سفكتها [مهراقة .6 .ء7 

Vs. 7. ينك [ ککابک‎ €. (at hn margine كباaک‎ addita nota ,(صع‎ all. 
apud Ibn Nah., schol. H. 

Vs. 8. تضوع [ ضوع‎ Hengst. — Hunc versum H. et Pe. omittunt; G. in 
margine tantum habet additis verbs: J^I, رaغو فا انشدء البغدادى وألباقلان‎ 
واحد 0 81) وتضوع فاح ونصب نسيم لان قام مقام نعت لصدر حذرف أى تضوعا‎ ( 
عل تضوع فسیم ألصيا وأوردواً هدا اليیت ف الاتساع ووو رى يناسع الشامثر ډبیت ينسح‎ 
تاويله فمن قاثل ضوع المسك تضوع نسيم الصبا ومن قال تضوع السك منهما بغت الم‎ 
يعنى الجلد ڊضسيم الصبا وألريا الراٹكة الطيبة لا غير وجمل جاءت بنقدیر قى حال ونسیم‎ 
الصبا فبوبها بضعف وقالوا قى اخطا ف جعل المسك كالقرنفل راثحة وكارى اللاثاف‎ 
وادعاء فتى مبمر‎ ٠ العكس وف جعل التضوع فى حال القيام والجيد أن يكون فى كل حال‎ 
,اسل مع علحم تبوت× روای حل نظر لا أتساع تامل‎ Eius loco in hisce tribus codd. 


post Vs. 29. alius nostro siwillimus inseritur, vid. not, ad hunc Vs. 

۲. 10. صاع لک منهما [ کان منهن صاع‎ €. R. Pee. uzen, Lett. chol, Hari. 
P۰ ا٥۳‎ ) د۷ا‎ e۵. 2.(. لك منھن صالے‎ H. A0. Par. Jacut Msc. کار لك منهر صالے .171 .ص‎ 
B. Nostram scripturam a Zuz. commemoratam sequuntur Pabd. Calc. Hengst. Gaubar. 
s.r. la, — py] pgs H. @. Hengst. Jon. Par. Utrumque fertur, vid. schol, 


et quae e Gauhar. hac de voce afferuntur in Schol, Harir, |. J. وما‎ R. Schol. 
Zohair. apud Rosenm. ed. 1. p. 52. 


Fs. 11. L4#] l# R. H. Pa. — lags] lz, G. H. R. Pe. Lett.; 


Zuzen. huius scripturae mentionem facit, Post hunc versum R. alium inserit hunc :‏ 
* وا با من حلها بعد رحلها * ريا #با للاجازر متبدل * 
ي 
.8 يظل .@ تظل [ فظل ,12 Vs.‏ 


Annotation es. 


N. ’Amruwu’lkais. 


H. = Cod. Hammeri. — Lett, = Caab ben Zoheir item Amralkeisi Moallakah cum scholiis 
edid. G. J. Lettius. Lugd. Bat. 1748. 4. — Hengst. vel He. = Amrulkeisi Moallakah 
cun scholiis Zuzenii edid, E. G. Hengstenberg. Bonn. 1823. 4. 


Js. 3. et 4. Hosce versus editionis Calc. continent etiam codd. G. R. H. 
Pbe.; Lettius eos in quatuor codd. Mss. invenit et in suam editionem recepit. Pb. 
teste Hengstenbergio eos inverso ordine (4. 3.) exhibet, duobus aliis additis, 
altero ante hos versus: 1 


خلا نسع الريىع (الرجان) فيها كانما * كسنها الصبا "جن اللا المذبل 
(حلا ڏس الرجار فيها كانما كستها الصبا سے ا3ء ikiيJ videtur legendum esse:‏ ( 
altero post:‏ 
ودع عنك شيا قد مضى لسبيله * ورلكن على ما عالك اليوم اقبل 
Gaulıari s. r. lši versum quartum laudat. Desunt ambo versus in codd, Pacd.‏ 


B. et editt. Jon., Hengst., Par. Zuzeni et Ibn Nahas eos non sunt Iinterpretati 
et Tebriz. (apud Lett. in scholl.) notam addit hanc: lae saعڊ ودا أنبيیت وا‎ 


Hine de authentia horum‏ — .يراد فى فخه القصيدة قال الاصمى والاعراب ترذثهاء 
versuum valde est dubitandum, praesertim quum nostro loco contextum orationis‏ 
magis perturbent quam constituant.‏ 


Vs. 3. الصيران [ لارام‎ R. Pb.; Gl. G.: إلظباء البيص‎ SS مماوة [ کان‎ Pb, — 
Vs. 4. تکمشوا [ تڪملوا‎ all. secundum schol, H. — 


وقوفا جمع Fs. 5. Ad löşëš, in not. marg. cod. Pa. haec adscripta leguntur:‏ 
وأقف بمعنى اعبس لا من ألوقوف بمعنى اللبت لان لازم وأأذ كور فى الأببت متعد مفعولح 
مطيهمم وانتصابه على احالية مرم فاعل نبك آی نبك ف حدال وقف احابی مراڪبهم على 


1 


Imdex siglarums im anmnoetatiemnibus ubique adhibitaruııms. 


B. == Cod. Berolinensis (v. supra nr. 2.) 

G. = Cod. Gothanus (v. supra nr. 1.) 

Pa. — Cod. Parisinus nr. 1410. (de hoc et sequentibus vid. de Sacy in: Notices 
et extraits etc. Tom. IV pg. 300 sqq.) 

Pb. = Cod. Paris. nr. 1417. 

Pc. — Cod. Paris. nr. 1455. 

Pd. = Apographum Sabbagianum ( vid. Hengstenb. ad ’‘Amruwlk. pg. 15. Vullers 
ad Hûrit pg. Xlll ad 'Faraf. Prolegg. pg. 20.) 

Pe. — Cod. Paris. supra ur. 4. memoratus. 

R. = Cod. Roedigeri (vid. supra nr. 3.) 

Calc. = Editio Calcuttensis. 1823. Oct. (vid. Zenker Biblioth, orient. Manuel de 
Bibliographie orientale. Lps. 1846. nr. 452.) 

Par. = Editio Parisina sine titulo edita ( vid. Zenker 1. |. nr. 453. ) 

Jon. = Editio Jonesii (vid. Zenker Il. |. nr. 451.) 

AO. — ’Abû -ٌ' Obaid مجم ما استګجم‎ )iاd.‎ supra litt. d.( 

Gauh. = Gauharii Lexicon ( vid. supra litt. b.) 


Zam. = Zamachéarii Lexicon (vid. supra litt. ¢.) 


FPracfatio. IX 


Wiener Jahrbücher. Jahrg. 1833 Pars LXIV. pag. 2 ’Amri?lkaisi Mo allak am 
cum exemplari suo contulit V. D. Roediger eamque collationem benigne 
mecum communicavit, — Db) Gauharii lexicon الصحاح‎ dictum, e cod. 
Berolinensi (MS. orient. quart. 183 ), quod fere totum pervolvi, — 
c) Zamachsarii lexicon, ةغأlÎبلli‎ ساlwi‎ dictum, e cod. Berolinensi,. — 
4( ,کتاب مجم ما اسنگجم للوزیر ابی عبید البکری‎ ) vid. Doz y recherches 
sur Phistoire de P Esp. I. pag. 303), cuius apographum ab fpso con- 
fectum liberalissime mecum communicavit V. D. Wuestenfeld. Continet 
hic liber enumerationem et descriptionem regionum, urbium et locorum fn 
veteribus carminibus aliisque seriptoribus memoratorum (in praefatione : 
فذا كتاب ذكرت في جملة ما ورد ف الحديث روالاخبار والقواري والاشعار من المنازل‎ 
والديار والقرى والامصار واجبال رالاتار رالمياه والابار والدارات وانحرار‎ ٠. - ٠( هط‎ 
historia naturalis animalium, ى١رب4کلأ کناب حپوا الحيران‎ , e cod. Berol. (MS. 
Diez. fol. 49. 50). 


Seripsi Halis die tertio m. Februar. 1860. 


Pr. Arnold. 


VII Praetio. 


minum, quibus usus sum, hi sunt: 1) Cod. Gothanus praestantissimus ; 
cuius descriptionem invenies in praefatione ad ° Amr ben - Koltûm Mo allakam 
a Kosegartenio editam pg. IV. Hunc codicem diligentissime comparavi , 
omnem scripturae varietatem adnotavi et maximam glossarum in margine 
adscriptarum partem quum in scholiis tum in annotationibus attuli, — 
2) Cod. Berolinensis (Cod. Diez. A. 191 octav. ), apographum recen- 
tius, ut videtur turcica manu confectum, haud paucis vitiis contaminatum. 
Continet septem Mo allakêt cum commentario Zûzenii eodem quo nos eas 
exhibuimus ordine dispositas. — 3) Cod. quem possidet clar. Roe- 
diger miscellaneus ab initio continens Mo'allakêt hoc titulo insignitas : 
كنناب السموط النسعة المعلقة (510) مرى أشعار العرب كانت معلقة فى مكة على ما قبل‎ 
.وبالل التوفذياف‎ Novem hae Mo allakêt hoc ordine sunt dispositae : ’Amruwlkais, 
.arafa, Zohair, Lebîd, “Antara, el-“Aaša, ‘Amr ben -Koltûm, Nûbiğa, 
Hûrit. Scriptus est codex anno H. 1077 (1667 Chr. ) manu ’Ahmed ben- 
‘Abd -’Allah ben Saîd ( Jagll؟),‎ litteris Nischicis satis eleganter exaratis. 
Saepissime desunt puncta litterarum diacritica, et praeterea scatet scriptura 
vitiis orthographicis. — 4) Cod. Parisinus cuius ampliorem descriptio- 
nem dedit V. D. de Slane in ,,le Diwan d’ Amro’lkals. Paris. 1837 
pg. XI sq. praefationis. Hunc codicem ut iam supra dictum est cum edi- 
tione Calc. eontulit amicissimus Phil. Wolff, quum Parisiis versaretur. — 
Reliquos codices Parisinos et Leidensium partem inspiciendi mihi ipsi non 
data erat potestas; quorum scripturae varietatem desumpsi ex editionibus 
singularum Mo allakêt a VV. DD. Vullers, du Menil all. confectis. Item 
Jonesii editionem adire non potui eiusque diversitatem scripturae notavi 
eosdem VV. DD. secutus. Singulas horum carminum editiones, quos 
inspexi in notis annotationibus meis praepositis enumeravi. Praeter hos 
codices et editiones in constituenda varietate scripturae praesto erant haecce 
subsidia: a) Cod. Hammeri nr. 102, descriptus in: Anzeigeblatt der 


Praefatio. VII 


Synalöphe mit ر‎ (hajjagtumu ’1- harba ) zu dieser Wunderlichkeit Ver 
anlassung gegeben zu haben. ‘“* — Pg. 4 lin. § وأمثلھا‎ p0 وامشلھما‎ — p8. ۴ 
lin. 8 معاگپ‎ p0 .معايبپ‎ De gua scriptura Fleischer haec admonuit: ,,Die 
Plurale der mit Mim praefixum anfangenden Nomina ‘von Vbb. med. „ und 
g, nach der Form Jelén, haben nicht 3 sondern ڊ‎ im Anfange der dritten 
Sylbe; nur in qqڀlصم‎ von saa hat der altarabische Sprachgeۆbrauch‎ qڌlصم‎ 
eingeführt. Nûsîf Efendi sagt in der ersten, vollstãndigeren ( handschrift- 
lich bei mir befindlichen ) Redaction seines kritischen Sandschreibens: ذ_‎ 
یات من الاجوف مھموز الا مْصاثب على طریق الشخوذ وقد استغربها این جن حآى قال‎ 
رة المصاثب من المصايب لان القياس قلبُ الياء هر اذا لم تكن اصلية او منقلبة عن واو‎ 
,ڪا ف رسال وقباثل درن مصاید‎ Auch Gauharî bemerkt unter پlص‎ jene 
Eigenthümlichkeit des Plurals alae.“ Addo Ğauharii verba e codice 
Berolinensi desumpta : والمصببةة وأحدة المصايب ولأصوبة يضم الصاد مشثل المصيبة‎ 
راجمعت العرب على #ر المصايب راصله اواو كانهم شبهو! الاصلى بالوايد رياجمع على‎ 
مصارب وهو الأصل‎ . — Pg. if lin. 6 glî aceuratius saribitur gli , vulgaris 
seriptionis abbreviatura pro gکJi‎ vel الكووس‎ — pg: عجالة .٤ة طھ 8 .صا ۲إ‎ 
pro X# — pg. ¥1 lin. 10 gq pro xil — pg. irr lin. antepen. formam lii 
e Calc. recepi e lexicis magis accommodatam ( vid. annot.; KAm.: Jd 
الوا الضعف والفننور والكلال والاعياً :.٣هطسه6 وى ونيا وریا ووف ية وني ووا‎ 
يقال ونیت ف الامر انی ونی أی ضعفت فانا وان‎ ......(. Sed rhythmus finalis 
flagitat وونينا‎ quae forma firmatur et iis, quae hoc de verbo affert Zamachšar. 
in libro الاب‎ Rei (ed. Wetzstein. pg. P.): وف ضعبف شد ی ووی ضعف‎ 
وف ينی ونيا وونیا ووف ال‎ dys et versu apud Hagi Chalfa IV. pg. 85 lin. 12, 
abi V. D. Flügel mais edidit ضFo ونیہت‎ . 
Nunc accedo ad enumeranda subsidia critica, quibus adiutus texturn 
carminum constitui et varietatem scripturae proposui. Codices horum car- 


VI Praefktio. 


correctus erat proponendus, qua de causa codices et editiones omnes qui- 
bus uti potui diligenter examinavi , optimam scripturam elegi et varietatem 
scripturae in annotationibus criticis quam accuratissime consignavi. Qua in 
re ita versatus sum, ut nihil illarum xvarietatum omitterem exceptis iis, 
quae in codicibus saepissime commutantur ( e. g. | finale pro J in verbis 
tertiae J) et ad sententiam constituendam minoris sunt momenti (e. 8. 
commutatio particularum g„ ef J in plerisque locis ) atque aliis quibusdam, 
quae merum scribendi errorem redolent. Scholia editionis Calcuttensis sua= 
dente V. D. Fleischer recepi utpote scite et succincte confecta. Scatent 
tamen haec scholia non solum typothetae erroribus, sed etiam vitiis gram- 
maticis quae e seriori linguae Arabicae usu profecta puriori Arabismo valde 
repugnant. Quibus in vitiis indagandis et emendandis maximo mihi auxilio 
fuit Fleischeri doctrina et elegantiarum sermonis Arabici scita cognitio. 
Nihilominus haud pauca eiusmodi restant emendanda, quum equidem ab 
initio potissimum operis nimium in doctrina Schaichi docti ° Abd -errahîm 
ben “Abd -elkerîim editoris Calcuttensis confiderem. Partem illorum vitiorum 
in corrigendis iam adnotavi, partem nunc afferam. Pg. F lin. 2 ab inf. 
الذی‎ delendum est. Saepissime in hac editione yil contra grammatices 
regulas cum nomine indefinito coniunctum reperitur, quod ubique delevi; 
hoc loco me effugit,. — Pg. 1 lin. 7 س یشوی ١٣م شوین‎ P8. ۴ lin. 7 
وغیرھمہے‎ P٣١ وغیرعا‎ — P8. ۴۴ اin.‎ 6 لنعاطن‎ pro ليعاطن‎ — pg. v1 lin. 9 
فيجننىما‎ p0 ,وينم‎ de quo V. D. Fleischer in litteris ad me datis haec 
admonuit: ,, Das Işeiişlys ist eline scriptio plena der ursprünglichen volleren 
Form, die, mit und ohne i, eigentlich nur im Ausgange von Versen zuls 
sig ist, bier und da aber auch zur Bezeichnung der Linge des mittelzeitigen 
Final-u mitten in Versen vorkommt; s. diss. de gloss. Habicht. p. 60. 
Hagi Chalfa IV. p. 522 1. Z. 1001 N. ed. Cahir. I. P. 253 med., p. 509 
Z. 10 ff., p. 647 1. Z. Hier im Commentar seheint bloss die zufallige 


Praefatio. 


Îlam ante hos duodecim annos consilium ceperam, carmina antiquissima Ara- 
bum quae nomine Septem Mo'allakAt circumferuntur coniunctim edendi et 
plura in hunc usum collegeram; sed variae rerum mearum vicissitudines 
impediverunt, quominus hoc consilium ratum fieret. Denique evenit ut 
amicissimus Phili ppus Wolff metricam versionem germanicam illorum 
carminum confecisset eamque una cum textu arabico publici iuris facere 
secum constituisset. Quum hoc quoque consilium ad optatum exitum per- 
duci non posset, vir doctissimus Fleischer, quem quanti aestimem verbis 
satis dignis declarare nequeo, mihi suasit ut prius illud meum consilium 
denuo capesserem et Septem Mo’ allakût una cum scholiis editionis Calcuttensis 
ederem, simulque bibliopola honestissimus Vogel curam hoc opus prelo 
subiiciendi liberalissime suscepit,. Quo nihil mihi evenire poterat exoptatius. 
Statim Philippus meus ea qua est erga me amicitia versionem suam et colla- 
tionem codicis Parisini ( de quo vide infra ) quam ipse Lutetiae instituerat 
mecum communicavit et exemplum editionis Calcuttensis suppeditavit ; viri 
doctissimi, aestumatissimi Fleischer et Roediger se ope sua mihi non 


defuturos esse profitebantur, itaque laeto et fiduciae pleno animo ad opus 


illud aggressus sum, quod qualecunque est tibi, benevole lector, nunc 


propono. 
lam declarandum est, quid ego curis meis praestare voluerim quibus- 
que subsidiis usus sim, Textus qudim emendatissimus et ad optimos codices 
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